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MANUALI | PERDORIMIT

Telekomanda Magjike

Lexojeni me kujdes manualin pérpara se té pérdorni
telekomandén dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen

AN-MR19BA
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AKSESORET

Figura e shfaqur e telekomandés mund té ndryshojé nga produkti real.
(@NE varési té shtetit)
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\_ Telekomanda magjike dhe baterité alkaline (AA) Manuali i pérdorimit Y,

+ Pérmbajtja e kétij manuali mund té ndryshohet pa njoftim paraprak pér shkage pérmirésimi té funksioneve té
produktit.

BATERITE

1. Vendosja e baterive

+ Lexojeni me kujdes manualin.

+ Shtypni pjesén e sipérme té kapakut té baterisé, rréshqiteni pér
mbrapa dhe ngrijeni sipas ilustrimit mé poshté.

« Pér té ndérruar baterité, hapni kapakun e baterive, ndérroni baterité
alkaline (1,5 V, AA) sipas skajeve @ dhe () né etiketén brenda
folesé dhe mbylleni kapakun. Sigurohuni ta drejtoni telekomandén
drejt sensorit té telekomandés né televizor.

« Pér té hequr baterité, ndigni hapat e instalimit né radhé té kundért.
Mos i pérdorni bashké bateri té vjetra me té reja. Mbylleni miré
kapakun.

+ Hapni kapakun e baterisé pér té paré etiketén.

2. Masa paraprake

Pas ndérrimit té baterisé, lidheni telekomandén duke ndjekur procedurén e ciftimit sipas manualit té pérdorimit.
Nése njésia nuk punon pas ndérrimit té baterive, provoni pérséri ¢iftimin sipas manualit té pérdorimit.

Nése telekomanda nuk pérdoret pér periudha té gjata kohe, rekomandohet t'i higni baterité nga njésia.

Mos i cmontoni dhe mos i ekspozoni baterité né nxehtési.

Mos e rrézoni bateriné ose mos ushtroni forcé té tepért né bateri. Kjo mund té béjé qé té démtohet kasa.

Mos i zhytni baterité né ujé.

Ka rrezik shpérthimi nése baterité nuk vendosen sakté.
Hidhini si duhet baterité e pérdorura.

Mospérputhja e poleve té duhura té baterisé mund té sjellé shpérthim ose rrjedhje té baterisg, duke shkaktuar
zjarr, léndim fizik ose ndotje té ambientit.



PERSHKRIMI | TELEKOMANDES

« Figura e shfaqur e telekomandés mund té ndryshojé nga produkti real.
« Renditja e pérshkrimit mund té ndryshojé nga produkti konkret.
« Disa butona dhe shérbime mund té mos jené né dispozicion né varési té modeleve ose té rajoneve.

@ (ENERGJIA)

Fik ose ndez televizorin.

STB / (!

PWR / I‘_'J-Q

Dekoderin mund ta ndizni ose fikni duke e shtuar né telekomandén universale
té televizorit.

Butonat me numra
Vendosni numra.
*
Hyn né [Ndihma e shpejté].
m (VIZE)
Vendosni njé mmm (\/ ZE) midis numrave, si p.sh. 2-1 dhe 2-2.
w (VIZE)*
Shkruani té dhénat e transmetuara. (Né varési té shtetit)

LIST/&

Hap listén e kanaleve ose programeve té ruajtura.

QUICK ACCESS * __

Modifikon menuné HYRJA E SHPEJTE.

(HYRJA E SHPEJTE éshté njé vecori gé ju lejon té hyni direkt né njé aplikacion
té caktuar ose né Live TV duke shtypur dhe mbajtur shtypur butonat e
numrave.)

«++ (ME SHUME VEPRIME)

Shfaq mé shumé funksione té telekomandés.

AD/SAP *

Aktivizohet funksioni i pérshkrimeve té figurés/zérit. (Né varési té shtetit)

Funksioni SAP (Secondary Audio Program - programi i zérit dytésor) mund té
aktivizohet edhe me shtypjen e butonit « « «. (Né varési té shtetit)

4 <) =(von)

Rregullon nivelin e volumit.

* Pér té pérdorur butonin, shtypeni dhe mbajeni até shtypur pér mé shumé se 1 sekondé.



\0/ (Njohja e zérit)*

Nevojitet lidhja né rrjet pér té pérdorur funksionin e njohjes sé zérit.

Pasi aktivizohet shiriti zanor né ekranin e televizorit, shtypni e mbani butonin
dhe shqiptoni komandén me zé.

 (PazE)

Hesht té gjithé tinguijt.

&, (P zE)*
Hyn né menyné [Asistenca].
A V (CH/P)

Lévizni népér kanalet ose programet e ruajtura.

{RY (FAQJA KRYESORE)
Hyn né menyné kryesore.

{AY (FAQJA KRYESORE)*
Tregon historikun e méparshém.

@ (Cilésimet e shpejta)
Hyn né Cilésimet e shpejta.

@ (Cilésimet e shpejta)*
Hap menyné [Té gjitha cilésimet].

@ Rrota (OK)

Shtypni mesin e butonit (D Rrota (OK) pér té zgjedhur njé meny.

Kanalet ose programet mund t i ndryshoni duke pérdorur butonin (J) Rrota
(OK).

YANY) Q D (lart/poshté/majtas/djathtas)

Shtypni butonin lart, posht&, majtas ose djathtas pér té [évizur népér meny.
Nése shtypni butonat AN/ <] [> kur pérdoret treguesi, ky do té zhduket nga
ekrani dhe telekomanda magjike punon si telekomandé e zakonshme.

Pér ta shfaqur sérish treguesin né ekran, tundeni telekomandén magjike majtas
dhe djathtas.



sue / GUIDE

Tregon guidén e kanaleve ose programeve.

<> /BACK

Kthehet né ekranin e méparshém.

<> /BACK *

Pastron pamjet né ekran dhe kthehet né shikimin e Hyrjes sé fundit.

& (HYRIA)

Ndryshon burimin e hyrjes.

& (HYRIA)*
Hyn né [Paneli i aparaturave shtépiake].
Butonat e shérbimeve té transmetimit

Lidhet me shérbimin Video Streaming.

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Shfag menyné kryesore té dekoderit. (Kur nuk shikoni me dekoder. ekrani kalon
né pamjen nga dekoderi.)

&5

RECENTS
Tregon historikun e méparshém. (Né varési té shtetit)

COCHEOED

Kéta béjné té mundur pérdorimin e funksioneve té vecanta né disa meny.
(CD*: Ekzekuton funksionin e regjistrimit. (Né varési té shtetit)

G *: Hyni né modalitetin e tifozllékut. (Né varési té shtetit)

D>, || (Butonat e kontrollit)
Kontrollon materialet mediatike.



PERDORIMI

1. Si ta regjistroni (giftosh) ose ¢regjistrosh (shképutésh)

Si ta regjistroni (bashkoni) telekomandén magjike

Pér té pérdorur telekomandén magjike, fillimisht ciftojeni me

televizorin.

1. Vendosini baterité né telekomandén magjike dhe ndizni
televizorin.

2. Drejtojeni telekomandén magjike nga televizori dhe shtypni
(D Rrota (OK) né telekomandé.

- Nése televizori nuk arrin té regjistrojé telekomandén magjike,
provoni sérish pasi ta fikni dhe rindizni televizorin.

Si ta gregjistroni (shképutni) telekomandén magjike
Shtypni njékohésisht butonat {AY (FAQJA KRYESORE)

dhe <o /BACK pér pesé sekonda, pér té shképutur ciftimin e
telekomandés magjike me televizorin.

« Shtypja dhe mbajtja e butonit e / GUDE mundéson
anulimin dhe riregjistrimin e menjéhershém té telekomandés
magjike.




2. Sita pérdorni

a )

« Tundeni lehté telekomandén magjike majtas-djathtas
ose shtypni butonat {1y (FAQJA KRYESORE), &
(HYRJA), @ (Cilésimet e shpejta) pér ta shfaqur
treguesin né ekran.

(Né disa modele televizorésh, trequesi do té shfaget kur
té rrotulloni butonin (]) Rrota (OK).)

Nése treguesi nuk éshté pérdorur pér njé faré kohe ose
nése telekomanda magjike vendoset mbi njé sipérfage
té sheshtg, atéheré treguesi do té zhduket.

Nése treguesi nuk reagon miré, mund ta rivendosni
duke e |évizur né buzé té ekranit.

Telekomanda magjike i shkarkon baterité mé shpejt
sesa telekomandat normale, pér shkak té funksioneve
shtesé.

k

MASAT PARAPRAKE QE DUHEN MARRE

. Pérdoreni telekomandén brenda rrezes sé specifikuar (brenda 10 m). N

Komunikimi mund té mos kryhet nése pajisja pérdoret jashté zonés sé mbulimit ose nése ka pengesa
brenda zonés.

+ Mund té keni probleme komunikimi né varési té aksesoréve.
Pajisjet si furra me mikrovalé dhe LAN me valé punojné né té njéjtin brez frekuence (2,4 GHz) si
telekomanda magjike. Kjo mund té shkaktojé probleme komunikimi.

« Telekomanda magjike mund té mos punojé si¢ duhet nése routeri me valé (AP) éshté nén 0,2 metér nga
televizori. Routeri me valé duhet té jeté mé shumé se 0,2 metér larg televizorit.

+ Mos i gmontoni ose nxehni baterité.

+ Mos e rrézoni bateriné. Shmangni goditjet e forta ndaj baterisé.

+ Vendosja e baterisé né drejtimin e gabuar mund té shkaktojé shpérthim.

\__* Vinire: Rrezik zjarri ose shpérthimi nése bateria zévendésohet me njé té tipit té gabuar. W,




SPECIFIKIMET

KATEGORITE DETAJE
Nr. i modelit AN-MR19BA
Gama e frekuencés 2,400 GHz deri né 2,4835 GHz
Fugia né dalje (Maks.) 4 dBm
Kanali 40 kanale
AA15Y,

Burimi i energjisé

pérdoren 2 bateri alkaline

Diapazoni i temperaturés sé punés

0 °C deri né 40 °C
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KORISNICKI PRIRUCNIK

Carobni daljinski upravlja¢

Pazljivo procitajte ovaj prirucnik prije koristenja
daljinskog upravljaca i sacuvajte ga radi kasnije upotrebe

AN-MR19BA

www.lg.com

Autorsko pravo © 2019 LG Electronics nc. Sva prava pridrZana.



PRIBOR

Slika daljinskog upravljaca moze izgledati drugacije od stvarnog proizvoda.
(@Zavisno od zemlje)

4 )
r__
3 ........ @

(O,

\_ Carobni daljinski upravlja¢ i alkalne baterije (AA) Korisnicki priruc¢nik Y,

« SadrZaj ovog priru¢nika moze biti promijenjen bez prethodnog obavjeStenja radi unapredenja funkcija
proizvoda.

BATERIJA

1. Postavljanje baterija

» Pazljivo procitajte ovaj prirucnik.

» Pritisnite vrh poklopca leZiSta za baterije, povucite poklopac prema
natrag i podignite ga, kako je prikazano u nastavku.

+ Da biste zamijenili baterije, otvorite poklopac baterije, zamijenite
alkalne baterije (1,5 V, AA) tako da priklju¢ci @ i (5 odgovaraju
oznaci u odjeljku i zatvorite poklopac leZiSta za baterije. Provjerite
da li ste usmijerili daljinski upravlja¢ ka senzoru za daljinsko
upravljanje na TV-u.

+ Da biste izvadili baterije, obavite postupak koji je objasnjen za
umetanje baterija, ali u obrnutom smjeru. Nemojte mijeSati stare ili
koriStene baterije s novima. Cvrsto zatvorite poklopac.

+ Otvorite poklopac baterije da pronadete naljepnicu.

2. Mjere predostroznosti

+ Nakon zamjene baterije, daljinski upravljac¢ koristite nakon uparivanja u skladu s korisni¢kim priru¢nikom.

« Ako uredaj ne radi nakon zamjene baterije, ponovo pokusajte izvrsiti uparivanje u skladu s korisnickim
priru¢nikom.

« Ako se daljinski upravljac ne koristi duzi vremenski period, preporucuje se da uklonite bateriju iz uredaja.

« Bateriju nemojte rastavljati ni zagrijavati.

- Pazite da bateriju ne ispustite i ne izlaZite je jakim udarcima. To moZe uzrokovati oStecenje baterije.

« Ne uranjajte bateriju u vodu.

+ Ako se baterija umetne neispravno, moze doci do eksplozije.

« Baterije odlazite na propisani nacin.

« Povezivanje baterije bez podudaranja polariteta moze dovesti do eksplozije ili curenja baterije, izazivajuci pozar,
tjelesne ozljede ili zagadenje okolisa.




OPIS DALJINSKOG UPRAVLJACA

« Slika daljinskog upravlja¢a moZze izgledati drugacije od stvarnog proizvoda.
+ Redoslijed opisa moze se razlikovati od stvarnog proizvoda.
+ Neka dugmad i usluge mozda nece biti dostupni u zavisnosti od modela ili regija.

@ (NAPAJANIJE)
Ukljucivanje i iskljucivanje TV-a.

STB / (!
PWR /I'g'l
Mozete ukljuciti ili iskljuciti set-top box uredaj dodavanjem set-top box uredaja
na univerzalni daljinski upravlja¢ za TV.
Dugmad s brojevima
SluZe za unoSenje brojeva.
*
Pristupa funkciji [Brza pomoc].
= (CRTICA)
Umetanje znaka === (CRT CA) izmedu brojeva kao Sto su 2-1i 2-2.

mm (CRTICA)*
Unesite podatke o emitovanju. (Zavisno od zemlje)

LIST/&

Pristupanje sac¢uvanim kanalima ili spisku programa.

QUICK ACCESS *

Ureduje funkciju QU CK ACCESS (Brzi pristup).

(QU CK ACCESS (Brzi pristup) je funkcija koja vam omogucava da direktno
unesete naznacenu aplikaciju ili TV uZivo tako Sto Cete pritisnuti i drzati
dugmad s brojevima.)

-+« (VISE RADNJI)

Prikazuje vise funkcija daljinskog upravljaca.

AD/SAP *

Bit ¢e omogudena funkcija video/audio opisa. (Zavisno od zemlje)

Funkcija SAP (Secondary Audio Program - sekundarni audio program) se
takoder moze omoguciti pritiskanjem dugmeta « - «. (Zavisno od zemlje)

4 <) == (ACINA ZVUKA)
Podesavanje nivoa jacine zvuka.

* Da biste koristili dugme, pritisnite i drZite duze od 1 sekunde.



\0/ (Prepoznavanje glasa)*

Za koristenje funkcije prepoznavanja glasa je potrebna mrezna veza.

Nakon Sto se na ekranu TV-a aktivira traka za prikaz glasa, pritisnite i drzite
dugme i glasno izgovorite komandu.

o (skLUEEN ZvUK)
skljucivanje svih zvukova.

ﬂ\ (ISKLJUCEN ZVUK)*
Pristup meniju [Pristupacnost].

A V (KANAL/PROGRAM)
Pomjeranje kroz sacuvane kanale ili programe.

{RY (POCETNA)
Pristup Po¢etnom meniju.

1Y (POCETNA)*
Prikaz prethodnih kanala.

@ (Brze postavke)
Pristupanje brzim postavkama.

@ (Brze postavke)*
Prikaz menija [Sve postavke].

@Toéki(: (U redu)
Pritisnite sredinu dugmeta O Toeki¢ (U redu) kako biste odabrali meni.
Kanale ili programe mo¥ete mijenjati pomocu dugmeta () Toekié (U redu).

YANV/ Q D (gore/dolje/lijevo/desno)

Pritisnite dugme gore, dolje, lijevo ili desno kako biste se pomjerali kroz meni.
Ako pritisnete dugmad AV <] [> dok se koristi pokaziva¢, pokazivac ¢e
nestati s ekrana i Carobni daljinski upravlja¢ ¢e raditi kao obi¢ni daljinski
upravljac.

Za ponovni prikaz pokazivata na ekranu, protresite Carobni daljinski upravlja¢
ulijevo i udesno.



sue / GUIDE

Prikazuje kanale ili programski vodic.

<> /BACK

Vracanje na prethodni ekran.

<> /BACK *

Brisanje meni na ekranu i vra¢anje na posljednji prikazivani sadrzaj.

& (uLAZ)

Promjena ulaznog izvora.

& (uLAZ)*
Pristupa funkciji [Kontrolna tabla u kuci].
Dugmad za usluge prijenosa multimedijalnog sadrZaja putem interneta

Povezivanje na uslugu prijenosa video sadrzaja putem interneta.

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Prikazuje pocetni meni za set-top box. (Kada ne gledate preko set-top box
uredaja: prikaz se prebacuje na ekran set-top box uredaja.)

&5

RECENTS
Prikaz prethodnih kanala. (Zavisno od zemlje)

COCHEOED

SluZe za pristup posebnim funkcijama u nekim menijima.
CD*: Pokrece funkciju snimanja. (Zavisno od zemlje)
G *: Udite u nacin rada navijanja. (Zavisno od zemlje)

>, || (Dugmad za upravljanje)
Upravljanje medijskim sadrzajima.



KORISTENJE

1. Registriranje ili poniStavanje registriranja

Registriranje Carobnog daljinskog upravljata

Da biste mogli koristiti Carobni daljinski upravijag, prvo ga

uparite sa TV-om.

1. Umetnite baterije u Carobni daljinski upravija i ukljuéite TV.

2. Usmjerite Carobni daljinski upravlja¢ prema TV-u i pritisnite
(D Toeki¢ (U redu) na daljinskom upravljatu.

- Ako TV ne uspije registrirati Carobni daljinski upravija¢,
pokusajte ponovo nakon Sto iskljucite i ponovo ukljucite TV.

Ponistavanje registriranja Carobnog daljinskog upravljata
Pritisnite istovremeno dugme 1A (POCETNA) i dugmad,

<> /BACK i drzite ih pet sekundi kako biste otkazali uparivanje
Carobnog daljinskog upravljaca s TV-om.

« Pritiskanjem i drzanjem dugmeta Guee / GUIDE mo¢i cete
odjednom ponistiti registraciju i ponovo registrirati Carobni
daljinski upravljac.




2. Nacdin koristenja

-

« Malo protresite Carobni daljinski upravlja& udesno
i ulijevo ili pritisnite dugmad {7y (POCETNA), &
(ULAZ), @ (Brze postavke) kako bi se na ekranu
prikazao pokazivac.

(Na nekim modelima TV-a, pokazivac Ce se prikazati
kada okrenet edugme () To&ki¢ (U redu).)

« Ako se pokazivac nije koristio odredeni vremenski
period ili ako se Carobni daljinski upravlja¢ postavi na
ravnu povrsinu, pokazivac ¢e nestati.

+ Ako je odaziv pokazivaca spor, pokaziva¢ mozete
resetirati tako Sto ¢ete ga pomjeriti na ivicu ekrana.

- Carobni daljinski upravlja¢ baterije trogi br¥e nego
obicni daljinski upravlja¢ zbog dodatnih funkcija.

k

MJERE OPREZA

("« Koristite daljinski upravlja¢ unutar predvidenog rastojanja (manje od 10 m).

MozZe doci do greSaka u komunikaciji kada se uredaj koristi izvan podrucja pokrivenosti ili ako postoje
prepreke u podrucju pokrivenosti.

+ Moze do¢i do prekida u komunikaciji, ovisno o priboru.
Leredaji kao sto su mikrovalna peénica i bezi¢ni LAN rade u istom frekvencijskom opsegu (2,4 GHz) kao i
Carobni daljinski upravljac. To moZe uzrokovati greske u komunikaciji.

« Moguce je da Carobni daljinski upravlja¢ nece raditi pravilno ako se na 0,2 metar od TV-a nalazi be%i¢ni
ruter (AP). BezZi¢ni ruter treba biti udaljen od TV-a vise od 0,2 m.

+ Ne rasklapajte i ne zagrijavajte baterije.

+ Ne ispustajte baterije. Pazite da baterije ne budu izloZene snaznim udarcima.

+ Umetanje baterija na pogreSan nacin moze dovesti do eksplozije.

\__* Oprez: opasnost od poZara ili eksplozije u slu¢aju zamjene baterije pogresnog tipa.




SPECIFIKACLE

KATEGORUE DETALIJI
Br. modela AN-MR19BA
Raspon frekvencije 2,400 GHz do 2,4835 GHz
zlazna snaga (maks.) 4 dBm
Kanal 40 kanala
- AA 1,5V,
Zvor napajania 2 alkalne baterije
Radni temperaturni opseg 0°Cdo40°C
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PbKOBOACTBO HA NMOTPEBATEJIA

AnctaHunoHHo Magic

Mons, npoyeTeTe BH/MATESTHO TOBA PbKOBOACTBO,
npeau 1a n3non3BaTe BalleTo ANCTAHLMOHHO, U IO
3anaseTe 3a CMNpaBKa B bbaelle.

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics Inc. Bcukm npaBa 3anaseHu.
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AKCECOAPU

MNoka3zaHoTo V|306pa>KeH|/|e Ha ANCTAaHLUMOHHOTO ynpaBneHne Moxe fia ceé pa3sinyaBa OT LencTBUTeNHNA NPOAyKT.

(@B 3aBMcMMOCT OT AbprKaBaTa)

a N
o)
[ e—) ]
 c—1
| e—) —
]
0 ........ .
=i ©
[nctaHumoHHo ynpasnexue Magic 1 ankanHu PbKOBOACTBO Ha noTpebutens
\_ 6atepun (AA) J

+ CbbpKaHMEeTO Ha ToBa PbKOBOACTBO MOXe fla ce MPOMeHs 6e3 Npean3BecTvie Nopaan akTyanmspaHe Ha
GyHKLMWTe Ha NpoAyKTa.

BATEPUS

1. MocTaBAHe Ha baTepun

« Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO TOBa PbKOBOACTBO.

« HaTucHeTte KanayeTo Ha 6aTepVIﬂTa OT ropHata CTpaHa, Nib3HEeTe ro
N NOBAUTHETE KanayeTo, KaKTo € NoKa3aHo no-gony.

3a 1a CMeHnTe 6aTepunTe, OTBOPETE KanayeTo, CMEHETE ajlKalHuTe
6atepun (1,5 V AA), KaTo cnasute CbOTBETCTBIETO Ha KNemuTe

® n (=), nocouenn Bbpxy Tabenkata B OTAENEHIETO, Cllefl KOETO
3aTBOpeTe KanayeTo. BuHarv HacousanTe AUCTaHLUMOHHOTO
yMpaBeHue KbM CEH30pa My BbPXy TeleBn3opa.

3a fa u3BaguTe 6atepunTe, U3BbPLIETE AENCTBUATA 3a NOCTaBAHE
no obpateH pea. He cmecBaiiTe cTapu uim n3non3BaHy 6atepui
HOBM TaKuBa. 3aTBOpETE AO6PE Kanaka.

OTBOpeTe Kanaka Ha 6aTepuunTe, 3a ja OTKpueTe
MapKMpoBKaTa.

2. pennasHu mepkn

- Cnep cmMAHa Ha 6aTepusiTa M3MON3BaiTe ANCTAHLMOHHOTO YNpaBeHne Ciief CABOSBAHE B CbOTBETCTBUE C
PbKOBOACTBOTO Ha NoTpebuTtens.

+ Ako yCTpOI;ICTBOTO He pa6ow| cnep CMAHa Ha ﬁaTepVIﬂTa, onvTanTe Aa CABOMTE OTHOBO B CbOTBETCTBYUE C
PBHKOBOACTBOTO Ha I'IOTpeGI/ITeﬂH.

+ AKO AMCTAHLMOHHOTO yNpaBieH1e He e U3MOoM3Ba NPOABLIKUATENHO BPEME, MPENOPbYUTENHO € a U3BaaUTe
GaTtepuaTa OT yCTPONCTBOTO.

+ He pasrnob6sgaiite 1 He HarpsABaiiTe baTepuaTa.

+ He I/I3I'IyCKthTe 6aTep|/|ﬂTa N He yl'lpa)KHﬂBalhTe npexkomepeH HaTUCK BbpPXYy Hes. ToBa moxe Aa NpUvnHn
nospea Ha BbHLWHOTO NOKpUTHE.

+ He notansiTe 6atepusTa BbB BOAa.
+ AKo baTepuisiTa e NoCTaBeHa HEMPaBUITHO, CbLECTBYBA PUCK OT eKCMIo3usl.
« /3xBbpnaiiTe n3nonssaHuTe 6atepur No NOAXOAAL HauMH.

+ HecnassaHeTo Ha npaBuUIHNTE MONIOCK Ha 6aTep|/|ﬂTa MOXe fja NPUYMHN NpbCBaHE UK U3TNYaHe Ha 6aTep|/|ﬂTa,

KOEeTO fja AoBefe [0 NoXap, HapaHABaHe UK 3aMbpPCABAHE Ha OKONHaTa cpefda.



ONUCAHVE HA IUCTAHLINOHHOTO

« NokasaHoTo M3o6pa>KeH|/|e Ha ANCTaHLUMOHHOTO ynpaB/ieHne MoXe fia ceé pa3sinyaBa OT LencTBUTeNnHmA
NpoAayKT.

« [locnepoBatenHoCTTa Ha ONMCaHNETO MOXe Aa ce pa3nn4yaBa OT LeCcTBUTENHUA NPOAYKT.

+ HAakomn 6yTOHVI Nycnyru MoXe fia He ce npepsarat B 3aBUCMMOCT OT MOAENUTeE N pernoHnTe.

) GaxpanBaHE)
Bkniousa nnu n3kniousa Tenesunsopa.

2k /10
MoseTe Aa BKNIOUNTE UM N3KITIOUUTE Balns LUGPOB MPUEMHNK Upes
no6aBsHe Ha LMdpPoBUA NPUEMHIK KbM YHBEPCATTHOTO ANCTAHLVIOHHO
ynpaBsreHue 3a Balus Tenesn3op.
ByToHu c undpn
BbBexpaa uudpw.

*

OcbuiecTBaABa focTbn Jo [Bbp3a nomoly].

= (TUPE)

Bmbksa === (TYIPE) mexay undpu kato 2-11n 2-2.

wmm (TUPE)*

BbBepneTe n3nbuBaHe Ha faHHW. (B 3aBMCMMOCT OT AbprKaBaTa)

LIST/&

npeAOCTaBH AO0CTbN A0 CMUCHKa CbC 3anaMeTeHn N KaHann 1 nporpamMmu.

QUICK ACCESS *

Pepaktupa,6bP3 JOCTDBIM"

(,6bP3 IOCTBIM" e PpyHKLMA, KOATO BM NO3BONABA Ja Be3eTe ANPEKTHO B
KOHKpETHO npunoxeHue unu Live TV, KaTo HaTUCHETe 1 3afbpKuTe OyToHNTe
c undpn.)

«++ (OLLE AENCTBUA)
Moka3Bga oLe GYHKLMN Ha AUCTAHLVIOHHOTO YNpaB/eHue.

AD/SAP*

LLle ce akTMBUpa PyHKLMATa 32 BUAeo/ayano onvcaHus. (B 3aBucmoct ot
IbpxaBaTa)

®yHkumaTta SAP(Secondary Audio Program -“[lonbnHutenta ayavonporpama”)
MOXe CbLLO fla Ce aKTMBMPa Ype3 HaTUCKaHe Ha byToHa « « «. (B 3aBucMMOCT oT
ObpKaBaTa)

4+ <) =38BYK

Perynnpa cunata Ha 3ByKa.

* 3a fja u3nonsgarte 6yTOHa, HaTUCHeTe 1 3afpbXKTe 3a noseye oT 1 cekyHaa.



\(,']J (TnacoBo pa3no3sHaBaHe)*

3a pa nsnonseate d)yHKLlI/IFITa 3a MacoBO pasrno3HaBaHe, € HeobxoAnMo Aa
pa3nonarate C MpeXxoBa Bpb3Ka.

Cnep KaTo NeHTaTa 3a NoKasBaHe Ha rnac ce aKTMBMpPa Ha eKpaHa Ha
TeNeBn30pa, HaTUCHETE N 3a[PbXKTe 6yTOHa N n3rosopete KomaHaaTta cu.

o (6E3 38YK)
M3KntouBa BCUYKMN 3Byun.

2 (6E3 3BYK)*
MpepocTtaBa focTbn Ao MeHto [JocTbnHocT].

A ¥V (KAHAJI/NPOTPAMA)
I'lpeBpra 13 3anameTeHNTEe KaHann nnu nporpamu.

1Y (HAYANO)

MpenocTaBsa AOCTBMN 4O HAYaNTHOTO MEHIO.

1Y (HAYANO)*
Moka3Ba NpeaxogHaTa XpOHOOrUs.

@ (Bbp3u HacTpoOIKN)
MpenocTaBsa AOCTBMN A0 6bP3NTE HACTPOWKI.

@ (Bbp3u HacTpomnkm)*
[oka3BaHe Ha MeHITO [BC1UKM HacTpOMKm].

@ Konenue (OK)

HaTtncHeTe LieHTBbpa Ha byToHa (D Konenue (OK), 3a aa nsbepere meio.
MoxeTe ja CMeHATe KaHanu W nporpamu, Kato usnonssare GytoHa ()
Konenue (OK).

Av Q D (Harope/Hapony/HanAaBo/HagACHO)

HaTucHeTe 6yToHa Harope, Hafgony, HaABO UMW HAZACHO, 3a fla MPeBbPTUTE
MEHHOTO.

Ako HatucHete 6ytoHnte AV <J >, nokato nsnonssare nokasaneua, Toil Wwe
134e3He OT eKpaHa 1 ANCTaHLUMOHHOTO ynpasneHune Magic Le pabotu KaTto
06NKHOBEHO ANCTAHLIMOHHO YyrpaBfieHune.

3a pa ce nokae NoKasaneLbT Ha eKpaHa OTHOBO, pa3KaTeTe ANCTAHLMOHHOTO
ynpasneHve Magic HanABo-HafAACHO.



suoe / GUIDE

oka3Ba cnpaBOYHYIK 3a KaHanu Uiy Nporpamu.

<> /BACK

Bpblua ce Ha npeanLHNA eKpaH.

<> /BACK *

|/|3TpI/IBa BCMYKO Ha eKpaHa 1 Bpblla nocneaHnA BXOAAL CUTrHal.

& (Bxon)

CMeHA BXOAHWA N3TOYHNK.

< (Bxop)*

OcbuiecTBsBa focTbn go [Tabno 3a gomal.
ByToHu 3a ycnyraTa 3a NoToYHo npeAaBaHe
CBbp3BaT By ¢ ycnyrata 3a NOTOYHO NpeAaBaHe

poo STB STB
E=IMENU / MENU

M3Bexaa HauanHOTO MeHIo Ha LUMdpoBwsA NpuemHyK. (KoraTto He rnepate upes
AeKofiep: AUCTNIeAT Ce MPOMEHA Ha eKpaHa Ha Aekofepa.)

&

RECENTS
MNoka3Ba npegxoAHaTa XpOHONOTMA. (B 3aBucmmocT ot ,El'bp)KaBaTa)

COCOEOED

C 1AX BNM3aTe B cneyuanHn GyHKLMM Ha HAKOU MeHIoTa.
CO*: M3nbiHaga GyHKUMsATa 33 3anmcBaHe. (B 3aBMCMMOCT OT AibpKaBata)

G *: BbBepgete ,Pexxum Ha no3gpassaBaHe”. (B 3aBUCMOCT OT AbprKaBaTa)

D>, || (ByToHu 3a ynpaBneHue)
YnpaBnaga MynTMeuiHO CbAbpKaHue.



U3MON3BAHE

1. Kak ga perucTpupate unn ia 0TMEHUTE perncrTpatnata

Kak ga perncrpupare AucTaHUMOHHOTO ynpaBneHune Magic

3a fa n3nonsBate ANCTaHLMOHHOTO ynpasneHue Magic, nbpeo
ro cBOETe C BalLuA TeNeBn3op.
1. MocTaBeTe baTepumnTe B ANCTAHLMOHHOTO ynpaBneHve Magic
1 BK/IIOYETE TeneBmn3opa.
2. Hacouete guctaHUMoHHOTO ynpasneHne Magic Remote
KbM Tenesusopa u Hatuckete 6ytoHa () Konenue (OK) Ha
AVCTaHLMOHHOTO.
- AKO TeneBu30pBT He ycree fla perncTpupa AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue Magic, onvuTante OTHOBO, Clef} KaTo U3KNoUNTE U
BK/IOUMTE OTHOBO TeNleBM30pa.

Kak Aa OTMeHUTe perncTpaynaTa Ha ANCTAaHUNOHHOTO
ynpasnenmne Magic

HatucHete egHoBpemeHHo 6yToHuTe TnY (HAYAJIO) 1 <o / BACK
B MPOABIIKEHME Ha MET CeKyH/W, 3a ja NPeyCTaHoBUTe
CBOSIBAHETO MEXY AVNCTAHLMOHHOTO yrpasneHue Magic n
Tenesnsopa.

« HatnckaHeTto v 3agbpxaHeTto Ha 6yToHa guoe / GUIDE
BY M03BOJIABA 1a OTMEHUTE 1 PErncTpripaTe NOBTOPHO
ANCTaHLMOHHOTO ynpaBneHune Magic.




2. Hauu Ha ynotpeba

-

PasknateTe neko AnCTaHUMOHHOTO ynpasneHve Magic
HafACHO 1 HaNABO UM HAaTUCHeTE BYTOHNTE (Y
(HAYAJIO0), & (BXOA), @ (Bbp3u HacTpoIKN) 3a Aa
ce MoKaxe NnokasaneLbT Ha eKpaHa.

(Mpw HAKOM MoZEenV TeNeBM30pY MNOKa3aneLbT e ce
nokaxe, Korato HaTucHeTe byToHa (]) Konenue (OK).)
AKO NnoKasaneLbT He e U3Mof3BaH 3a onpegeneH
nepuog oT BpemMe Wn AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHve
Magic e nocTaBeHO Ha paBHa NOBbPXHOCT, TO
rokasaneubr LWe n3yesHe.

AKO NnoKasaneubT He ce ABMXM FNafiko, MOXe fia ro
Hynpare, KaTo ro npemecTuTe A0 Kpas Ha eKpaHa.
JucTaHumoHHoTO ynpasneHune Magic nspasxoasa
6aTepunTe No-6bP30, OTKONKOTO CTaHAAPTHO
AVCTaHLMOHHO ynpaBeHue Nopaam JOMbIHUTENHNTE
i GyHKLMN.

-

[PEANA3HIA MEPKW 3A NPYEMAHE

("« W3nonssane LOUCTaHLMOHHOTO yrpaBieHune B yKa3aHus 06xBar (B pamkuTte Ha 10 m).

AKO 13Mon3BaTe YCTPOWCTBOTO U3BbH 06XBaTa Ha MOKPUTHETO MY UM aKO MMa HaIMYHV HAKAKBM
NPensaTCcTBUSA, € Bb3MOXHO Jia Ce MOSABAT CMYLLUEHVSA MO BPeMe Ha KOMYHUKaLus.

B 3aBMCMMOCT OT 13M0N3BaHUTE aKCECOAPM € Bb3MOXKHO Aa Ce MOSABAT CMYLLEHNS B KOMYHVKALMATA.
YcTpoiicTBa KaTo MUKPOBBIIHOBA Meuka 1 6e3xunueH LAN paboTAT B Cblyusa yectoTeH 06xBaT (2,4 GHz)

[OuctaHynoHHoTo ynpasneHue Magic Moxe fja He paboTy M3MPaBHO, ako Ma 6e3XK1UeH MapLIpyTU3aTop
(AP) B pamkuTe Ha 0,2 METBP OT TeneBM3opa. Bawmat 6e3xmnyeH mappyTmsatop Tpabsa aa 6bae Ha
noseye ot 0,2 MeTbp OT TenieBm3opa.

He pasrnobsBaiite 1 He HarpsaBaiTe baTepumsTa.

He u3nyckaite 6atepusTa. MNaseTe 6aTepusTa oT CUNHU Yaapw.

lMocTaBAHeTO Ha GaTepyiATa MO HENPABUEH HAauVH MOXe Aa I0BEJE A0 eKCNI03NA.

BHMMaHne: OnacHOCT OT NoXap WM eKCno3us, ako batepusaTa 6b/ie 3aMeHeHa C HenpaBuieH BUA.

(.

KaTo AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHvie Magic. ToBa MOXe Aa MPUUMHU CMYLLEHUA MO BPeMe Ha KOMyHMKaLA.

)




CNELNOUKALIK

WN3TOUHWMK Ha 3axXpaHBaHe

KATEFOPUU NoAPOBHA UHOOPMALIA
Mogen Ne AN-MR19BA
YecToTeH obxBat 2,400 GHz pno 2,4835 GHz
M3xoasLLa MoLHOCT (MaKc.) 4 dBm
KaHan 40 kaHana

AA15Y,

M3MON3BaT Ce 2 anKkanHu 6aTepv||/|

[nanasoH Ha paboTHaTa Temnepatypa

0°Cpo40°C
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NAVOD K OBSLUZE

Dalkovy ovladac Magic

Pfed uvedenim dalkového ovladace do provozu si peclivé
prostudujte tento ndvod a uschovejte jej pro budouci
pottebu

AN-MR19BA

www.lg.com

Autorska prava © 2019 LG Electronics nc. VSechna prava vyhrazena.



PRISLUSENSTVI

Uvedeny obrazek déalkového ovladace se mize od skute¢ného produktu lisit.
(@Zavisi na zemi)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

\___ Dalkovy ovlada¢ Magic a alkalické baterie (AA) Névod k obsluze Y,

+ Obsah v tomto navodu se miiZze za tcelem zlepSeni funkci produktu zménit bez predchoziho upozornéni.

BATERIE

1. Instalace baterii

» Prectéte si pozorné tento navod.

« Stisknéte horni ¢ast krytu baterie, posurite jej dozadu a zvednéte
kryt podle obrazku nize.

» Pokud chcete provést vyménu baterii, otevrete piislusny kryt,
vloZte alkalické baterie (1,5 V typu AA) tak, aby koncovky @ a (5)
odpovidaly Stitku umisténému uvnitf prostoru pro baterie, poté kryt
baterif zavrete. Dalkovy ovlada¢ musite namitit na cidlo dalkového
ovladani na televizoru.

» P¥i vyjimani baterii provedte stejny postup v opa¢ném poradi.
NepouZivejte souc¢asné pouzité a nové baterie. Kryt bezpe¢né
uzavrete.

+ Oteviete kryt baterie, pod kterym najdete Stitek.

2. Bezpecnostni opatieni

Po vyméné baterie pouzijte dalkovy ovladac a postupujte v parovani podle uzivatelské prirucky.
Jestlize jednotka po vymeéné baterie nefunguje, provedte opétovné parovani podle uzivatelské prirucky.
Pokud se dalkovy ovladac delsi dobu nepouziva, doporuc¢ujeme vam vyjmout z ného beterie.

Baterii nerozebirejte nebo ji nevystavuijte pisobeni tepla.

Zabrarite padu baterie a nevystavuijte ji silnym narazdim. To by mohlo vést k poskozeni pouzdra.
Neponofujte baterii do vody.

Pokud je baterie vloZena nespravné, existuje nebezpeci vybuchu.
Pouzité baterie fadné zlikvidujte.

Je tfeba dodrZet spravnou polaritu baterie. V opa¢ném pripadé mize dojit k jejimu prasknuti ¢i vyteceni, coz

mUZe vést k pozaru, zranéni osob nebo znecisténi Zivotniho prostredi.




POPIS DALKOVEHO OVLADACE

» Uvedeny obrazek dalkového ovladace se mize od skute¢ného produktu lisit.
- Poradi popisti se od skute¢ného produktu muize lisit.
 Néktera tlacitka a sluzby nemusi byt k dispozici v zavislosti na modelu nebo regionu.

@ (NAPAJENI)

Zapnuti nebo vypnuti televizoru.

STB / (!
PWR /I'g'l
Set-top box mlZete zapinat nebo vypinat, pokud ho pfidate do univerzalniho
dalkového ovladace televizoru.
Ciselna tlacitka
Slouzi k zadavani ¢isel.
*
Pristup k nabidce [Rychla napovédal].
mmm (POMLCKA)
Vlozi mmm (POMLCKU) mezi &isla, jako napiiklad 2-1 a 2-2.
= (POMLCKA)*
Otevieni vysilani dat. (Zavisi na zemi)

LIST/&

Pristup k ulozenym kanaldm nebo do seznamu programd.
QUICK ACCESS *

Uprava funkce RYCHLY PRISTUP

(RYCHLY PRISTUP je funkce, pomoci které miZete oteviit zadanou aplikaci
nebo Zivé televizni vysilani pfimo stisknutim a podrzenim tlacitek s ¢isly.)

-+« (DALSI AKCE)

Zobrazeni dalSich funkci dalkového ovladace.
AD/SAP *

Aktivuje funkci popist videa/zvuku. (Zavisi na zemi)

SAP (Secondary Audio Program - Sekundarni zvukovy program) - tuto funkci
lze rovnéz aktivovat stisknutim tladitka. « « «. (Zavisi na zemi)

4 <) =(von)

Uprava drovng hlasitosti.

* Tlacitko je tfeba stisknout a podrZet déle nez 1 sekundu.



\0/ (Rozpoznavani hlasu)*

Pro pouziti funkce rozpoznavani hlasu je nutné sitové pripojeni.
Jakmile se na obrazovce televizoru aktivuje liSta zobrazeni hlasové funkce,
stisknéte a podrzte tlacitko a vyslovte nahlas prikaz.

. (vvPNOUT ZVUK)
ZtiSeni vdech zvuk(.

&, (vyPnoOUT ZVUK)*
Otevre nabidku [Dostupnost].

A ¥V (CH/P)

Prochazi ulozené kanaly nebo programy.

1R (pom0)

Zobrazeni nabidky Hlavni menu.

1Y (DoMU)*

Zobrazuje predchozi historii.

@ (R. nastaveni)

PFistup k Rychlému nastaveni.

@ (R. nastaveni)*

SlouZi k zobrazeni nabidky [VSechna nastaveni].

(D Kolegko (OK)
Stisknutim stredu tlacitka () Kole¢ko (OK) vyberete menu.
Kanly nebo programy miizete zménit pouzitim tlatitka () Kole¢ko (OK).

Av Q D (nahoru/dolii/doleva/doprava)

Prochézejte nabidku stisknutim tlacitka nahoru, dold,doleva nebo doprava.
Pokud stisknete tla¢itka AN <] > za soucasného pouZiti ukazatele, zmizi
ukazatel z obrazovky a dalkovy ovlada¢ Magic bude fungovat jako celkovy
dalkovy ovladac.

Ukazatel se na obrazovce objevi znovu, pokud zatfesete dalkovym ovladacem
Magic doprava a doleva.



suoe / GUIDE

Zobrazi privodce kanaly nebo programy.

<> /BACK

Navrat na predchozi obrazovku.

<>/BACK *
Vymaze veskeré nabidky na obrazovce a vrati se k zobrazeni posledniho
vstupu.

& (vsTUP)

Zména vstupniho zdroje.

& (vsTUR)*

Pistup k nabidce [Ridici panel domoval.

Tlacitka streamovacich sluzeb

Slouzi k pripojeni ke sluzbé Video Streaming Service

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Zobrazi Hlavni menu set-top boxu. (Pokud na sledovani nepouZivate set-top
box: zobrazeni se pfepne na obrazovku set-top boxu.)

&5

RECENTS

Zobrazuje predchozi historii. (Zavisi na zemi)

COCHEOED

V nékterych nabidkach maji zvlastni funkce.
(CD*: Spusti funkci nahravani. (Zavisi na zemi)
G *: Aktivuje rezim fandéni. (Zavisi na zemi)

D, || (Ovladaci tlaéitka)
Ovlada medialni obsah.



POUZITI

1. Jak provést a zrusit registraci

Registrace dalkového ovladace Magic
Pokud chcete pouZit dalkovy ovlada¢ Magic, nejprve jej sparujte
s televizorem.
1. VloZte baterie do dalkového ovladace Magic a zapnéte
televizor.
2. Namirte dalkovy ovlada¢ Magic na televizor a na dalkovém
ovladadj stisknéte tlacitko (D Kole¢ko (OK).
- Pokud se televizoru nepodati zaregistrovat dalkovy ovladac¢
Magic, zkuste tuto akci provést znovu po vypnuti a opétovném
zapnutf televizoru.

Jak zrusit registraci dalkového ovladace Magic

Soutasnym stisknutim tlagitka (Y (DOMU) a <5/BACK na dobu
péti sekund zrusite parovani mezi dalkovym ovlada¢em Magic a
televizorem.

« Stisknuti a podrzeni tla&itka suee / QUIDE umoZni najednou
zrusit a znovu zaregistrovat dalkovy ovladac¢ Magic.




2.

Pouziti

-

k

« Zatreste dalkovym ovladacem Magic jemné doprava
a doleva nebo stisknéte tlagitka (7Y (DOMU), <
(VSTUP), @ (R. Nastaveni) aby se na obrazovce
zobrazil ukazatel.

(U nékterych modeld televizor( se ukazatel zobrazi po
otoleni tla¢itkem () Kole¢ko (OK))

« Ukazatel zmizi, neni-li po urcitou dobu pouZit nebo
jestlize je dalkovy ovlada¢ Magic umistén na vodorovny
povrch.

» Pokud ukazatel nereaguje plynule, miZete jej resetovat
tim, Ze jej presunete na okraj obrazovky.

« Dalkovy ovlada¢ Magic spotiebovava baterie rychleji
nez normalni dalkovy ovladac, protoze je vybaven
dopliikovymi funkcemi.

7 s

POSTUP PRI POUZiVANI

-

- Délkovy ovlada¢ pouzivejte ve specifikovaném rozsahu vzdalenosti (do 10 metru). N
Pokud zarizeni pouZzivate mimo oblast pokryti nebo jsou v oblasti pokryti prekazky, mize dojit k pferuseni
komunikace.

« U nékterych typt prislusenstvi mGZe dojit k preruseni komunikace.

Zafizeni, jako je mikrovinna trouba a bezdratova sit LAN, funguji ve stejném frekvenénim pasmu (2,4 GHz)
jako dalkovy ovlada¢ Magic. Miize dojit k preruseni komunikace.

+ Dalkovy ovlada¢ Magic nemusi spravné fungovat, pokud je v dosahu 0,2 m od televizoru umistén
bezdratovy smérovac (AP). Bezdratovy smérova¢ by mél byt umistén vice nez 0,2 metr od televizoru.

« Baterii nerozebirejte ani nezahfivejte.

+ Neupustte baterii na zem. Zabrarite silnym otfestim baterie.

+ Pokud baterii vloZite nespravnym zptisobem, mize dojit k vybuchu.

+ Upozornéni: V pripadé vymény baterie za nespravny typ hrozi nebezpeci poZzaru nebo vybuchu. )




TECHNICKE UDAJE

KATEGORIE PODROBNOSTI
Cislo modelu AN-MR19BA
Frekvenéni rozsah 2,400 GHz az 2,4835 GHz
Vystupni vykon (max.) 4 dBm
Kanal 40 kanald
Zdroj napajeni AA 1’5A K 3 .
2 alkalické baterie
Rozsah provozni teploty 0°Caz40°C
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Magic Remote

Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u de
afstandsbediening gebruikt en bewaar de handleiding
om deze naderhand te kunnen raadplegen

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Alle rechten voorbehouden.



ACCESSOIRES

Het product ziet er mogelijk anders uit dan op de afbeelding van de afstandsbediening.
(@Afhankelijk van het land)

4 )

\_ Magic-afstandsbediening en alkalinebatterijen (AA) Gebruikershandleiding Y,

« Als gevolg van aangebrachte verbeteringen in het product kan de inhoud van deze handleiding zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.

BATTERIJ

1. Batterijen plaatsen

+ Lees deze handleiding zorgvuldig door.

+ Druk op het batterijklepje, schuif het naar achteren en neem het
klepje weg, zoals hieronder weergegeven.

» Om de batterijen te vervangen, opent u het klepje van het
batterijvak, vervangt u de alkalinebatterijen (1,5 V AA-formaat)
waarbij u let op de juiste richting van de () en (= polen op de
sticker in het batterijvak, en sluit u het klepje van het batterijvak.
Zorg ervoor dat u de afstandsbediening richt op de sensor voor de
afstandsbediening op de TV.

+ Voer de installatiehandelingen in omgekeerde richting uit om de
batterijen te verwijderen. Gebruik geen oude of gebruikte batterijen
en nieuwe batterijen door elkaar. Zorg dat het klepje stevig vastzit.

- Open het klepje van het batterijvak om het label te zoeken.

2. Voorzorgsmaatregelen

« Als u de batterij hebt geplaatst, moet u de afstandsbediening voor gebruik koppelen volgens de instructies in
de gebruikershandleiding.

« Als het apparaat niet werkt nadat u de batterij hebt geplaatst, volgt u de instructies in de
gebruikershandleiding om opnieuw te koppelen.

« Als de afstandsbediening langere tijd niet wordt gebruikt, wordt u aangeraden de batterij te verwijderen.

+ Haal de batterij niet uit elkaar en stel deze niet bloot aan hitte.

« Laat de batterij niet vallen en voorkom harde stoten waardoor de behuizing mogelijk wordt beschadigd.

+ Dompel de batterij niet onder in water.

« Er bestaat explosiegevaar als de batterij incorrect wordt geplaatst.

+ Gooi gebruikte batterijen op verantwoorde wijze weg.

+ Als de polen van de batterij niet juist zijn geplaatst, kan dit ertoe leiden dat de batterij barst of gaat lekken, wat
tot brand, lichamelijk letsel of milieuvervuiling kan leiden.




BESCHRUVING AFSTANDSBEDIENING

+ Het product ziet er mogelijk anders uit dan op de afbeelding van de afstandsbediening.
« De volgorde van de beschrijving kan afwijken van het daadwerkelijke product.
« Sommige knoppen en services zijn mogelijk niet beschikbaar afhankelijk van het model of de regio.

@ (AAN/UIT)

Hiermee schakelt u de TV in of uit.

STB / (!
PWR /I'g'l
U kunt uw set-top-box in- of uitschakelen door de set-top-box aan de
universele afstandsbediening voor uw TV toe te voegen.
Cijfertoetsen
Hiermee voert u cijfers in.
*
Opent het menu [Quick Help].
= (STREEPJE)
Voegt een == (STREEPJE) in tussen nummers zoals 2-1 en 2-2.
= (STREEPJE)*
Toegang tot uitzending van gegevens. (Afhankelijk van het land)

LIST/&

Hiermee hebt u toegang tot de opgeslagen kanalen of programmalijst.

QUICK ACCESS *

Hiermee kunt u SNELLE TOEGANG bewerken.
(SNELLE TOEGANG is een functie waarmee u rechtstreeks toegang krijgt tot
een opgegeven app of Live tv door de cijfertoetsen ingedrukt te houden.)

-+« (MEER ACTIES)
Hiermee worden meer functies van de afstandsbediening weergegeven.

AD/SAP *

Hiermee wordt de functie voor video-audiobeschrijvingen ingeschakeld.
(Afhankelijk van het land)

SAP-functie (Secondary Audio Program - Secundair audioprogramma) wordt
ingeschakeld wanneer u op de knop « « « drukt. (Afhankelijk van het land)

4 <) =(von)

Hiermee wordt het volumeniveau geregeld.

* Houd de knop langer dan 1 seconde ingedrukt om deze te gebruiken.



\0/ (Spraakherkenning)*

Een netwerkverbinding is vereist voor het gebruik van de functie voor
spraakherkenning.

Zodra de stemweergavebalk op het TV-scherm wordt geactiveerd, houdt u de
knop ingedrukt en spreekt u uw opdracht luid en duidelijk in.

. (DEMPEN)

Hiermee wordt het geluid gedempt.

&, (EMPEN)*

Hiermee hebt u toegang tot het menu [Toegankelijk-Heid].
A V (CH/P)

Hiermee worden de opgeslagen kanalen of programma s doorlopen.

{RY (BEGINSCHERM)
Hiermee hebt u toegang tot het Hoofdmenu.

{AY (BEGINSCHERM)*
Hiermee wordt de geschiedenis weergegeven.

@ (Snelle instellingen)
Hiermee wordt het menu Snelle instellingen geopend.

@ (Snelle instellingen)*
Toont het menu [Alle instellingen].

@ Scrollwiel (OK)

Druk in het midden van de knop (D scrollwiel (OK) om een menu te
selecteren.

U kunt kanalen of programma s wijzigen door de knop () Scrollwiel (OK) te
gebruiken.

YANV/ Q D (omhoog/omlaag/links/rechts)

Druk op de knop omhoog, omlaag, links of rechts om door het menu te
bladeren.

Als u op de knoppen AV <] [> drukt terwijl de aanwijzer in gebruik is,
verdwijnt de aanwijzer van het scherm en werkt de Magic-afstandsbediening
als een normale afstandsbediening.

Schud de Magic-afstandsbediening naar links en rechts om de aanwijzer
opnieuw weer te geven.



auoe / GUIDE

Hiermee worden de kanalen of de programmagids weergegeven.

<> /BACK

Hiermee keert u terug naar het vorige scherm.

<> /BACK *

Hiermee wist u alle schermmenu s en keert u terug naar de laatste invoer.

& (INVOER)

Hiermee wordt de invoerbron gewijzigd.

& (INVOER)*

Opent het menu [Thuisdashboard].

Streaming-serviceknoppen
Maakt verbinding met de Video Streaming Service

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Hiermee wordt het hoofdmenu van de set-top-box weergegeven. (\Wanneer
u op een set-top-box geen TV kijkt, wordt het scherm van de set-top-box
weergegeven.)

&5

RECENTS
Hiermee wordt de geschiedenis weergegeven. (Afhankelijk van het land)

COCHEOED

Hiermee hebt u toegang tot speciale functies in sommige menu s.

(CD*: Hiermee wordt de opnamefunctie uitgevoerd. (Afhankelijk van het land)

G *: Toegang tot juichmodus. (Afhankelijk van het land)

>, || (Bedieningsknoppen)
Hiermee bedient u de media-inhoud.




GEBRUIK

1. Registreren of een registratie ongedaan maken

De Magic Remote registreren

Koppel de Magic-afstandsbediening met uw TV voor het eerste

gebruik.

1. Plaats batterijen in de Magic-afstandsbediening en schakel
deTVin.

2. Wijs met de Magic-afstandsbediening richting uw TV en druk
op (D Scrollwiel (OK) op de afstandsbediening.

- Wanneer registratie van de Magic-afstandsbediening mislukt,
schakel dan de TV uit en weer in en probeer het vervolgens
opnieuw.

De registratie van de Magic Remote ongedaan maken

Druk vijf seconden lang tegelijkertijd op de knoppen 1Y
(BEGINSCHERM) en <2/BACK om de Magic-afstandsbediening
van uw TV los te koppelen.

+ Houd de knop &uee / GUIDE ingedrukt om de registratie van de
Magic-afstandsbediening te annuleren en direct opnieuw te
registreren.




2. Gebruik

a )

+ Schud de Magic Remote licht naar rechts en links
of druk op de knoppen {1y (BEGINSCHERM), &
(INVOER), @ (Snelle instellingen) om de aanwijzer
op het scherm te laten verschijnen.

(Bij sommige TV-modellen verschijnt de aanwijzer als u
de knop (]) Scrollwiel (OK) draait.)

« Als de aanwijzer gedurende een bepaalde periode niet
wordt gebruikt of de Magic-afstandsbediening op een
plat oppervlak wordt geplaatst, verdwijnt de aanwijzer.

+ Als de aanwijzer niet probleemloos reageert, kunt u
de aanwijzer resetten door deze naar de rand van het
scherm te verplaatsen.

+ De Magic-afstandsbediening verbruikt batterijen sneller
door de toegevoegde functies.

k

VOORZORGSMAATREGELEN

. Gebruik de afstandsbediening binnen het maximale communicatiebereik (binnen 10 meter). N

Er doen zich mogelijk communicatiefouten voor wanneer u het apparaat buiten het bereik gebruikt of als
zich binnen het bereik obstakels bevinden.

« Afhankelijk van de accessoires kunnen communicatiefouten optreden.
Apparaten zoals magnetrons en draadloze LAN werken binnen hetzelfde frequentiebereik (2,4 GHz) als
de Magic-afstandsbediening. Dit kan communicatieproblemen veroorzaken.

+ De Magic Remote werkt mogelijk niet correct als er een draadloze router (AP) op minder dan 0,2 meter
afstand van de TV staat. De draadloze router moet op ten minste 0,2 meter afstand van uw TV staan.

+ Verhit of demonteer de batterijen niet.

+ Laat de batterijen niet vallen. Stel de batterijen niet bloot aan extreme schokken.

+ Het onjuist plaatsen van de batterijen kan leiden tot een explosie.

+ Let op: Als u de batterij vervangt door een batterij van een incorrect type, dan verhoogt u het risico op

_ brand of een explosie. )




SPECIFICATIES

CATEGORIEEN

DETAILS

Modelnr.

AN-MR19BA

Frequentiebereik

2,400 GHz tot 2,4835 GHz

Uitgangsvermogen (max.)

4 dBm

Kanaal 40 kanalen
AA15Y,
Voedin o
"9 2 alkalinebatterijen
Gebruikstemperatuurbereik 0°C tot 40 °C
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Magic-Remote

Lees denne vejledning grundigt inden anvendelse af
fiernbetjeningen, og gem den til senere evt brug

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Alle rettigheder forbeholdes.



TILBEH@R

Det viste billede af fiernbetjeningen kan veere anderledes end det faktiske produkt.
(@Afhaengigt af landet)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

\_ Magic Remote og Alkaline-batterier (AA) Brugervejledning Y,

+ ndhold i denne vejledning kan zndres uden forudgaende varsel pa grund af opgradering af produktfunktioner.

BATTERI

1. Iseetning af batterier

+ Gennemlaes omhyggeligt denne vejledning.

« Tryk gverst pa batteridaekslet, skub det tilbage, og left det, som vist
pa tegningen.

« Hvis du vil udskifte batterier, skal du abne batteridaekslet, udskifte
Alkaline-batterierne (1,5 V AA), sa @) og (9 -enderne passer til
etiketten i batterirummet, og derefter lukke batteridaekslet. Serg
for at pege fjernbetjeningen mod fijernbetjeningssensoren pa tv et.

» Tag batterierne ud ved at udfere issetningsvejledningen i omvendt
reekkefalge. Bland ikke gamle eller brugte batterier med nye. Luk
batteridaekslet omhyggeligt.

- Abn batteridzkslet for at finde etiketten.

2. Forholdsregler

Efter udskiftning af batteriet, skal du parre fjernbetjeningen med dit TV i henhold til brugervejledningen.

Hvis enheden ikke fungere efter udskiftning af batteriet, skal du udfere parring igen i henhold til
brugervejledningen.

Hvis fjernbetjeningen ikke anvendes i laengere tid ad gangen, anbefales det at fijerne batteriet fra enheden.
Demonter ikke batteriet og udszet dem ikke for varme.

Undga at tabe batteriet eller udszette det for ekstreme stad. Dette kan medfere skade pa yderkabinettet.
Laeg ikke batteriet i vand.

Der er fare for eksplosion hvis batteriet ikke indsaettes korrekt.

Bortskaf omhyggeligt brugte batterier.

Hvis batteriets poler tilsluttes forkert, kan batteriet punktere eller laekke, hvilket kan medfere brand,
personskade eller forurening af det omkringliggende milje.



BESKRIVELSE AF FJERNBETJENINGEN

+ Det viste billede af fjernbetjeningen kan vaere anderledes end det faktiske produkt.
+ Raekkefelgen af beskrivelsen kan afvige fra det faktiske produkt.
« Visse knapper og tjenester leveres muligvis ikke afhaengigt af modeller eller regionen.

@ (TZAND/SLUK)
Taender eller slukker for tv et.

STB / (!
PWR /I'g'l
Du kan sla din set-top-boks til eller fra ved at tilfgje set-top-boksen til

universalfjernbetjeningen til dit tv.

Talknapper
ndtaster tal.

(9>

Abner [Hurtig hjeelp].

= (TANKESTREG)

ndsaetter en == (TANKESTREG) mellem tal, som feks. 2-1 og 2-2.

mem (TANKESTREG)*
Angiv dataudsendelse. (Afhaengigt af landet)

LIST/&

Abner den gemte liste med kanaler og programmer.
QUICK ACCESS *

Redigerer HURT G ADGANG.

(HURT G ADGANG er en funktion, du kan bruge til at abne en angivet app eller
Live TV direkte ved at trykke og holde pa talknapperne).

+++(FLERE HANDLINGER)
Viser flere fjernbetjeningsfunktioner.

AD/SAP *

Og holde den nede, aktiveres funktionen video-/lydbeskrivelse. (Afhaengigt af
landet)

Funktionen SAP (Secondary Audio Program - Sekundaer lyd ) kan ogsa
aktiveres ved at trykke pa knappen « - «. (Afhaengigt af landet)

4 <) = (LyDsST)

Justerer lydstyrkeniveauet.

* Du bruger knappen ved at trykke pa den og holde den nede i mere end 1 sekund.



\0/ (Stemmegenkendelse)*

Der kraeves netvaerksforbindelse for at anvende funktionen
Stemmegenkendelse.

Nar stemmevisningsbjeelken er aktiveret pa tv-skaermen, skal du trykke pa
knappen, og holde den nede og sige kommandoen hgit.

{ (voLas)
Slar alle lyde fra.

&, (voLgs)*
Abner menuen [Tilgaengelighed].
A ¥V (KAN.PR.)

Ruller gennem de gemte kanaler eller programmer.

{RY (HIEM)

Abner startmenuen.

1Y (HJEM)*

Viser historikken.

@ (H. Indstillinger)
Abner Hurtigindstillinger.

@ (H. Indstillinger)*
Abner menuen [Alle indstillinger].

@ Hijut (oK)
Tryk ned pa midten af () Hjul (OK)-knappen for at vaelge en menu.
Du kan skifte kanaler/programmer ved hjelp af @ Hjul (OK)-knappen.

JANY) Q D (op/ned/venstre/hgijre)

Tryk pa knappen op, ned, venstre eller hgjre for at rulle i menuen.

Huvis du trykker pa knapperne A\ < [, mens markaren er i brug, forsvinder
markegren fra skaermen, hvorefter Magic-Remote vil fungere som en almindelig
fjernbetjening.

Du kan fa vist markgren pa skaermen igen ved at ryste Magic-Remote mod
venstre og hgjre.



suoe / GUIDE

Viser guide med kanaler eller programmer.

<> /BACK

Vender tilbage til den forrige skaerm.

<> /BACK *

Rydder visninger pa skaermen og vender tilbage til Seneste medievisning.

& (INDGANG)
Andrer indgangskilden.

& (INDGANG)*

Abner [Hjemme-dashboard].
Streamingtjenesteknapper

Opretter forbindelse til streamingtjenesten

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Viser startmenu til set-top-boksen. (Nar du ikke bruger en set-top-boks:
skifter displayet til skaeermen for set-top-boksen).

&5

RECENTS

Viser historikken. (Afhaengigt af landet)
COCOECEOED

Disse giver adgang til specielle funktioner i visse menuer.
(CD*: Starter optagefunktionen. (Afhangigt af landet)

GD*: Abn heppe-tilstand. (Afhaengigt af landet)

D, |l (Kontrolknapper)
Kontrollerer medieindhold.



BRUG AF

1. Sadan registrere du og fjerner registering af Magic Remote

Sadan registrer du Magic Remote

For du kan bruge Magic Remote, skal du parre den med dit tv.
1. ndszet batterier i Magic Remote, og taend for tv et.
2. Peg den Magiske-fjernbetjening mod fjernsynet og tryk pa @
Scrollhjul (OK) pa fjernbetjeningen.
- Hvis Magic Remote ikke registreres pa tv et, skal du preve igen
efter at have slukket for tv et og teendt for det igen.

Sadan fjerner du registreringen af Magic Remote'en

Hold knapperne 1A (HJEM) og <2 /BACK nede samtidig i fem
sekunder for at afbryde parringen af Magic Remote og tv et.

« Tryk pa knappen suee / GUIDE og hold den nede for at
annullere og genregistrere Magic Remote samtidigt.




2. Sadan bruges den

[ N

+ Ryst Magic Remote let mod hgjre og venstre, eller tryk
pa knapperne (Y (HJEM), & (INDGANG), {33 (H.
Indstillinger) for at fa markeren vist pa skaermen.

(Pa visse tv-modeller vises markgren, nar du drejer ()
Hjul (OK)-knappen.)

« Hvis markeren ikke har veeret i brug i et bestemt
tidsrum, eller Magic Remote er placeret pa en plan
overflade, forsvinder markaren.

+ Hvis markeren reagerer uregelmaessigt, kan du nulstille
markeren ved at flytte den til kanten af skaermen.

+ Magic Remote opbruger batterierne hurtigere end en
almindelig fjernbetjening pga. de ekstra funktioner.

k

FORHOLDSREGLER

. Brug fjernbetjeningen inden for den angivne afstand (inden for 10 meter). N
Der kan opsta kommunikationsfejl, nar du bruger enheden uden for deekningsomradet, eller hvis der er
forhindringer i deekningsomradet.

+ Der kan opsta kommunikationsfejl afhaengigt af tilbeharet.

Enheder som f.eks. mikrobglgeovne og tradlese LAN-netvaerk bruger det samme frekvensomrade (2,4
GHz) som Magic Remote. Det kan resultere i kommunikationsfejl.

+ Magic Remote fungerer muligvis ikke korrekt, hvis en tradles router (AP) befinder sig pa en afstand af op
til 0,2 meter af tv et. Den tradlese router ber placeres pa mindst 0,2 meters afstand af tv et.

+ Adskil ikke batterierne, og udsaet dem ikke for varme.

Undga at tabe batteriet. Undga, at batteriet udsaettes for voldsomme sted.

+ Hvis batterierne indszettes i den forkerte retning, kan det resultere i en eksplosion.
\_° Forsigtig: Fare for eksplosion eller brand hvis batteriet udskiftes med en forkert batteritype. Y,




SPECIFIKATIONER

KATEGORIER DETALJER

Modelnummer AN-MR19BA
Frekvensomrade 2,400 GHz til 2,4835 GHz
Udgangseffekt (maks.) 4 dBm

Kanal 40 kanaler

Stremkilde AATSY

2 alkaline-batterier anvendes

nterval for driftstemperatur

0°Ctil40°C
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OWNER'S MANUAL
Magic Remote

Please read this manual carefully before using
your remote and retain it for future reference.

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. All Rights Reserved.



ACCESSORIES

The remote control image shown may differ from the actual product.
(@Depending on country)

-~

—

? ....... ; O

Magic Remote and Alkaline Batteries (AA) Owner’s manual

Contents in this manual may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.

BATTERY

1.

Installing Batteries

Please read this manual carefully.

Press the top of the battery cover; slide it back, and lift the cover
as shown below.

To replace batteries, open the battery cover, replace alkaline
batteries (1.5 V, AA) matching @ and (=) ends to the label inside
the compartment, and close the battery cover. Be sure to point
the remote control at the remote control sensor on the TV.

To remove the batteries, perform the installation actions in
reverse. Don't mix old or used batteries with new ones. Close the
cover securely.

Open the battery cover to find the label.

. Precautions

After replacement of the batteries, pair the remote control and use it in accordance with user manual.

f the unit does not operate after replacement of batteries, reattempt pairing in accordance with the user
manual.

f the remote controller is not being used for prolonged period of time, remove the batteries from the unit.
Do not dismantle or expose the batteries to heat.

Do not drop or exert extreme impact on the batteries. This may cause the case to be damaged.

Do not immerse the batteries in water.

There is danger of explosion if batteries are inserted incorrectly.

Properly dispose of used batteries.

Failure to match the correct polarities of the battery may cause the battery to burst or leak, resulting in fire,
personal injury, or ambient pollution.




REMOTE DESCRIPTION

» The remote control image shown may differ from the actual product.
¢ The order of description may differ from the actual product.
e Some buttons and services may not be provided depending on models or regions.

@2 (POWER)

Turns the TV on or off.

STB / (!

PWR /I'-Q‘I

You can turn your set-top box on or off by adding the set-top box to the
universal remote control for your TV.

Number buttons

Enters numbers.

@Dl

Accesses the [QU CK HELP].
= (DASH)

nserts a === (DASH) between numbers such as 2-1 and 2-2.

m (DASH)*

Enter data broadcast. (Depending on country)

LIST/&=

Accesses the saved channels or programmes list.

QUICK ACCESS*
Edits QU CK ACCESS.

(QU CK ACCESS is a feature that allows you to enter a specified app or Live TV
directly by pressing and holding the number buttons.)

-+ (MORE ACTIONS)

Displays more remote control functions.

AD/SAP *

Video/audio descriptions function will be enabled. (Depending on country)

SAP (Secondary Audio Program) feature can also be enabled by pressing the -
button. (Depending on country)

4+ <) = (ou

Adjusts the volume level.

* To use the button, press and hold for more than 1 second.



\[I]j (Voice recognition)*
Network connection is required to use the voice recognition function.

Once the voice display bar is activated on the TV screen, press and hold the
button and speak your command out loud.

ﬁ\ (MUTE)

Mutes all sounds.

ﬁ\ (MUTE)*

Accesses the [Accessibility] menu.

A ¥V (CH/P)

Scrolls through the saved channels or programmes.

1A (HOME)

Accesses the Home menu.

{AY (HOME)*

Shows the previous history.

@ (Q. Settings)

Accesses the Quick Settings.
@ (Q. Settings)*

Displays the [All Settings] menu.

@ Wheel (OK)
Press the center of the (D) Wheel (OK) button to select a menu.

You can change channels or programmes by using the (D Wheel (OK)
button.

Av Q D (up/down/left/right)

Press the up, down, left, or right button to scroll the menu.

f you press AV <] [> buttons while the pointer is in use, the pointer will
disappear from the screen and the Magic Remote will operate like a general
remote control.

To display the pointer on the screen again, shake the Magic Remote to the
left and right.



aue / GUIDE

Shows channels or programmes guide.

<> /BACK

Returns to the previous screen.

<> /BACK*

Clears on-screen displays and returns to last input viewing.

& (inpuT)

Changes the input source.

& (npuTy*
Accesses the [HOME DASHBOARD].

Streaming Service buttons

Connects to the Video Streaming Service.

0oo STB STB
E=1MENU MENU

Displays the set-top box Home menu. (When you are not watching via a set-
top box: the display changes to the set-top box screen.)

£

RECENTS

Shows the previous history. (Depending on country)

COCOHEOED

These access special functions in some menus.

CD*: Runs the record function. (Depending on country)
G2 *: Enter Cheering mode. (Depending on country)

>, | (Control buttons)
Controls media contents.



USING

1. How to register (pair) or deregister (unpair)

i

How to register (pair) the Magic Remote

To use the Magic Remote, first pair it with your TV.

1. Put batteries into the Magic Remote and turn the TV on.

2. Point the Magic Remote at your TV and press the () Wheel
(OK) on the remote control.

- fthe TV fails to register the Magic Remote, try again after
turning the TV off and back on.

How to deregister (unpair) the Magic Remote

Press and hold the {2y (HOME) and <5/BACK buttons at the
same time for five seconds, to unpair the Magic Remote with
your TV.

« Pressing and holding the &uee / GUIDE button will let you
cancel and re-register Magic Remote at once.




2. How to use

S~

¢ Shake the Magic Remote slightly to the right and left

or press {nY (HOME), & (INPUT), or @ (Q. Settings)
buttons to make the pointer appear on the screen.

('n some TV models, the pointer will appear when you turn
the () Wheel (OK) button.)

¢ fthe pointer has not been used for a certain period of
time or Magic Remote is placed on a flat surface, then the
pointer will disappear.

¢ fthe pointer is not responding smoothly, you can reset the
pointer by moving it to the edge of the screen.

¢ The Magic Remote depletes batteries faster than a normal
remote due to the additional features.

. /
PRECAUTIONS TO TAKE
4 N

Use the remote control within the specified range (within 10 m).

You may experience communication failures when using the device outside the coverage area or if there
are obstacles within the coverage area.

You may experience communication failures depending on the accessories.

Devices such as a microwave oven and wireless LAN operate in the same frequency band (2.4 GHz) as the
Magic Remote. This may cause communication failures.

The Magic Remote may not work properly if a wireless router (AP) is within 0.2 m of the TV. Your wireless
router should be more than 0.2 m away from the TV.

Do not disassemble or heat the batteries.
Do not drop the battery. Avoid extreme shocks to the battery.
nserting a battery in the wrong way may result in explosion.

Caution: Risk of fire or explosion if the battery is replaced by an incorrect type.




SPECIFICATIONS

CATEGORIES

DETAILS

Model No.

AN-MR19BA

Range of frequency

2.400 GHz to 2.4835 GHz

Output Power (Max.) 4 dBm
Channel 40 channels
AA15Y,

Power source

2 alkaline batteries are used

Operational temperature
range

0°Cto40°C
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KASUTUSJUHEND

Litkumistundlik

Kaugjuhtimispult

Enne kaugjuhtimispuldi kasutamist lugege
kasutusjuhend tahelepanelikult labi ja hoidke see
edasiseks kasutamiseks alles

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Koik digused kaitstud.



TARVIKUD

Kaugjuhtimispuldi pilt voib erineda tegelikust tootest.
(@Oleneb riigist)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

Liikumistundlik kaugjuhtimispult ja leelispatareid Kasutusjuhend

\ (AA) )

« Kasutusjuhendi sisu voidakse toote funktsioonide uuendamise téttu muuta sellest eelnevalt teavitamata.

PATAREI

1. Patareide paigaldamine

+ Lugege seda juhendit tahelepanelikult.

+ Vajutage patareikaane servale, libistage kaant tahapoole ja tostke
kaant, nagu allpool ndidatud.

- Patareide vahetamiseks avage patareikaas ning vahetage
leelispatareid (1,5 V, AA) nii, et patarei pooled @ ja © sobivad
patareikambri margistega, seejarel sulgege patareikaas. Suunake
kaugjuhtimispult teleri kaugjuhtimispuldi andurile.

» Patareide eemaldamiseks teostage paigaldamise toimingud
vastupidises jarjestuses. Arge paigaldage vanu véi kasutatud
patareisid koos uutega. Sulgege patareikaas korralikult.

- Sildi ndgemiseks avage patareikaas.

2. Ettevaatusabinoud

+ Parast patareide vahetamist tuleb kaugjuhtimispult enne kasutamist vastavalt kdesolevas juhendis kirjeldatule
paarida.

« Kui seade parast patareide vahetamist ei td6ta, proovige seadet veelkord paarida, nagu kdesolevas juhendis
kirjeldatud.

« Kui kaugjuhtimispulti pikka aega ei kasutata, soovitame patareid seadmest eemaldada.

« Arge demonteerige patareid ega hoidke seda kuumas kohas.

- Arge visake patareid maha ega teostage aarmuslikke toiminguid. See vib tekitada kahjustusi korpusele.
- Arge kastke patareid vette.

« Patarei valesti sisestamisega kaasneb plahvatusoht.

+ Korvaldage kasutatud patareid nduetekohaselt.

+ Suutmatus aku polaarsust digesti sobitada voib pohjustada aku plahvatust vai lekkimist, mis voib omakorda
pohjustada tulekahju, isikukahju voi keskkonda saastata.



KAUGJUHTIMISPULDI KIRJELDUS

+ Kaugjuhtimispuldi pilt v6ib erineda tegelikust tootest.
« Kirjelduse jarjekord voib tegelikust tootest erineda.
 Mudelist voi piirkonnast olenevalt ei pruugi méned nupud ja teenused kasutatavad olla.

@ (TOIDE)

Lilitab teleri sisse voi valja.

STB / (!
PWR /I'g'l
Saate digiboksi sisse voi valja lulitada, seadistades digiboksi oma teleri
universaalse kaugjuhtimispuldiga juhitavaks.
Numbrinupud
Sisestavad numbreid.
*
Avab jaotise [Kiirspikker].
mm (MOTTEKRIIPS)
Sisestab numbrite vahele mmm (MOTTEKR PS), nt 2-1 ja 2-2.

mm (MOTTEKRIIPS)*
Lilita andmeedastus sisse. (Oleneb riigist)

LIST/&

Juurdepads salvestatud kanalite ja programmide loendile.

QUICK ACCESS *

Redigeerib funktsiooni QU CK ACCESS (Kiirpaas).

(QU CK ACCESS (Kiirpaas) on funktsioon, mis voimaldab avada maaratud
rakenduse voi Live TV otse, vajutades ja hoides numbrinuppe.)

+++(ROHKEM TOIMINGUID)

Naitab rohkem kaugjuhtimispuldi toiminguid.

AD/SAP *

Aktiveeritakse video/heli kirjelduse funktsioon. (Oleneb riigist)

Lisaheli programmi funktsiooni SAP (Secondary Audio Program - lisaheli
programm) saab samuti aktiveerida, vajutades nuppu « « «. (Oleneb riigist)

4 <) =(von)

Reguleerib helitugevust.

* Nupu kasutamiseks vajutage seda ja hoidke dle 1 sekundi all.



\0/ (Konetuvastus)*

Koénetuvastuse funktsiooni kasutamiseks on vaja vorgutihendust.
Kui haale kuvariba on teleri ekraanil aktiveeritud, vajutage nuppu ja hoidke seda
all ning delge valjusti oma kasklus.

o (HAALETU)
Vaigistab heli.

&, (HAALETU)*
Mendid [Ligipaasetavus] avamine.
A V (CH/P)

Kerib abi salvestatud kanalite v6i programmide.

{RY (AVAKUVA)
Avakuva avamine.

1Y (AVAKUVA)*
Kuvab hiljutist ajalugu.

@ (Q. seaded)
Avab Quick-seaded.

@ (Q. seaded)*

Avab ment [Koik seaded].

(D Rutiik (0K)
Meniiii valimiseks vajutage nupu (J) Rullik (OK) keskele.
Saate nupuga (]} Rullik (OK) kanaleid v6i programme vahetada.

Av Q D (iiles/alla/vasakule/paremale)

Vajutage menil kerimiseks iles-, alla-, vasak- vai paremnoole nuppu.
Vajutades nuppe AV < [> kursori kasutamise ajal, ei kuvata ekraanil

enam kursorit ning liikumistundlik kaugjuhtimispult toimib tavalise
kaugjuhtimispuldina.

Kursori uuesti ekraanil kuvamiseks raputage liikumistundlikku kaugjuhtimispulti
vasakule ja paremale.



suoe / GUIDE

Kuvab kanalite voi programmide telekava.

<> /BACK

Eelmisele meniiliekraanile naasmine.

<> /BACK *

Ekraanikuvade sulgemine ja viimase sisendi juurde naasmine.

& (SISEND)

Vahetab sisendallikat.

& (SISEND)*

Avab vaate [Kodu téélaud].

Voogedastuse teenuse nupud
Loob iihenduse video voogedastamise teenusega

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Kuvab digiboksi avamentitid. (Kui te ei kasuta vaatamiseks digiboksi: kuval
esitatakse digiboksi kuva.)

&5

RECENTS

Kuvab hiljutist ajalugu. (Oleneb riigist)
COCOECEOED

Nende abil saab kasutada mone meniit erifunktsioone.

(CD*: Aktiveerib salvestamisfunktsiooni. (Oleneb riigist)

G *: Ava ergutusreziim. (Oleneb riigist)
>, || (Juhtnupud)
Kontrollib meediumi sisu.




KASUTAMINE

1. Kuidas registreeruda v6i registreerimist tiihistada?

Kuidas liikumistundlikku kaugjuhtimispulti registreerida?

Liikumistundliku kaugjuhtimispuldi kasutamiseks tuleb pult

esmalt teleriga paarida.

1. Sisestage patareid liikumistundlikku kaugjuhtimispulti ja
lilitage teler sisse.

2. Osutage liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga teleri suunas ja
vajutage likumistundlikul kaugjuhtimispuldil nuppu  Rullik
(OK).

- Kui liikumistundliku kaugjuhtimispuldi teleril registreerimine

ebadnnestub, lilitage teler vdlja ja uuesti sisse ning proovige
uuesti.

Kuidas liikumistundliku kaugjuhtimispuldi registreerimist
tiihistada?

Vajutage viie sekundi jooksul samal ajal klahve 1nY (AVAKUVA)
ja <2/ BACK, et likumistundlik kaugjuhtimispult telerist lahti
paarida.

+ Nupu auee / GUIDE vajutamisel ja allhoidmisel saate samal ajal
liikumistundliku kaugjuhtimispuldi kasutamise tiihistada ja
Umber registreerida.




2. Kuidas kasutada?

[ N

« Ekraanil kursori kuvamiseks raputage liikumistundlikku
kaugjuhtimispulti drnalt paremale ja vasakule voi
vajutage nuppe Ry (AVAKUVA), & (SISEND), {33 (Q.
seaded).

(Méne teleri mudeli puhul kuvatakse kursor nupu ()
Rullik (OK) keeramisel.)

« Kui kursorit ei ole teatud aja jooksul kasutatud voi kui
liikumistundlik kaugjuhtimispult asetatakse tasasele
pinnale, siis kursorit enam ei kuvata.

« Kui kursor ei liigu sujuvalt, saate kursori lahtestada
kursoriga ekraani servale liikudes.

« Lisafunktsioonidest tulenevalt tiihjenevad
liikumistundliku kaugjuhtimispuldi patareid tavapuldi
patareidega vorreldes kiiremini.

k

ETTEVAATUSABINOUD

. Kasutage kaugjuhtimispulti ettenahtud kaugusel (10 meetri raadiuses). N

Seadme kasutamisel vdljaspool katvusala voi katvusalas esinevate takistuste korral voivad tekkida
sidetorked.

» Sidetorgete tekkimine oleneb tarvikutest.
Seadmed nagu mikrolaineahi ja traadita kohtvorgu seadmed toimivad liikumistundliku kaugjuhtimispuldiga
samas sagedusalas (2,4 GHz). See voib pohjustada sidetorkeid.

« Liikumistundlik kaugjuhtimispult ei pruugi nduetekohaselt toimida, kui traadita ruuter (paasupunkt) asub
telerist kuni 0,2 meetri kaugusel. Traadita ruuter peab teerist asuma enam kui 0,2 m kaugusel.

- Arge vétke patareisid osadeks ega kuumutage neid.

- Arge laske patareidel maha kukkuda. Valtige patareide liigset pérutamist.

+ Patareide vale paigaldamine vdib pdhjustada plahvatuse.

\__ - Fttevaatust: Aku asendamisel valet titipi akuga kaasneb tule- voi plahvatusoht. )




TEHNILISED ANDMED

KATEGOORIAD UKSIKASJAD

Mudeli nr AN-MR19BA
Sagedusvahemik 2,400 GHz kuni 2,4835 GHz
Valjundvdimsus (max) 4 dBm

Kanal 40 kanalit

Toiteallikas AATSY

Kasutatakse 2 leelispatareid

Kasutamise temperatuurivahemik

0 °C kuni 40 °C
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KAYTTOOPAS

Magic remote

Lue tama opas huolellisesti ennen kaukosaatimen
kayttamista ja sdilyta opas tulevaa kayttoa varten

AN-MR19BA

www.lg.com

Tekijainoikeudet © 2019 LG Electronics nc. Kaikki oikeudet pidatetaan.



LISAVARUSTEET

Kaukosaatimen kuva saattaa poiketa varsinaisesta tuotteesta.
(©@Maasta riippuen)

4 )
o
| e—) —
—
| e—) —_—
LJ
O,
\_ Magic Remote ja alkaliparistot (AA) Kayttoopas Y,

+ Taman oppaan sisaltéd voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta tuotteen toimintojen paivittamisen vuoksi.

PARISTOT

1. Paristojen asennus

+ Lue tama kayttoopas huolellisesti.

+ Avaa paristolokeron kansi painamalla kannen yldosaa, liu uttamalla
kantta ja nostamalla se kuvan osoittamalla tavalla.

+ Kun vaihdat paristot, avaa paristokotelon kansi ja aseta
alkaliparistot (1,5 V AA) kohdistamalla ) ja (=) -navat
kotelon sisapuolella oleviin merkkeihin ja sulje paristokotelon
kansi. Varmista, ettad suuntaat kaukosaatimen TV:n
kaukosaadintunnistimeen.

+ Poista paristot suorittamalla asennustoimenpiteet pdinvastaisessa
jérjestyksessa. Ala kayta vanhoja tai kdytettyja paristoja uusien
kanssa. Sulje kansi hyvin.

+ Né&et merkinnédn avaamalla paristolokeron suojuksen.

2. Ohjeita
+ Muodosta laitepari pariston vaihtamisen jalkeen kayttdoppaan ohjeiden mukaisesti.

« Jos laite ei toimi paristojen vaihtamisen jalkeen, kokeile laiteparin muodostamista uudelleen kayttéoppaan
ohjeiden mukaisesti.

« Jos kauko-ohjainta ei kayteta pitkaan aikaan, on suositeltavaa poistaa paristo.

« Ala pura paristoa alaka altista sita kuumuudelle.

« Ala pudota paristoa alaka kohdista siihen voimakkaita iskuja. Tallgin kotelo saattaa vaurioitua.
- Ala upota paristoa veteen.

« Pariston asettaminen virheellisesti saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

+ Havita kaytetyt paristot asianmukaisella tavalla.

+ Akkuliitantojen virheellinen napaisuus voi aiheuttaa akun vuotamisen tai rajahtamisen ja johtaa tulipaloon,
henkildvahinkoihin tai ympariston saastumiseen.



KAUKOSAATIMEN KUVAUS

« Kaukosaatimen kuva saattaa poiketa varsinaisesta tuotteesta.
« Kuvausten jarjestys voi poiketa todellisesta tuotteesta.
« Kaikki painikkeet ja palvelut eivat valttamatta ole kdytettdvissa tietyissa malleissa ja tietylla alueella.

@ (VIRTA)

Kytkee tai katkaisee virran.

STB / (!
PWR /I'g'l
Voit kytkea tai katkaista digisovittimen virran lisaamalld sen television

yleiskaukosaatimeen.

Numerondppdimet
Numerojen kirjoittaminen.

*
g[DPikaohje]—kohdan.
mm (VIIVA)
Lisaa wmm (\/ \VA) numeroiden vdliin, esim. 2-1 ja 2-2.
= (VIIVA)*
Siirtyy datalahetykseen. (Tuotteissa on maakohtaisia eroja)

LIST/&

Siirtyy tallennettujen kanavien tai ohjelmien luetteloon.
QUICK ACCESS *

Muokkaa P KATYOKALUA.

(P KATYOKALU on toiminto, jonka avulla voit suoraan siirtya tiettyyn
sovellukseen tai Live TV:hen pitamalla numeropainikkeita painettuna.)

-+« (LISAA TOIMINTOJA)
Nayttaa lisad kaukosaatimen toimintoja.

AD/SAP *

Video-/aanikuvaustoiminto otetaan kayttéon. (Tuotteissa on maakohtaisia
eroja)

SAP (Secondary Audio Program - Toissijainen aaniohjelma) -toiminto voidaan
my06s ottaa kdyttoon painamalla - « « -painiketta. (Tuotteissa on maakohtaisia
eroja)

4 <)) == (AANENVOIMAKKUUS)
Saataa aanenvoimakkuutta.

* Jos haluat kayttaa painiketta, pida sitd painettuna yli 1 sekunnin ajan.



\0/ (Asnentunnistus)*

Adnentunnistustoiminnon kayttidmiseen tarvitaan verkkoyhteys.
Kun aanipalkki on aktiivinen television ndytdssd, pida nappainta painettuna ja
sano komento kuuluvalla aanella.

{ (vaImENNUS)
Mykistaa aanet.

&, (vAIMENNUS)*
Avaa [Kaytettdvyys]-valikko.

A V' (KANAVA YLOS/ALAS)
Selaa tallennettuja kanavia tai ohjelmia.

{RY (ALOITUS)

Avaa Kotivalikon.

1R (ALOITUS)*

Nayttaa viimeisimmat historiatiedot.

@ (Pika-asetukset)
Siirtyy pika-asetuksiin.

@ (Pika-asetukset)*
Avaa [Kaikki asetukset] -valikko.

@ Ratas (OK)
Voit valita valikon painamalla O Ratas (OK) -painikkeen keskustaa.
Voit vaihtaa kanavaa tai ohjelmaa painamalla (D Ratas (OK) -painiketta.

AV D (Siirtymispainikkeet)
Voit selata valikkoa oikealle, vasemmalle, ylOs tai alas.

Jos painat AN <] [> painikkeita osoittimen ollessa kdytdssa, se katoaa
ndytolta ja Magic Remote toimii tavallisen kaukosaatimen tavoin.

Saat osoittimen jalleen ndyttoon ravistamalla Magic Remotea sivusuunnassa.



suoe / GUIDE

Nayttaa kanava- tai ohjelmaoppaan.

<> /BACK

Palaa edelliseen nayttoon.

<> /BACK *

Tyhjentaa kaikki ruutundytét ja palaa viimeisimman tulolahteen katseluun.

& (TuLo)

Vaihtaa tulolahteen.

& (TuLo)*

Avaa [Kotihallintapaneeli]-kohdan.
Suoratoistopalveluiden painikkeet

Muodostaa yhteyden videokuvan suoratoistopalveluun

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Nayttaa digisovittimen aloitusvalikon. (Kun et katso lahetysta digisovittimen
kautta, ndytto vaihtuu digisovittimen nayttoon.)

&5

RECENTS
Nayttaa viimeisimmat historiatiedot. (Tuotteissa on maakohtaisia eroja)

COCHEOED

Nailla kaytetaan joidenkin valikoiden erikoistoimintoja.
(CD*: Aloittaa tallennustoiminnon. (Tuotteissa on maakohtaisia eroja)

GO *: Siirtyy kannustustilaan. (Tuotteissa on maakohtaisia eroja)

D, || (Ohjauspainikkeet)
Mediasisallon hallinta.



KAYTTO

1. Rekisterdiminen ja rekisterdinnin poisto

Magic Remoten rekisterdinti

Aloita kayttd muodostamalla parilitos Magic Remoten ja TV:n
valille.
1. Aseta paristot Magic Remoteen ja kdynnista televisio.
2. Osoita taikakaukosaatimella televisiota kohti ja paina
kaukosaatimen (D Ratas (OK) -painiketta.
- Jos televisio ei rekisterdi Magic Remotea, sammuta ja
kaynnista televisio, ja yrita uudelleen.

Magic Remoten rekisterdinnin poisto

Paina {nY (ALOITUS)- ja <o/ BACK-painikkeita samanaikaisesti
viisi sekuntia, jos haluat purkaa television ja Magic Remoten
valisen yhteyden.

« Pitamalla Gise / GUIDE -painiketta painettuna voit peruuttaa
Magic Remoten rekisteréinnin ja rekisteréida sen samalla
kertaa uudelleen.




2. Kayttaminen

[ N

- Ravista Magic Remotea sivusuunnassa tai paina (oY
(ALOITUS)-, & (TULO)- ja @ (Pika-asetukset)-
painikkeita, jos haluat osoittimen nakyviin naytdssa.

(Joissain televisiomalleissa osoitin ilmestyy nakyviin,
kun (] Ratas (OK)-painiketta kaannetaan.)

+ Jos osoitin on tietyn ajan kayttamatta tai Magic
Remote lasketaan tasaiselle alustalle, osoitin katoaa.

« Jos osoitin ei liiku tasaisesti, voit nollata sen siirtamalla
sen ruudun reunaan.

+ Magic Remote kuluttaa paristoja nopeammin kuin muut
kaukosaatimet sen lisdominaisuuksien takia.

k

VAROTOIMENPITEET

. Kayta kaukosaadinta maaritetyn etaisyyden rajoissa (enimmaistoimintaetaisyys on 10 metria). N
Saatat havaita toimintahairioitd, jos kaytat laitetta toimintaetdisyyden ulkopuolella tai jos kdyttdalueella
on esteita.

+ Muut laitteet voivat aiheuttaa toimintahairioita.

Laitteet ja muut verkot, kuten mikroaaltouuni ja langaton lahiverkko, toimivat samalla taajuusalueella
(2,4 GHz) kuin Magic Remote. Tama saattaa aiheuttaa toimintahairioita.

+ Magic Remote ei ehka toimi kunnolla, jos 0,2 metrin etdisyydella televisiosta on langaton reititin (AP).
Langattoman reitittimen on oltava 0,2 metrin etdisyydella televisiosta.

- Ala pura paristoja tai altista niita kuumuudelle.

- Ala pudota paristoja. Suojaa paristot kovilta iskuilta.

» Paristojen asettaminen vadrin saattaa aiheuttaa rajahdyksen.

\__* Vaara: Tulipalo- tai rajahdysvaara, mikali paristo vaihdetaan vaaran tyyppiseen. )




TEKNISET TIEDOT

LUOKAT

TIEDOT

Mallinro

AN-MR19BA

Taajuusalue

2,400 GHz - 2,4835 GHz

Lahtoteho (enintaan)

4 dBm

Kanava 40 kanavaa
AA 15V,
Virtalahde -
2 alkaliparistoa
Kayttolampotila-alue 0°C-40°C
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MANUEL D'UTILISATION

Télécommande
Magic Remote

Veuillez lire attentivement ce manuel avant de mettre
en service votre télécommande et conservez-le afin de
pouvoir vous y référer ultérieurement

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Tous droits réservés.



ACCESSOIRES

Le visuel de la télécommande présentée peut différer du produit réel.
(@Selon le pays)

e N
o
— —
—
| e—) —
J
O, o
KTélécommande Magic Remote et piles alcalines (AA) Manuel d utilisation Y,

+ Le contenu de ce manuel peut étre modifié sans préavis en cas de mise a jour des fonctions.

BATTERIE

1. Installation des piles

+ Veuillez lire attentivement ce manuel.

+ Appuyez sur le couvercle de la pile, faites-le glisser puis soulevez-le
tel qu indiqué sur le schéma ci-dessous.

+ Pour changer les piles, ouvrez le couvercle, insérez les nouvelles
piles (modele AA 1,5 V) en faisant correspondre les extrémités
@ et © avec les symboles indiqués dans le compartiment, puis
replacez le couvercle. Veillez a orienter la télécommande vers le
capteur situé sur le téléviseur.

« Pour retirer les piles, inversez la procédure d installation. Ne
mélangez pas des piles anciennes ou usagées avec des neuves.
Fermez le couvercle avec précaution.

+ Ouvrez le couvercle des piles pour trouver l'étiquette.

2. Précautions

« Aprés avoir remplacé les piles, couplez la télécommande conformément aux instructions du manuel de
L utilisateur.

« Si la télécommande ne fonctionne pas apreés le remplacement des piles, essayez a nouveau de la coupler
conformément aux instructions du manuel de [ utilisateur.

« En cas de non-utilisation de la télécommande pendant une longue période, il est recommandé d en retirer les
piles.

+ N essayez pas de démonter les piles ni de les soumettre a une chaleur excessive.

« Ne faites pas tomber les piles et ne les soumettez pas a un choc violent. Cela pourrait les endommager.
« N immergez pas les piles dans de | eau.

« Linsertion des piles de facon incorrecte présente un risque d explosion.

+ Conformez-vous aux regles de recyclage des piles usagées.

« Si les polarités des piles ne sont pas respectées, cela peut provoquer une fuite ou un éclatement qui pourrait a
son tour causer un incendie, des blessures ou une pollution de | atmosphere.




DESCRIPTION DE LA TELECOMMANDE

« Le visuel de la télécommande présentée peut différer du produit réel.
« Lordre de description peut différer de celui du produit réel.
- Certains boutons et services peuvent ne pas étre disponibles, selon les modeéles ou régions.

@ (ALIMENTATION)
Permet d éteindre ou d allumer la TV.

STB / (b
PWR /7 =23
Vous pouvez mettre votre décodeur hors ou sous tension en ajoutant le
décodeur a la télécommande universelle de votre téléviseur.
Touches numériques
Permettent de saisir des chiffres.
*

Permet d accéder a [Aide rapide].

= (TIRET)

nsere un == (T RET) entre les numéros, par exemple : 2-1 et 2-2.
= (TIRET)*

Permet d accéder a la diffusion de données. (Selon le pays)

LIST/&

Permet d accéder a la liste des canaux ou des programmes enregistrés.

QUICK ACCESS *

Permet de modifier la fonctionnalité ACCES RAP DE.

(La fonctionnalité ACCES RAP DE vous permet d accéder directement a une
application spécifique ou a la Live TV en maintenant les touches numérotées
enfoncées.)

+++(PLUS D'ACTIONS)

Permet d afficher davantage de fonctions de la télécommande.
AD/SAP *

Activer la fonction des descriptions vidéo / audio. (Selon le pays)

La fonction SAP (Secondary Audio Program - Programme audio secondaire)
peut également &tre activée en appuyant sur la touche « « - (Selon le pays)

+ <O = (o

Permet de régler le niveau du volume.

* Pour utiliser la touche, maintenez-la enfoncée pendant plus de 1 seconde.



\0/ (Reconnaissance vocale)*

La fonction Reconnaissance vocale nécessite une connexion réseau.
Une fois la barre d affichage vocal activée sur | écran du téléviseur, maintenez
le bouton enfoncé et énoncez votre commande a haute voix.

= (SouRDINE)
Coupe tous les sons.

&, (souRDINE)*
Permet d accéder au menu d [accessibilité].

A ¥V (CH/P)

Permet de parcourir les canaux ou les programmes enregistrés.

{RY (ACCUEIL)

Permet d accéder au menu d accueil.

{AY (ACCUEIL)*

Affiche 'historique précédent.

@ (Paramétres rapides)
Permet d accéder aux parametres rapides.

@ (Parameétres rapides)*
Permet d'afficher le menu [Tous les parametres].

@ Molette (OK)
Appuyez au centre de la (J) Molette (OK) pour sélectionner un menu.

Vous pouvez changer les chaines ou les programmes a laide de la () Molette
(OK).

Av Q D (haut / bas / gauche / droite)

Appuyez sur les boutons haut, bas, gauche ou droite pour parcourir le menu.

Si vous appuyez sur les touches AV <] [> lorsque le pointeur est actif, celui-ci
disparait de [ écran et la télécommande Magic Remote fonctionne comme une
télécommande classique.

Pour faire réapparaitre le pointeur a | écran, agitez la télécommande Magic
Remote de gauche a droite.



sue / GUIDE

Affiche les chaines ou le guide des programmes.

<> /BACK

Permet de revenir a | écran précédent.

<> /BACK *
Permet d effacer les informations affichées a [ écran et de revenir a la derniére
source.

& (SOURCE)

Permet de changer la source d entrée.

& (SOURCE)*

Permet d accéder a [Tableau de bord Maison].

Touches des services de diffusion

Permet de se connecter au service de diffusion vidéo choisi

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Affiche le menu d accueil du décodeur. (Lorsque vous ne regardez pas via un
décodeur : | affichage devient celui de | écran du décodeur.)

&5

RECENTS

Affiche ['historique précédent. (Selon le pays)
COCOECEOED

Ces touches permettent d accéder a des fonctions spéciales dans certains
menus.

(CD*: Exécute la fonction d enregistrement. (Selon le pays)
G *: Permet d activer le mode Encouragement. (Selon le pays)

D, | (Touches de contrdle)
Permettent de contrdler les contenus multimédias.



UTILISATION

1. Comment enregistrer ou annuler |'enregistrement

Comment enregistrer la télécommande Magic Remote

Pour utiliser la télécommande Magic Remote, couplez-la au

téléviseur.

1. nsérez des piles dans la télécommande Magic Remote et
allumez le téléviseur.

2. Dirigez la télécommande Magic Remote vers le téléviseur et
appuyez sur la (D Molette (OK) de la télécommande.
- Si le téléviseur ne parvient pas a enregistrer la télécommande
Magic Remote, essayez a nouveau apres avoir éteint puis
rallumé le téléviseur.

Comment annuler l'enregistrement de la télécommande
Magic Remote

Appuyez sur les touches 1Y (ACCUEIL) et <>/ BACK
simultanément pendant cinq secondes pour découpler la
télécommande Magic Remote de votre téléviseur.

« Maintenez la touche auee / GUIDE enfoncée pour annuler et
réenregistrer en un geste la télécommande Magic Remote.




2. Utilisation

-

k

. « Agitez la télécommande Magic Remote de droite a

gauche ou appuyez sur les touches (Y (ACCUEIL),
& (SOURCE), @ (Paramétres rapides) pour faire
apparaitre le pointeur a [ écran.

(Sur certains téléviseurs, le pointeur apparait lorsque

vous tournez la () Molette (OK).)

Si le pointeur reste inutilisé pendant un moment ou

si la télécommande Magic Remote est placée sur une
surface plane, le pointeur disparait.

Si le pointeur ne répond pas de facon fluide, vous
pouvez le régler a nouveau en le déplacant vers le bord
de | écran.

En raison de ces fonctionnalités supplémentaires, les
piles de la télécommande Magic Remote s épuisent
plus rapidement que celles d une télécommande
traditionnelle.

PRECAUTIONS D'UTILISATION

k

("« Utilisez la télécommande dans la zone de portée spécifiée (moins de 10 metres).

En cas d utilisation en dehors de la zone de couverture ou en présence d obstacles dans la zone, il est
possible de constater des défaillances de communication.

En fonction des accessoires que vous utilisez, il est possible de constater des défaillances de
communication.

Les appareils comme les fours a micro-ondes et les réseaux LAN sans fil utilisent la méme bande de
fréquence (2,4 GHz) que la télécommande Magic Remote. Cela peut entrainer des défaillances de
communication.

La télécommande Magic Remote peut ne pas fonctionner correctement si un routeur sans fil (point
d acces) se trouve a moins de 0,2 meétre du téléviseur. Votre routeur sans fil doit étre placé a plus
0,2 metre de distance du téléviseur.

Ne démontez pas et ne chauffez pas les piles.

Ne faites pas tomber les piles. Evitez d infliger des chocs violents aux piles.

Une insertion des piles dans le mauvais sens présente un risque d explosion.

Avertissement : il existe un risque d incendie ou d explosion si la batterie est remplacée par une autre
batterie de type incorrect.

~

)




SPECIFICATIONS

CATEGORIES

DETAILS

N° de modele

AN-MR19BA

Plage de fréquence

2,400 GHz a 2,4835 GHz

Puissance en sortie (max.)

4 dBm

Chaines

40 canaux

Source d alimentation

AA 15V,
2 piles alcalines nécessaires

Plage de températures de fonctionnement

0°Ca40°C
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MANUEL D'UTILISATION

Télécommande Magic

Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser
votre télécommande et le conserver pour pouvoir vous y
reporter ultérieurement

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics inc. Tous droits réservés.



ACCESSOIRES

L'image affichée de la télécommande peut différer du produit réel.
(@Selon le pays)

e N
—_— —
—
| e—) —}
J
O,
\_ Télécommande Magic et piles alcalines (AA) Manuel d'utilisation Y,

+ Le contenu du présent manuel peut étre modifié sans préavis en raison d’'une mise a niveau des fonctions du produit.

PILE

1. Insertion des piles

« Veuillez lire attentivement le manuel.

« Appuyez sur le dessus du couvercle du compartiment des piles, faites-
le glisser et soulevez-le comme sur lillustration ci-contre.

Pour changer les piles, ouvrez le couvercle de leur compartiment et
insérez des piles alcalines (AA de 1,5 volt) en faisant correspondre
leurs bornes (F et (=) conformément aux indications de [étiquette

a l'intérieur du compartiment, puis remettez le couvercle en place.
Assurez-vous dorienter la télécommande vers le capteur de
télécommande du téléviseur.

Pour retirer les piles, suivez le processus ci-dessus dans lordre inverse.
Ne mélangez pas de vieilles piles ou des piles usagées et des piles
neuves. Fermez soigneusement le couvercle.

« Ouvrez le couvercle des piles pour voir U'étiquette.

2. Précautions

Apres avoir changé les piles, synchronisez la télécommande de nouveau et utilisez-la en suivant les instructions du
manuel d'utilisation.

Si l'appareil ne fonctionne pas apres le remplacement des piles, procédez de nouveau a la synchronisation,
conformément aux instructions du manuel d'utilisation.

Si la télécommande n'est pas utilisée pendant une période prolongée, retirez les piles.
Ne démontez pas les piles et ne les exposez pas a la chaleur.

Ne laissez pas tomber les piles et ne leur faites pas subir d'impacts importants. Cela pourrait endommager le boitier.
Ne plongez pas les piles dans leau.

Si les piles ne sont pas insérées correctement, cela pourrait provoquer une explosion.
Mettez les piles usagées au rebut de fagon adéquate.

Le non-respect des polarités de la pile pourrait causer lexplosion de la pile ou une fuite et entrainer un incendie, des
blessures corporelles ou un risque de pollution pour lenvironnement.



DESCRIPTION DE LA TELECOMMANDE

« Limage affichée de la télécommande peut différer du produit réel.
+ Lordre de la description peut différer de votre produit.
« Certains boutons et services peuvent ne pas étre offerts selon le modele ou la région.

@ (ALIMENTATION)
Allume ou éteint le téléviseur.

STB / (b
PWR /7 =23
Vous pouvez allumer ou éteindre le décodeur en l'3joutant a la télécommande
universelle de votre téléviseur.
Boutons numériques
Permettent dentrer des chiffres.
*

Permet d'accéder a la section [Aide rapide].

mm (TIRET)

nsére un == (T RET) entre les chiffres, comme 2-1 et 2-2.
mm (TIRET)*

Permet d'accéder a la diffusion de données. (Selon le pays)

LIST/&

Permet d'accéder aux chaines enregistrées ou a la liste démissions.

QUICK ACCESS *

Permet de modifier TACCES RAP DE.

(UACCES RAP DE est une fonctionnalité qui vous permet d'accéder directement
a une application ou a une chaine de télévision en appuyant longtemps sur les
boutons numérotés.)

+++ (AUTRES ACTIONS)

Permet d'afficher d'autres fonctions de la télécommande.

AD/SAP *

Les fonctions de description vidéo/audio seront activées. (Selon le pays)

La fonction SAP (Secondary Audio Program - Programme audio secondaire) peut
également étre activée en maintenant le bouton « - - enfoncé. (Selon le pays)

4 <) = (vor)

Regle le volume.

* Pour utiliser le bouton, maintenez-le enfoncé pendant plus d'une seconde.



\0/ (Reconnaissance vocale)*

Une connexion réseau est requise pour utiliser la fonction de reconnaissance
vocale.

Une fois la barre d'affichage de la voix activée a l‘écran du téléviseur, maintenez le
bouton enfoncé et énoncez votre commande a voix haute.

. (sourDINE)

Désactive tous les sons.

2{. (souRDINE)*
Permet d'accéder au menu [Accessibilité].

A V¥ (CH/P)

Permet de se déplacer entre les chaines ou les émissions enregistrées.

{RY (ACCUEIL)

Permet d'accéder au menu Accueil.

LAY (ACCUEIL)*

Affiche lhistorique précédent.

@ (Réglages rapides)
Permet d'accéder aux réglages rapides.

@ (Réglages rapides)*
Permet d'afficher le menu [Tous les paramétres].

@ Molette (OK)

Appuyez sur le centre du bouton (@ Molette (OK) pour sélectionner un menu.
Vous pouvez changer démission ou de chaine a laide du bouton (@ Molette (OK).

YANV/ Q D (haut/bas/gauche/droite)

Appuyez sur les boutons de navigation haut, bas, gauche ou droite pour parcourir
le menu.

Si vous appuyez sur les boutons AN <] [> alors que le pointeur est utilisé,
celui-ci disparaitra de lécran et la télécommande Magic fonctionnera comme une
télécommande normale.

Pour afficher de nouveau le pointeur a [écran, secouez la télécommande Magic de
gauche a droite.



suoe / GUIDE

Affiche le guide des chaines et des émissions.

<> /BACK

Renvoie a [écran précédent.

<> /BACK *
Supprime ce qui est affiché a [écran et revient au visionnement de la derniére
sélection.

& (SOURCE)

Change la source dentrée.

(& (SOURCE)*

Permet d'accéder au [Tableau de bord de la résidence].

Boutons des services de diffusion en continu

Permet de se connecter au service de diffusion en continu de vidéos.

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Affiche le menu Accueil du décodeur. (Lorsque vous ne regardez pas a partir d'un
décodeur : lécran affiche [écran du décodeur.)

&5

RECENTS

Affiche lhistorique précédent. (Selon le pays)
COCOECEOED

Permettent d'accéder a des fonctions spéciales dans certains menus.

(CD*: Exécute la fonction denregistrement. (Selon le pays)

G *: Permet d'accéder au mode Ovations. (Selon le pays)

>, || (Boutons de contréle)
Contrélent le contenu multimédia.




UTILISATION

1. Enregistrement (synchronisation) et annulation de l'enregistrement (désynchronisation)

~

Enregistrement (synchronisation) de la télécommande Magic

Avant de pouvoir utiliser la télécommande Magic, vous devez la

synchroniser avec votre téléviseur.

1. nsérez des piles dans la télécommande Magic et allumez le
téléviseur.

2. Pointez la télécommande Magic vers votre téléviseur et appuyez
sur (D Molette (OK) sur la télécommande.

- Si le téléviseur narrive pas a enregistrer la télécommande Magic,

éteignez-le et rallumez-le, puis réessayez.

Annulation de l'enregistrement (désynchronisation) de la
télécommande Magic
Appuyez simultanément sur les boutons TnY (ACCUEIL) et

<> /BACK pendant cing secondes pour annuler la synchronisation
entre votre téléviseur et la télécommande Magic.

+ Maintenir le bouton &ise / GUIDE enfoncé vous permet d'annuler
lopération et denregistrer de nouveau la télécommande Magic.




2. Utilisation

-

Remuez doucement la télécommande Magic de gauche
a droite ou appuyez sur les boutons Ry (ACCUEIL), &
(SOURCE) ou @ (Réglages rapides) pour afficher le
pointeur a lécran.

k

(Pour certains modéles de téléviseur, le pointeur apparait
lorsque vous tournez le bouton (]) Molette (OK).)

Si vous n‘avez pas utilisé le pointeur depuis un certain
temps ou si la télécommande Magic est posée sur une
surface plane, le pointeur disparaitra.

Si le pointeur ne répond pas correctement, vous pouvez le
réinitialiser en le déplacant vers le bord de l‘écran.

Les piles de la télécommande Magic se déchargent plus
rapidement que celles d'une télécommande normale en
raison de ses fonctions supplémentaires.

PRECAUTIONS A PRENDRE

-

Utilisez la télécommande a la distance recommandée (10 m max.). N

Vous pourriez éprouver des problemes de communication si vous utilisez le dispositif hors de la zone de portée
ou si des obstacles se trouvent dans cette zone.

Vous pourriez éprouver des problemes de communication avec certains accessoires.

Certains appareils tels un four a micro-ondes ou une carte réseau sans fil utilisent la méme bande de
fréquences (2,4 GHz) que la télécommande Magic. |s peuvent nuire a la communication.

La télécommande Magic peut ne pas fonctionner correctement si un routeur sans fil (point d'accés) se trouve a
moins de 0,2 metre du téléviseur. Votre routeur sans fil doit se trouver a plus de 0,2 métre du téléviseur.

Ne désassemblez pas les piles et évitez de les chauffer.

Ne laissez pas tomber les piles. Evitez de soumettre les piles & des chocs extrémes.

Linsertion des piles dans le mauvais sens pourrait provoquer une explosion.

Mise en garde : | existe un risque d'incendie ou dexplosion si les piles sont remplacées par un type de pile
incompatible. )




CARACTERISTIQUES

CATEGORIES DETAILS

N° de modéle AN-MR19BA

Plage de fréquences De 2,400 GHz a 2,4835 GHz
Puissance de sortie (maximale) 4 dBm

Chalne 40 chaines

Source d'alimentation

2 piles alcalines AA de 1,5 V sont utilisées

Plage de températures de fonctionnement

De0°Ca40°C
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BENUTZERHANDBUCH

Magic Remote-Fernbedienung

Lesen Sie dieses Handbuch vor der ersten Verwendung
der Fernbedienung aufmerksam durch und bewahren Sie
es anschlieRend gut auf

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Alle Rechte vorbehalten.



ZUBEHOR

Méoglicherweise weicht die Abbildung der Fernbedienung vom verwendeten Gerat ab.
(@Abhangig vom Land)

4 )

Magic-Remote-Fernbedienung und Alkali-Batterien Benutzerhandbuch
N (AA) )

+ Bei Verbesserungen der Geratefunktionen konnen nhalte dieses Handbuchs ohne Vorankiindigung geandert werden.

BATTERIE

1. Einlegen der Batterien

« Bitte lesen Sie sich diese Anleitung aufmerksam durch.

« Driicken Sie auf die Oberseite der Batterieabdeckung, schieben Sie die
Abdeckung zuriick und heben Sie sie wie unten gezeigt an.

« Um die Batterien zu wechseln, 6ffnen Sie das Batteriefach, wechseln Sie die
Alkali-Batterien (1,5 V, AA), legen Sie die @ - und &-Enden entsprechend
der Kennzeichnung im Fach ein und schlieRen das Batteriefach wieder.

Richten Sie die Fernbedienung auf den Fernbedienungssensor am TV-Gerat
aus.

« Gehen Sie zum Herausnehmen der Batterien in umgekehrter Reihenfolge
vor. Verwenden Sie nie gleichzeitig alte oder gebrauchte und neue Batterien.
SchlieRen Sie die Abdeckung ordnungsgemaR.

« Offnen Sie die Batterieabdeckung, um die Kennzeichnung zu finden.

2. VorsichtsmaRBnahmen

+ Fiihren Sie nach einem Batteriewechsel den Pairing-Prozess der Fernbedienung erneut so durch, wie er im Handbuch
erklart ist.

« Wenn das Gerat nach dem Batteriewechsel nicht funktioniert, flihren Sie erneut wie im Benutzerhandbuch
beschrieben den Pairing-Prozess durch.

« Entfernen Sie die Batterien aus der Fernbedienung, wenn diese (iber einen langeren Zeitraum nicht verwendet wird.
+ Nehmen Sie die Batterie nicht auseinander und erhitzen Sie sie nicht.

« Lassen Sie die Batterien nicht fallen und tiben Sie keinen groRen Druck auf sie aus, weil dadurch der Mantel
beschadigt werden kann.

« Tauchen Sie die Batterien nicht in Wasser.
+ Werden die Batterien falsch eingelegt, besteht Explosionsgefahr.
+ Entsorgen Sie entladene Batterien vorschriftsgemaR.

+ Hat der Akku die falsche Polaritdt, kann es zu Explosion oder Auslaufen kommen, was Brande, Verletzungen oder
schadliche Emissionen nach sich ziehen kann.



BESCHREIBUNG DER Magic Remote-Fernbedienung

+ Méglicherweise weicht die Abbildung der Fernbedienung vom verwendeten Gerat ab.
« Die Reihenfolge der Beschreibungen kann vom eigentlichen Produkt abweichen.
+ Mdglicherweise werden einige Tasten und Dienste je nach Modell oder Region nicht bereitgestellt.

@ (EIN/AUS)

Ein- oder Ausschalten des TV-Gerats.

STB / (!

PWR /I'g'l

Sie kénnen hre Set-Top-Box ein- oder ausschalten, indem Sie sie mit der
Universalfernbedienung hres TV-Gerats koppeln.

Zifferntasten

Dienen zur Eingabe von Zahlen.

*
[Schnellhilfe] aufrufen.
mmm (GEDANKENSTRICH)
Fiigt einen mmm (GEDANKENSTR CH) zwischen Zahlen ein (z. B. 2-1 und 2-2).

= (GEDANKENSTRICH)*
Dateniibertragung aufrufen. (Abhangig vom Land)

LIST/&

Ruft die Liste gespeicherter Kanale oder Programme auf.

QUICK ACCESS *

SCHNELLZUGR FF bearbeiten.

(Mit dem SCHNELLZUGR FF konnen Sie eine bestimmte App oder das Live-
Fernsehen direkt aufrufen, indem Sie die Zifferntaste driicken und halten.)

+++ (WEITERE AKTIONEN)

Weitere Funktionen der Fernbedienung anzeigen.

AD/SAP *

Die Video-/Audiobeschreibung wird aktiviert. (Abhangig vom Land)

Die Funktion SAP (Secondary Audio Program - Sekundares Audioprogramm) kann
ebenfalls durch Driicken der Taste « - « aktiviert werden. (Abhangig vom Land)

4 <) = (vor)

Regelt die Lautstarke.

* Halten Sie die Taste fiir mehr als eine Sekunde gedriickt.



\0/ (SPRACHERKENNUNG)*

Um die Spracherkennungsfunktion nutzen zu kénnen, ist eine
Netzwerkverbindung erforderlich.

Sobald die Sprachkommandoleiste auf dem TV-Bildschirm angezeigt wird, halten
Sie die Taste bitte weiterhin gedriickt und sprechen Sie hren Befehl oder hre Frage
aus.

. (sTumm)

Stellt den Ton stumm.

&, (sTumm)*

Zugriff auf das Menti [Barrierefreiheit].

A V¥ (CH/P)

Navigiert durch die gespeicherten Kanale oder Programme.

{RY (STARTSEITE)
Zugriff auf das Startment.

LAY (STARTSEITE)*
Zeigt den aktuellen Verlauf an.

@ (SCHNELLEINSTELLUNGEN)
Offnet die Schnelleinstellungen.

@ (Schnelleinstellungen)*
Zeigt das Menti [Alle Einstellungen] an.

(D Rad (0K)

Driicken Sie auf die Mitte der Taste () Rad (OK), um ein Menii auszuwahlen.
Durch Drehen der Taste () RAD (OK) konnen Sie den Kanal oder das Programm
wechseln.

Av Q D (Nach oben/Nach unten/Nach links/Nach rechts)

Driicken Sie die Tasten Nach oben/Nach unten/Nach links/Nach rechts, um in
Mends zu navigieren.

Wenn Sie die Tasten AN < [> driicken, wihrend der Zeiger verwendet wird,
verschwindet der Zeiger vom Bildschirm und die Magic-Remote-Fernbedienung
funktioniert wie eine herkémmliche Fernbedienung.

Um den Zeiger erneut auf dem Bildschirm anzuzeigen, schiitteln Sie die Magic-
Fernbedienung kurz nach links und rechts.



sue / GUIDE

Zeigt den Kanal- oder Programmfiihrer an.

<> /BACK

Zuriick zum vorherigen Bildschirm.

<> /BACK *

Blendet Bildschirmmentis aus und ruft das zuletzt angezeigte Programm auf.

& (EINGANGE)
Andert die Eingangsquelle.

& (EINGANGE)*
[Haus-Dashboard] aufrufen.

Tasten fiir Streaming-Dienste
Stellt eine Verbindung zu Video-Streaming-Diensten her

ooo STB STB

E=IMENU / MENU

Zeigt das Set-Top-Box-Startmenti an. (Wenn Sie gerade keine Set-Top-Box
verwenden, wechselt der Bildschirm zum Set-Top-Box-Bildschirm.)

&5

RECENTS

Zeigt den aktuellen Verlauf an. (Abhangig vom Land)
COCOECEOED

Offnen Sonderfunktionen in manchen Mendis.

CD*: Aufnahmefunktion. (Abhdngig vom Land)

G * Beifallmodus aufrufen. (Abhangig vom Land)

D, || (Bedientasten)
Steuert Medieninhalte.




VERWENDUNG

1. So kénnen Sie sich registrieren und abmelden

So wird die Magic Remote-Fernbedienung registriert

Um die Magic Remote-Fernbedienung zu verwenden, koppeln

Sie diese zuerst mit hrem TV-Gerat.

1. Legen Sie Batterien in die Fernbedienung ein und schalten Sie
den Fernseher ein.

2. Richten Sie die Magic Remote-Fernbedienung auf das TV-Gerat
und driicken Sie auf (D Rad (OK). Bei erfolgreicher Kopplung
der Magic Remote-Fernbedienung mit dem Fernseher wird eine
entsprechende Meldung auf dem Bildschirm angezeigt.

- Sollte die Registrierung der Magic Remote-Fernbedienung
fehlgeschlagen sein, schalten Sie das Fernsehgerat aus und
versuchen Sie es erneut.

So konnen Sie die Magic Remote-Fernbedienung abmelden

Halten Sie zum Trennen der Verbindung zwischen der Magic
Remote-Fernbedienung und dem TV-Gerét fiir finf Sekunden
gleichzeitig die Tasten (Y (STARTSEITE) und <>/ BACK
gedriickt.

« Durch Driicken und Halten der Taste &use / GUIDE kénnen Sie
die Magic Remote-Fernbedienung zugleich zuriicksetzen und
erneut koppeln.




2.

Verwendung

-

k

. + Bewegen Sie die Magic Remote-Fernbedienung leicht hin
und her oder driicken Sie die Tasten {7y (STARTSEITE),
& (EINGANGE) und €33 (SCHNELLEINSTELLUNGEN),
damit der Zeiger auf dem Bildschirm erscheint.

(Bei manchen TV-Modellen erscheint der Zeiger, wenn Sie

die Taste (]) Rad (OK) drehen.)

« Der Zeiger verschwindet, falls er eine Zeit lang nicht
genutzt wurde oder die Magic Remote-Fernbedienung auf
einer ebenen Oberflache abgelegt wird.

« Falls der Zeiger nicht richtig reagiert, konnen Sie ihn
zurlicksetzen, indem Sie ihn an den Rand des Bildschirms
bewegen.

+ Aufgrund der zusatzlichen Funktionen werden Batterien in
der Magic Remote-Fernbedienung schneller entladen als in
herkémmlichen Modellen.

VORSICHTSMASSNAHMEN

-

-

« Verwenden Sie die Fernbedienung innerhalb der angegebenen Reichweite (max. 10 m). N

Es kann zu Ubertragungsstérungen kommen, wenn die Reichweite des Geréts (iberschritten wird oder sich
Hindernisse im Ubertragungsbereich befinden.

« Es kann je nach Zubehér zu Ubertragungsstérungen kommen.
AuRer der Magic Remote-Fernbedienung nutzen beispielsweise auch Mikrowellen und WLAN-Gerate das selbe
Frequenzband (2,4 GHz). Dies kann zu Kommunikationsstérungen fiihren.

« Die Magic Remote-Fernbedienung funktioniert unter Umsténden nicht korrekt, wenn sich ein WLAN-Router
(AP) in einer Entfernung von weniger als 0,2 m vom TV-Gerét befindet. hr kabelloser Router sollte weiter als
0,2 Meter von hrem TV-Gerat entfernt sein.

« Nehmen Sie die Batterien nicht auseinander und erhitzen Sie sie nicht.
« Lassen Sie die Batterien nicht fallen. Vermeiden Sie extreme St6Re.
- Setzen Sie die Batterien nicht verkehrt herum ein, andernfalls kann es zu einer Explosion kommen.
« Vorsicht: Sollte eine falsche Batterie eingesetzt werden, besteht die Gefahr eines Brandes oder einer
Explosion. )




PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

KATEGORIEN WEITERE INFORMATIONEN
Modell-Nr. AN-MR19BA

Frequenzbereich 2,400 bis 2,4835 GHz
Ausgangsleistung (max.) 4 dBm

Kanal 40 Kanale

Stromversorgung 2 Alkali-Batterien (1,5 Volt, AA)

Betriebstemperaturbereich

0 °C bis 40 °C
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EFXEIPIAIO XPHZTH

TnAexelplotiiplo Magic

Mpv xpnolpomotioste 1o TnAexelplotriplo, Stafdote
TIPOOEKTIKA AUTS TO €YXELPISLO Kal KPATHOTE TO Yla
MEAMOVTIKN avagopd.

AN-MR19BA

www.lg.com

Mveupatika dikaiwpata © 2019 LG Electronics Inc. Me Tnv em@uAagn mavtog SIKawpatog.



E=APTHMATA

H €1kdva Tou TNAEXEIPIOTHPIOU EVEEKETAL VA SIOPEPEL ATTO TO TTPAYUATIKO TTPOIOV.
(@Avdhoya pe Tn xwpa)
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—
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Tnhexelplotriplo Magic kat alkalikég umatapieg (AA) Eyxelpibio xpriotn
- J
« Tameplexdpeva tou eyxelpidiou evoéxetat va aldouv xwpic mpogidomoinon, o€ mepinTwon avaBabpiong Twv
AEITOUPYIWV TOU TIPOIOVTOG.

MMATAPIA

1. TomoBétnon pmataplwv

+ AlofdoTe TPOOEKTIKA AUTO TO YXELPII0.

MatrioTe 10 EMdvw PéPOG TOU KAAUUHATOG TWV PIATAPLWY, CUPETE TO
TIPOG TO TTOW KAl AVACNKWOTE TO KAAUUHA OTIWG ep@aviCeTal mapakaTw.
la va avTIKOTAOTAOETE TIG UmaTtapieg, avoi&Te To KAAUPHA Twv
umataplwy Kat tomoBetoTe Tig aAkahikéS pmatapieg (1,5 V AA). Ot
néNot (B kat (=) mpémet va Tapidlouy e TIC eVBEEEIC 0TO E0WTEPIKS
NG ONKNG. TN cuvéxela, KAEIoTE TO KAAuPUa Twv pmataplwv. Otav
XPNOILOTIOLEITE TO TNAEXEIPIOTAPLO, TIPETTEL VA TO OTPEPETE TIPOG TOV
aedntripa tAexEpIopOoU TNG TNAEGPACNG.

la va agaipéoete TIG pmatapieg, ekTeNéoTe Ta Pripata TomoBétnong
Ue TNV avTiBetn oelpd. Mnv cuvdudleTe MAAIEC 1) XPNOILOTOINUEVEG LE
Kavouple¢ umatapiec. KAeiote Kahd to kdAuppa.

+ Avoi€te To KAAUPpA TNG pITatapiag yla va BeEite TNV ETIKETA.

.

2. Mpoguldéeig

MEeTA amd TNV avTIKATACTAON TWV UIMATAPLWY, XPNOIUOTIOOTE TO TNAEXKEIPIOTAPLO AoV KAVETE T oU{euén oUHEwva
ME TO eyXelpiblo XproTn.

Av n povdda Sev Aertoupyei HETE amod TNV AVTIKATACTACH TG Uratapiag, myelpnote {avd t oUleuén cuuPwva LE TO
eyxelpidlo xpriotn.

Av TO TNAEXEIPIOTAPLO SEV XPNOIUOTIOLEITAL YIa TTAPATETAUEVN XPOVIKH TIEPI0S0, GUVIOTATAL VOl APAIPEITE TNV UmaTapia
amd tn povada.

« Mnv armocuvappoloyeite iy ekBETETE 0 BpUOTNTA TIC UmaTApIEC.

+ ATTOQUYETE TUXOV TTTWOELG 1} SuVATEG KPOUTELG. AUTO UTTOPE( VAl TIPOKANETEL TNV KATAGTPOPH TOU TTEPIBAAUATOC TNG
pmatapiag.

Mnv BuBilete Tnv pumatapieg o vepo.

Av ot pmatapieg TomoBetnBouv havBacpéva, umdpxel Kivuvog ékpnéng.

Na amoppinTeTeE CWOTA TIG XPNOIUOTIOINUEVES pUmaTapieg.

Av Sev TomoBeTroeTe 6WOTA TOUG SUO MONOUG TNC Umatapiag, voéxeTal va onpelwdei ékpnén 1y Stappon), pe
QMOTENECA TIUPKAYLA, TPAUUATIONO 1} pdAuven Tou mepIBAANovVTOC,



MEPIrPA®H THAEXEIPIZTHPIOY

+ H elk6va Tou TNAEXEIPIOTHPIOU EVOEXETAL VA SIAPEPEL ATIO TO TIPAYMATIKO TIPOIOV.
+ H oeipd meptypagrig evoéxetal va Stapépel amd To mpayuaTikod mpoiov.
+ Oplopéva KOUTIA KAl UTTNPETIES EVOEXOUEVWG VO NV TIAPEXOVTAL, AVANOYA E TO MOVTENO KAL TNV TIEPLOXN.

@» (AEITOYPTIA)
Evepyomoinon 1y amevepyomoinon g TnAedpacnc.

STB / (!
PWR / I'—&
Mrmopeite va EVEPYOTIOIOETE 1) VOl ATIEVEPYOTIOIOETE TOV AMOKWSIKOTOINTH 0ag,
TIPOOBETOVTAG TOV OTO TNAEXEIPIOTHPLO YEVIKAG XPNONG Yia TNV TNAEOPAOT 0ag.
Ap1BpnTIKa MARKTPA
MANKTPOAOYNGN apIBUWV.
*
MpooBaon oto pevou [Mpryyopn BoriBelal.
= (MTAYAA)
Eloaywyr) === (MAYAA) avapeoa o€ apiBuoug, omwe 2-1 kai 2-2.
mm (MAYAA)*
Eloaywyn Sedopévwv petddoonc. (Avaloya He T xwpa)

LIST/&

MpooPaon otn Aiota Twv amoBnKeVpEVWY KAVAAIWV 1 TPOYPAUUATWY.
QUICK ACCESS*

Ene€epyaoia "TPHIOPH MPOZBAIH".

(H Aerroupyia "MPHIOPH NMPOXBAZH" 0dg emtpénel va avoifete kateuBeiav
U0 GUYKEKPIUEVN EQapHOYN 1 To KavdaAt Live TV matwvtag mapateTapéva ta
aplOuNTIKA MARKTPA.)

+«+(MEPIZZOTEPEX ENEPTEIEX)
Eppavion meploodTepwv AEITOUPYIWY TOU TNAEXEIPIOTN POL.

AD/SAP*

Evepyoroleital n Asrroupyia meptypa@ri eikdvac/fixou. (Avéhoya pe Tn xwpa)

H Aertoupyia SAP (Secondary Audio Program - "Agutepetov mpoypappa fixou”)
umopei emiong va evepyomoinBei e TATNUA TOU KOUUTTLOU « « «. (AvAloya e TN Xwpa)

4 <) == (ENTAZHHXOY)
Mpoocappoyn Tou emmédou évtaong Tou 1xou.

* [0l va XPNOLOTIOIOETE TO KOUWTT, TATAHOTE MAPATETAEVA Yia TTAVw amd 1 SeutepdhenTo.



\(,']J (OwvnTuikn avayvwpion)*

Ma T xprion ¢ A&lToupyiag GuVNTIKAG AvayvwpLong amaiteital ouvOEon
Siktbou.

MOMiG evepyomoinBei n ypappn epeaviong ewvng otnv 00évn g tnAedpaong,
TIOTAOTE MAPATETAUEVO TO KOUTTE KOl EKPWVHOTE TNV EVTOAN 0AG.

o zirazH)

Amevepyomoinon GAwv Twv AXwV.

&, (ErazH)*

Eicodog o1o pevou [MpooBaotpL].

A WV (KANAAI/MPOrPAMMA)
KUAion ota amoBnkeupéva KavaAia f mpoypdupata.

{2 (APXIKO MENOY)
NpooBaon oTo apyKo pevou.

LAY (APXIKO MENOY)*
Epgaviel To mponyoUupEVo I0TOPIKO.

@ (Tpriyope puBpioeic)
MNpooBaon oty emioyr ypriyopwv pubpicewv.

@ (Fpriyopeg puBpiceig)*
Epgaviel To pevou [Oheg ot pubpioeic].

@ Tpoxog (OK)

Matrote 1o Koupi O Tpoxoc¢ (OK) o1o kévTpo, yia va emAEEETE pevou.
Xpnotporotote to koupri () Tpoxoc (OK) yia va alagete kavahian
TPOYPAUHATA.

Av Q D (emavw/katw/apiotepd/de€ia)

MatAote 1o emavw, KATw, aptotepd 1 Se€i Koupmi yia va mepinynOeite 0To pevou.
Av matjoete ta koupmd AV < [ ev xpnotponoteitat o Seiktng, 16te 0
Seiktng Ba e€agaviotei kal To TNAeKelpLoTAPLo Magic Ba Asltoupyei wg Kavovikd
TNAEXEIPLOTHPLO.

Mo va eppavioete ava 1o Seiktn atnv 006V, KOUVHOTE TO ThAEXEIPIOTHPIO Magic
Sedld-aplotepd.



suoe / GUIDE

Epgavion tou odnyou KavaNiwy i TPOyPauUATwY.

<> /BACK

Emotpoen otnv mponyouuevn o0Bovn.

<> /BACK *
Alaypa®r OAwV TwV PNVURATWY amd tnv 080vn Kal EMoTPoPr TNV
mapakohoOnon TG Teheutaiag el0680u.

& (E1z000%)
ANayn ¢ mnyng eloddou.

& (E1zonox)*

Npdopaon oto pevou [Mivakag eENéyxou omitiov].
Kouvpma unnpeciwv petadoong

Juvbéetal otnv unnpeoia Metadoong Bivteo

poo STB STB
E=IMENU / MENU

Epgaviel To apyikd pevou Tou amokwdikomointh. (Otav Sev mapakohoubeite péow
amokwdikomoinTr: n 006vn aAdlel otnv 006vn amokwdIkomoInTr.)

&

RECENTS
EpgaviCel To mponyoupevo 1oTopIKO. (Avaloya He T xwpa)

COCOEOED

XpnotgomolovvTal yia Thv mpdoBacn oe ISIKEC NEITOUPYIEG OPIOHEVWY HEVOU.
(CD*: Ektehei T Aertoupyia eyypa@nic. (Avahoya pe T xwpa)
G * Avolypa Aertoupyiag avTidpdoewv Kovou. (Avaloya pe Tn xwpa)

D, || (Kovpma ehéyyov)
ENéyxel meplexOpeva MOAUPECWV.



XPHzH

1. Tpomog Kataxwpenong i Katdpynong Kataxwpenong

-

Tpomog Kataxwpnong Tou TnAexeiptotnpiov Magic
la va xpnolpomolnoete To TNAexEpLoTplo Magic, Ba mpémel
TPWTA va 1o ouleVEETE e TNV TNAEOPAOH OaC.
1. TomoBeTroTe pumatapieg 0To TNAexelPLOTHPI0 Magic kat
EVEPYOTIOINOTE TNV TNAEOPADN.
2. TTpEPTE To TNAEXEIPLoTHPIO Magic pog Tnv TnAedpaon kal
natiote to koupni D Tpoxé¢ (OK) oto Thexelplotrpto.
- Av n Kataxwpnon Tou ThAexelploTnpiou Magic otnv TnAedpaon
amoTUYXel, TPOOTIABNOTE Kalt TAAL OV OMEVEPYOTIOIOETE Kall
evepyomolnoete {avda v ThAedpaon.

Tpomog Katdpynong TG Karaxwpnang Tou TNAEXEIpIoTpiou
Magic

MatroTe TauTéxpPova Ta Koupmd 1Y (APXIKO MENOY) kau
<> /BACK yia mévte SeuTEPONETTA, YIa VAl KATAPYHOETE TN
oUCeuén Tou TNAEXEIPLOTNPIOU Magic e TNV TNAEOPAOT 0aG.

- Av matjoete mapatetapéva o koupri suee / GUIDE, pmopeite va
OKUPWOETE KAl VOl KATAXWPHOETE €K VEOU TO TNAEXELPIOTAPLO
Magic.




2. Tpémog xprong

-

. + Kouvriote ehagpd o ThAexelplotipto Magic edla-
apLOTEPA 1 TTATAOTE Ta Koupmd (AY (APXIKO MENOY), &
(EIZOAOX), 1y @ (Fpriyopeg puBHiTELC) yia va EPPavIOTEL
o 8eiktng otnv 0Bovn.

(Ze optopéva povtéha TnAeopacewy, o Seiktng Ba

-

epgavioTei otav matnoete 1o koupuni () Tpoxag (OK).)

0 Seiktng e€agaviletal, av dev xpnolpomoinBei yia
KATTOL0 XPOVIKO S1d0Tnua f av To ThAexelplotiplo Magic
TomoBetnOei o€ emimedn emedvela.

Av 0 SeikTng Sev avtamokpiveTal opald, Umopeite va
KAVETE EMAVOQOPA TOU SEIKTN METAKIVIVTAC TOV GTO AKPO
¢ obovne.

Ot unatapieg Tou TnAexelplotnpiou Magic

e€avThouvTal TaxUTEPA O O,TL EKEIVEC EVOC KAVOVIKOU
Aexelplotnpiov, e€aitiog Twv mpdobeTwv SuvatoTATWV.

MPOM®YAA=EIZ NMOY MNMPEMNEI NA AAMBANETE

.

XpnOolHOTOINOTE TO TNAEXEIPLOTHPLO EVTAG TOU KaBopIopévou eVpouc (0€ amooTtaon €wg 10 PETpwy).
Evdéxetal va umapyouv mpoAfpaTa EMKOVWVIag Katd tn Xpron TG CUOKEUNG EKTOG TNG TIEPIOXNG KAAUYNG 1y
Qv UTIAPYOULV EUMOSIA EVTOG TG TTEPLOXNG KAAUYNG.

Avaloya pe Ta ageooudp, evEExETal va UTApYXouV IPOPBAHATA EMKOWVWVIAC.

YUOKEUVEG OTTWC (POUPVOL MIKPOKUUATWY Kal acuppata Siktua LAN xpnotpomolouv tny idia {vn cuxvoTATWY
(2,4 GHz) pe 1o TNAexelploTriplo Magic. Mmopei va mpokAn8o0v mpoBAfjuata oty emkovwvia.

To TnAexelplotiplo Magic evaéxetal va Unv AeItoupyei owoTd av umapyel acuppatog Spopooyntrc (AP) og
amootaon 0,2 pétpou amd v tnAedpac. O acupuato Spopoloyntrc Ba mpémel va BpiokeTal o€ amooTaon
HeyaluTtepn Tou 0,2 HéTpou amd Tnv TNAEGPAOT.

Mnv amocuvappoloyeite fj ekBéTeTe o€ BepUdTNTA TNV Patapia.

Mnv pixvete kdtw TNV pratapio. Amo@UyeTe Toug uTEPBOAIKOUG KPASAOHOUG OTNV umatapia.

H AavBaouévn tomoBétnon wag umatapiog Pmopei va mpokaléael EKpnén.

Mpoooxn: Yrdpxel Kivouvog mupKayldg 1 ékpnéng o€ TePIMTwon Tou N Yimatapia avTikataotabei pe umatapia
akatdAAnhou tumou.

~

)




MPOAIATPAOEX

KATHTOPIEZ AENTOMEPEIEZ

Ap. povtéhou AN-MR19BA

Evpog ouxvotrtwv 2,400 GHz £w¢ 2,4835 GHz
loxuc e€060u (uéy.) 4 dBm

KavéAu 40 kavahia

Mnyr tpo@odooiag AATSY,

XPrion 2 aAKaAIKWV PrmaTaptiv

EUpo¢ Beppokpactwv Aettoupyiag

0°Céwc40°C
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HASZNALATI UTMUTATO

Magic Remote

(Mozgasérzékelds Taviranyitd)

/////

figyelmesen az Utmutatot, és 6rizze meg azt késébbi
felhasznalas céljabdl

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Minden jog fenntartva.



TARTOZEKOK

A képen lathatd tavirdnyitd eltérhet a tényleges termékt6l.
(@Orszagtdl fiiggben)
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o
{e—) —
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\__ Magic Remote taviranyité és alkali elemek (AA) Hasznélati Gitmutaté Y,

+ A termékfunkcidk tovabbfejlesztése miatt az itmutaté tartalmaban - minden el6zetes értesités nélkdl -

valtozas kovetkezhet be.

ELEM

1.

Az elemek behelyezése

» Kérjik, olvassa el figyelmesen a jelen Gtmutatét.

+ Nyomja le az elemtarto fedelét, cstisztassa hatra, és az alabbi
képen lathaté médon emelje fel a fedelet.

+ Az elemek cseréjéhez nyissa fel az elemtartd fedelét, majd cserélje
ki az alkali elemeket (1,5 V, AA), tigyelve a rekesz belsejében
talalhaté megfelels P és (=) jelzés(i végekre, majd zarja be az
elemtarto fedelét. A taviranyitét mindig a TV érzékelGje felé kell
tartani.

+ Az elemeket a behelyezéssel forditott sorrendben kell kivenni. Ne
hasznaljon egyiitt Uj és régi, hasznalt elemeket. Zarja le megfelel6en
a fedelet.

+ A cimke az elemtarto fedele alatt talalhato.

Ovintézkedések
Az elemek cseréje utan pdrositsa a taviranyitét a felhasznaldi itmutatdban leirtak szerint.

Ha az elemek cseréje utan az egység nem mikadik, akkor prébdlja meg parositani a taviranyitét a felhasznaldi
Utmutatéban leirtak szerint.

Ha a téviranyitét huzamosabb ideig nem haszndlja, javasoljuk, hogy tavolitsa el az elemeket az egységbdl.
Ne szerelje szét az elemeket, illetve ne tegye ki azokat magas h6mérsékletnek.

Ne ejtse le az elemeket, és ne fejtsen ki rajuk olyan nagy er6t, ami megsértheti a boritasukat.

Ne meritse vizbe az elemeket.

A forditva behelyezett elemek robbanasveszélyesek lehetnek.

A hasznalt elemeket az el&irdsoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Az akkumulator nem megfeleld polaritasu csatlakoztatdsa az akkumulator felrobbanasat vagy szivargasat
okozhatja, ami tlizhoz, személyi sériiléshez vagy kérnyezetszennyezéshez vezethet.



A TAVIRANYITO LEIRASA

+ A képen lathaté taviranyitd eltérhet a tényleges termékt6l.
« A leirds sorrendje eltérhet a val6sagtol.
+ A modelltél és a régiotdl fliggéen eldfordulhat, hogy bizonyos gombok és szolgaltatdsok nem elérhetSek.

@ (BE- ES KIKAPCSOLO GOMB)
ATV be- és kikapcsolasa.

STB / (!

PWR / I‘_'J-Q

A set-top boxot be- vagy kikapcsolhatja a TV univerzalis taviranyitéjahoz valé
hozzaadassal.

Szamgombok
Szdmok bevitele.
*
Hozzaférés a [Gyorssegély] funkciéhoz.
mm (KOTOJEL)
mm (KOTGJEL) bevitele szamok kézott (pl: 2-1 vagy 2-2).
mm (KOTOJEL)*
Adatszo6ras megadasa. (Orszagfliggs)

LIST/&

Megjeleniti a mentett csatornak vagy programok listajat.

QUICK ACCESS *

GYORS HOZZAFERES szerkesztése.

(A GYORS HOZZAFERES funkcid lehet6vé teszi egy tetsz6leges alkalmazas
vagy Live TV megnyitdsat a szamozott gombok lenyomdsa és lenyomva tartasa
altal.)

-+« (TOVABBI LEHETOSEGEK)

Tovabbi tavirdnyité funkcidk megjelenitése.

AD/SAP *

Bekapcsolhat6 a vided/audié leirasok funkcid. (Orszagfliggd)

SAP (Secondary Audio Program - Masodlagos audié program) A funkcié az « « «
gomb megnyomasaval is bekapcsolhatd. (Orszagfliggs)

4 <) =(von)

A hangerd beallitasa.

* A hasznalathoz tartsa lenyomva legaldbb 1 masodpercig.



\0/ (Hangfelismerés)*

A hangfelismerés funkcié hasznalatdhoz halézati kapcsolat sziikséges.
Amikor a hanger&sav megjelenik a TV-képerny6n, nyomja meg és tartsa
lenyomva a gombot, és mondja be hangosan a parancsot.

o (NEmiTAs)

Az 6sszes hang elnémitdsa.
&, (NEmiTAS)*

A [Kis. leh.] menii megnyitdsa.
A V (CH/P)

Tallézas a mentett csatornak vagy programok kozott.

1R (FEMEND)

A Fémenl megjelenitése.

1AY (FOMEND)*

Megjeleniti az el6zményeket.

{03 (Gyorsbeallitisok)
A Gyorsbeadllitdsok megnyitdsa.

{33 (Gyorsbeallitésok)*
Belépés az [Osszes Bedllitas] meniibe.

(D Gérgets (0K)
Nyomija meg a () Gérgetd (OK) kézepét egy menii kivalasztaséhoz.
AQ Gorgetd (OK) gombbal csatornat vagy programot valthat a mentiben.

AV < D (fel/le/balrasjobbra)

A fel, le, balra és jobbra gombokkal a meniiben lehet épkedni.

Haa AV < > gombokat akkor nyomja meg, amikor a kurzor hasznalatban
van, akkor a kurzor elt(inik a képerny6rél, és a Magic Remote taviranyité
hagyomanyos taviranyitéként kezd el miikodni.

A kurzor visszahozasahoz razza meg a Magic Remote taviranyitét balra-jobbra.



sue / GUIDE

Csatornak vagy programkalauz megjelenitése.

<> /BACK

Visszatérés az el6z6 képernydre.

<> /BACK *

A képerny&meniik torlése és visszatérés az el6z6 parancshoz.

& (BEMENET)
A bemeneti forras médositésa.

& (BEMENET)*

Hozzaférés a [Otthoni iranyitdpult] funkciéhoz.
Streaming szolgaltatasok gombjai
Csatlakozhat a videolejatszasi szolgéltatashoz

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Megjeleniti a set-top box fémendjét. (Ha nem a beltéri egységet hasznalja: a
képerny6 a beltéri egység képére valt.)

&5

RECENTS
Megjeleniti az el6zményeket. (Orszagfiiggs)

COCHEOED

Ezek egyes meniik alatt specidlis funkcidkat jelenitenek meg.

CD*: A felvétel funkcié elinditasa. (Orszagfiiggd)

G *: Belépés az Elienz6 médba. (Orszagfiiggd)
D, || (Vezérlégombok)
A médiatartalmak vezérlése.




A TAVIRANYITO HASZNALATA

1.

Regisztracié és regisztracié visszavonasa

A Magic taviranyit6 regisztralasa

A Magic Remote tdviranyitét a haszndlat eltt parositani kell a

TV-késziilékkel.

1. Tegyen elemet a Magic Remote taviranyitéba és kapcsolja be

a tévét.

2. Mutasson a Magic Remote-tal a tévére és nyomja meg a
taviranyitén a (D Gérgets (OK) gombot.

- Ha a tévé nem regisztrdlja a Magic Remote taviranyitot,
prébalja meg Ujra a tévé ki-, majd visszakapcsolasa utan.

A Magic taviranyité regisztralasanak torlése
A Magic Remote tdviranyito és a tévé parositasanak
megsziintetéséhez nyomja meg egyszerre a {nY (FOMENU)

és a <D /BACK gombot, és tartsa lenyomva a gombokat 6t
masodpercig.

« AGiee / GUDE gomb nyomva tartaséval lehet a Magic
Remote taviranyitdt egyszerlien djraregisztralni.




2.

Hasznalat

-

k

« A kurzor képerny6n valé megjelenitéséhez razza meg a
Magic Remote tavirdnyitét enyhén jobbra és balra vagy
nyomja meg a (nY (FOMENU), < (BEMENET), {33
(Gyorsbeallitasok) gombokat.

(Egyes TV-tipusok esetén a (]) Gérgetd (OK)
elforgatasakor megjelenik a kurzor)

« Ha bizonyos ideig nem hasznalja a kurzort, vagy ha a
Magic Remote taviranyitot sik feliiletre helyezi, akkor a
kurzor eltdinik.

+ Ha a kurzor nem reagal megfelelGen, a képerny6
széléhez valé mozgatassal helyreallithatja.

+ A Magic Remote taviranyité a specialis funkciok miatt
hamarabb lemeriti az elemeket, mint egy hagyomanyos
taviranyito.

OVINTEZKEDESEK

-

« A taviranyitét a meghatérozott tartomanyon (10 méter) belil hasznalja.

Elképzelhetd, hogy kommunikacids problémat tapasztal, ha az eszkozt a lefedettségi teriileten kivil
hasznalja, vagy ha a lefedettségi terlileten akadalyok talalhatdk.

+ Elképzelhetd, hogy mas késziilékek okozta kommunikaciés problémat tapasztal.
A mikrohullamu siité és mas hasonld készllékek, valamint a vezeték nélkili LAN ugyanazon a
frekvenciasavon (2,4 GHz) miikodik, mint a Magic Remote taviranyitd. Ez kommunikacids problémakhoz
vezethet.

» El6fordulhat, hogy a Magic Remote taviranyité nem m(ikédik megfeleléen, amennyiben egy vezeték
nélkali dtvalasztd (AP) a TV 0,2 méteres korzetén beliil van. Ezért a vezeték nélkili ttvalasztot
0,2 méternél messzebb kell elhelyezni a TV-t6l.

+ Ne szerelje szét és ne hevitse fel az elemeket.

+ Ne ejtse le az elemeket. Ne tegye ki er6teljes kiils6 behatasoknak az elemeket.

+ Az elemek helytelen behelyezése robbanast okozhat.

+ Figyelem: Fenndll a tliz vagy robbanas kockazata, ha az akkumulatort nem megfelel tipusura cseréli.




MUSZAKI ADATOK

KATEGORIAK RESZLETEK
Tipus szdma AN-MR19BA
Frekvenciatartomany 2,400 GHz-tél 2,4835 GHz-ig

Kimeneti teljesitmény (max.)

4 dBm

Csatorna

40 csatorna

Tapforras

AA15YV,
2 db AA alkali elem

Uzemi hémérséklettartomany

0 °C-tdl 40 °C-ig
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BUKU MANUAL PEMILIK

Remote kontrol ajaib

Bacalah buku panduan ini dengan saksama sebelum
menggunakan remote Anda dan simpanlah untuk
referensi di masa mendatang

AN-MR19BA

www.lg.com
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AKSESORI

Gambar remote kontrol yang ditampilkan mungkin berbeda dengan produk sebenarnya.
(@Tergantung pada negaranya)
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\_ Remote Kontrol Ajaib dan Baterai Alkaline (AA) Buku manual pemilik

)

+ Konten manual ini mungkin berubah tanpa pemberitahuan sebelumnya untuk peningkatan fungsi produk.

BATERAI

1. Memasang Baterai

+ Baca manual ini secara saksama.

» Tekan bagian atas penutup baterai, geser ke belakang dan angkat
penutupnya seperti ditampilkan di bawah ini.

+ Untuk mengganti baterai, buka penutup baterai, ganti baterai
alkaline (1,5 V, AA) dengan menyesuaikan ujung (1) dan (=) dengan
label di dalam wadah, dan rapatkan penutup baterai. Pastikan
mengarahkan remote kontrol pada sensor remote kontrol pada TV.

+ Untuk melepas baterai, lakukan kebalikan tindakan pemasangan.
Jangan mencampur atau menggunakan baterai lama dengan
baterai baru. Pasang penutup dengan rapat.

+ Buka penutup baterai untuk menemukan label.

2. Pencegahan
« Setelah penggantian baterai, pasang remote kontrol dan ikuti pemasangan sesuai dengan manual pengguna.

« Jika unit tidak dapat beroperasi setelah penggantian baterai, coba ulang pemasangan sesuai dengan manual
pengguna.

- Jika remote kontrol tidak digunakan dalam waktu yang lama, lepaskan baterai dari unit.
« Jangan membongkar baterai atau membiarkannya terkena panas.

« Jangan jatuhkan baterai atau membiarkannya terkena benturan keras. Hal ini bisa menyebabkan selubungnya
rusak.

- Jangan merendam baterai di dalam air.
+ Ada bahaya ledakan jika baterai dipasang secara salah.
+ Buang baterai yang sudah tidak terpakai dengan benar.

+ Kegagalan mencocokkan polaritas baterai yang benar dapat mengakibatkan baterai meledak atau bocor,
menyebabkan kebakaran, cedera diri, atau polusi lingkungan.



KETERANGAN REMOTE

+ Gambar remote kontrol yang ditampilkan mungkin berbeda dengan produk sebenarnya.
« Urutan keterangan mungkin berbeda dari produk yang sebenarnya.
« Beberapa tombol dan layanan mungkin tidak tersedia, tergantung pada model atau wilayah.

@ (DAYA)

Menghidupkan atau mematikan TV.

STB / (!
PWR /I'g'l
Anda dapat mengaktifkan atau menonaktifkan set-top box dengan
menambahkan set-top box ke kontrol jarak jauh universal TV.
Tombol angka
Memasukkan angka.

*

Akses [Bantuan Cepat].
mm (TANDA HUBUNG)
Memasukkan === (TANDA HUBUNG) di antara angka seperti 2-1 dan 2-2.

== (TANDA HUBUNG)*
Masukkan siaran data. (Tergantung pada negaranya)

LIST/&

Mengakses saluran tersimpan atau daftar program.

QUICK ACCESS *

Edit AKSES CEPAT.

(AKSES CEPAT adalah fitur yang memungkinkan Anda untuk memasukkan
aplikasi tertentu atau Live TV secara langsung dengan menekan dan menahan
tombol angka.)

+++(LEBIH BANYAK TINDAKAN)

Menampilkan lebih banyak fungsi remote kontrol.

AD/SAP *

Fungsi deskripsi video/audio akan diaktifkan. (Tergantung pada negaranya)

Fitur SAP (Secondary Audio Program - Program Audio Sekunder) juga dapat
diaktifkan dengan menekan tombol - « «. (Tergantung pada negaranya)

4 <) =(von)

Menyesuaikan tingkat volume.

* Untuk menggunakan tombol, tekan dan tahan lebih dari 1 detik.



\0/ (Pengenalan suara)*

Koneksi jaringan diperlukan untuk menggunakan fungsi pengenalan suara.
Setelah bilah tampilan suara diaktifkan pada layar TV, tekan dan tahan tombol
lalu ucapkan perintah dengan keras.

{ (o1am)

Mematikan semua suara.

. (o1am)*
Mengakses menu [Aksesibilitas].
A V (CH/P)

Bergulir di antara saluran atau program tersimpan.

{1 (RUMAH)

Mengakses menu Awal.

{AY (RUMAH)*

Memperlihatkan riwayat sebelumnya.

@ (Pengaturan Cepat)
Mengakses Pengaturan Cepat.

@ (Pengaturan Cepat)*
Menampilkan menu [Semua Pengaturan].

(D Roda (0K)

Tekan bagian tengah tombol () Roda (OK) untuk memilih menu.

Anda dapat mengubah saluran atau program menggunakan tombol (D Roda
(OK).

YANY) q D (naik/turun/kiri/kanan)

Tekan tombol naik, turun, kiri, atau kanan untuk menggulir menu.

Jika Anda menekan tombol AN <] [> saat penunjuk digunakan, penunjuk
akan hilang dari layar dan Remote Kontrol Ajaib akan bekerja layaknya remote
kontrol biasa.

Untuk menampilkan kembali penunjuk pada layar, goyangkan Remote Kontrol
Ajaib ke kiri dan kanan.



sue / GUIDE

Menampilkan panduan saluran atau program.

<> /BACK

Kembali ke layar sebelumnya.

<> /BACK *

Menghapus tampilan pada layar dan mengembalikan ke tampilan nput
Terakhir.

& (MASUKAN)
Mengubah sumber input.

& (MASUKAN)*

Akses [Dasbor Rumah].

Tombol Layanan Streaming
Menghubungkan Layanan Pengaliran Video

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Menampilkan menu Beranda set-top box. (Saat Anda tidak menonton melalui
set-top box: tampilan berubah ke layar set-top box.)

&5

RECENTS
Memperlihatkan riwayat sebelumnya. (Tergantung pada negaranya)

COCHEOED

ni mengakses fungsi khusus di beberapa menu.
CD*: Menjalankan fungsi rekaman. (Tergantung pada negaranya)

G * Masukkan mode Cheering. (Tergantung pada negaranya)

>, || (Tombol kontrol)
Mengontrol konten media.



PENGGUNAAN

1. Cara mendaftar dan menghapus pendaftaran

Cara mendaftarkan Remote Kontrol Ajaib

Untuk menggunakan Remote Kontrol Ajaib, pasangkan dahulu

dengan TV Anda.

1. Masukkan baterai ke dalam Remote Kontrol Ajaib dan
hidupkan TV.

2. Arahkan Magic Remote pada TV dan tekan (D) Roda (OK)
pada remote control.

- Jika TV gagal mendaftarkan Remote Kontrol Ajaib, coba lagi

setelah mematikan dan menghidupkan TV kembali.

Cara menghapus pendaftaran Remote Kontrol Ajaib
Tekan tombol {2y (RUMAH) dan <5 /BACK bersamaan selama

lima detik untuk membatalkan pemasangan Remote Kontrol
Ajaib dengan TV Anda.

+ Menekan dan menahan &t / GUIDE tombol akan
membatalkan dan menghapus pendaftaran Remote Kontrol
Ajaib sekaligus.




2.

Cara menggunakan

-

k

« Goyangkan Remote Kontrol Ajaib sedikit ke kanan
dan ke kiri atau tekan tombol {7y (RUMAH), &
(MASUKAN), @ (Pengaturan Cepat) agar penunjuk
muncul di layar.

(Pada beberapa model TV, penunjuk akan muncul saat
Anda memutar tombol () Roda (OK).)

- Jika penunjuk tidak digunakan untuk beberapa saat
atau Remote Kontrol Ajaib diletakkan di permukaan
datar, penunjuk akan menghilang.

» Jika penunjuk tidak merespons dengan sempurna,

Anda dapat mengatur ulang penunjuk dengan
menggerakkannya ke tepi layar.

+ Remote Kontrol Ajaib menghabiskan baterai lebih cepat
daripada remote kontrol biasa karena fitur tambahan.

TINDAKAN PENCEGAHAN

-

-

+ Gunakan remote kontrol dalam rentang yang ditetapkan (dalam 10 m). N

Anda mungkin mengalami kegagalan komunikasi saat menggunakan perangkat yang berada di luar area
jangkauan atau jika ada penghalang dalam area jangkauan.

+ Anda mungkin mengalami kegagalan komunikasi, tergantung pada aksesori.
Perangkat seperti oven microwave dan LAN nirkabel beroperasi di gelombang frekuensi yang sama
(2,4 GHz) dengan Remote Kontrol Ajaib. ni dapat menyebabkan kegagalan komunikasi.

+ Remote Kontrol Ajaib mungkin tidak bekerja dengan benar jika router nirkabel (AP) berada dalam jarak
0,2 meter dari TV. Router nirkabel harus berada lebih dari 0,2 m jauhnya dari TV.

+ Jangan membongkar atau memanaskan baterai.

+ Jangan menjatuhkan baterai. Hindari goncangan ekstrem pada baterai.

+ Memasukkan baterai dengan cara yang salah dapat mengakibatkan ledakan.

« Perhatian: Risiko kebakaran atau ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang salah )




SPESIFIKASI

KATEGORI

RINCIAN

No. Model

AN-MR19BA

Rentang frekuensi

2,400 GHz hingga 2,4835 GHz

Daya Keluaran (Maks.)

4 dBm

Saluran

40 saluran

Sumber daya

AA15Y,
menggunakan 2 baterai alkaline

Rentang suhu operasional

0 °C hingga 40 °C
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MANUALE DELLUTENTE

Telecomando Puntatore

Leggere attentamente il presente manuale prima di
utilizzare il telecomando e conservarlo come riferimento
per il futuro

AN-MR19BA
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ACCESSORI

Limmagine del telecomando mostrata di seguito potrebbe essere diversa dal prodotto in uso.
(@A seconda del paese)

( I
o
[— B
| e—)
| e—) —
CJ
Ol
\_ Telecomando puntatore e batterie alcaline (AA) Manuale dell utente Y,

+ | contenuto del presente manuale puo subire modifiche senza preavviso in caso di aggiornamento delle funzioni del
prodotto.

BATTERIE

1. Installazione delle batterie

Leggere attentamente il presente manuale.

Premere la parte superiore del coperchio del vano batterie, quindi far
scorrere indietro il coperchio e sollevarlo come mostrato di seguito.
Per sostituire le batterie, aprire il coperchio del vano batterie, sostituire
le batterie alcaline (AA 1,5 V) facendo corrispondere le estremita ()

e () ai simboli presenti sull etichetta all interno del vano e chiudere il
coperchio. Accertarsi di puntare il telecomando verso il relativo sensore
sul TV.

Per rimuovere le batterie, eseguire le operazioni di installazione in
senso inverso. Non usare insieme batterie vecchie e nuove. Chiudere
bene il coperchio.

« Aprire il coperchio della batteria per cercare l'etichetta.

2. Precauzioni

+ Dopo aver sostituito la batteria, utilizzare il telecomando associato sequendo le istruzioni riportate nel manuale
utente.

+ Se dopo la sostituzione delle batterie | unita non funziona, provare nuovamente l associazione seguendo le istruzioni
riportate nel manuale utente.

« E consigliabile rimuovere la batteria dall unita se non si utilizza il telecomando per un periodo di tempo prolungato.

+ Non smontare o esporre al calore le batterie.

+ Non far cadere le batterie ed evitare urti eccessivi che possono danneggiarle.

+ Non immergere la batterie nell acqua.

« E possibile che si verifichino esplosioni se la batteria viene inserita al contrario.

+ Smaltire le batterie usate in modo appropriato.

+ | mancato rispetto delle polarita corrette della batteria potrebbe causare | esplosione o la fuoriuscita di liquidi dalla
batteria e provocare incendi, lesioni personali o inquinamento ambientale.



DESCRIZIONE DEL TELECOMANDO

+ Limmagine del telecomando mostrata di sequito potrebbe essere diversa dal prodotto in uso.
+ Lordine delle descrizione potrebbe differire dal prodotto in uso.
+ Alcuni tasti e servizi potrebbero non essere disponibili a seconda dei modelli o delle regioni.

@ (ALIMENTAZIONE)
Consente di accendere o spegnere il TV.

STB / (!
PWR /Iﬁ'l
Per attivare o disattivare il decoder, aggiungere il decoder al telecomando
universale per il TV.
Pulsanti numerici
Per immettere numeri.
*
Consente di accedere a [Assistenza rapida].
= (TRATTINO)
Consente di inserire un == (TRATT NO) tra i numeri, ad esempio 2-1 e 2-2.

= (TRATTINO)*
Consente la trasmissione di dati. (A seconda del paese)

LIST/&=

Consente di accedere ai canali salvati o all elenco programmi salvato.
QUICK ACCESS *

Consente di modificare ACCESSO RAP DO.

(ACCESSO RAP DO e una funzione che permette di attivare direttamente Live TV o
un‘app specifica tenendo premuti i tasti numerici.)

-+« (PIU AZIONI)

Consente di mostrare pili funzioni del telecomando.

AD/SAP *

Viene attivata la funzione di descrizione video/audio. (A seconda del paese)

La funzione SAP (Secondary Audio Program - Programma audio secondario) pud
essere attivata anche premendo il tasto « « . (A seconda del paese)

4 <) = (vor)

Consente di regolare il livello del volume.

* Per utilizzare il pulsante, tenere premuto per piti di 1 secondo.



\0/ (Riconoscimento vocale)*

Per utilizzare la funzione di riconoscimento vocale, & necessaria una
connessione di rete.

Dopo aver attivato la barra Schermo voce sullo schermo del TV, tenere premuto il
tasto e pronunciare a voce alta il comando.

= (muto)

Consente di disattivare tutti i suoni.

&, (muTo)*
Consente di accedere al menu [Accessibilita].
A V (CH/P)

Consente di scorrere i canali o i programmi salvati.

{RY (INIZIO)

Consente di accedere al menu principale.

1Y (IN1ZI0)*

Consente di visualizzare la cronologia precedente.

@ (Impostazioni rapide)
Consente di accedere alle mpostazioni rapide.

@ (Impostazioni rapide)*
Consente di visualizzare il menu [Tutte le impostazioni].

@ Rotella di scorrimento (OK)

Premere il centro del tasto () Rotella di scorrimento (OK) per selezionare un
menu.

E possibile cambiare canali o programmi utilizzando il tasto () Rotella di
scorrimento (OK).

AV D (su/giu/sinistra/destra)

Premere i pulsanti su, gia, sinistra o desta per scorrere il menu.

Se si premono i tasti A\ <] [> mentre il puntatore & in uso, il puntatore
scompare dallo schermo e il Telecomando magico funziona come un telecomando
normale.

Per visualizzare nuovamente il puntatore sullo schermo, scuotere il Telecomando
puntatore a destra e a sinistra.



suoe / GUIDE

Consente di visualizzare la guida ai canali o ai programmi.

<> /BACK

Consente di tornare alla schermata precedente.

<> /BACK *
Consente di chiudere i menu OSD e di ripristinare la visualizzazione al momento
dell ultima immissione.

& (INGRESSO)
Consente di modificare la sorgente in ingresso.

& (INGRESS0)*

Consente di accedere a [Quadro comandi di casa].
Pulsanti servizio di streaming

Consentono di connettersi al servizio di streaming video

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Consente di visualizzare il menu principale del decoder. (Quando la riproduzione non
passa tramite un decoder: viene visualizzata la schermata del decoder.)

&5

RECENTS
Consente di visualizzare la cronologia precedente. (A seconda del paese)

COCHEOED

Consentono di accedere a funzioni speciali in alcuni menu.
(CD*: Consente di attivare la funzione di registrazione. (A seconda del paese)
G *: Consente di attivare la modalita Animazione. (A seconda del paese)

D, || (Pulsanti di controllo)
Consentono di controllare i contenuti multimediali.



UTILIZZO

1. Registrazione e annullamento della registrazione

-

Registrazione del Telecomando Puntatore

Per utilizzare il Telecomando puntatore, & necessario prima

associarlo al TV.

1. nserire le batterie nel Telecomando puntatore e accendere il TV.

2. Puntare il Telecomando puntatore in direzione del TV e premere il
tasto (D Rotella di scorrimento (OK) del telecomando.

- Se la registrazione del Telecomando puntatore con il TV non
riesce, riprovare dopo aver spento e riacceso il TV.

Annullamento della registrazione del Telecomando Puntatore

Premere contemporaneamente i tasti TnY (INIZI0) e <>/ BACK
per cinque secondi per dissociare il Telecomando puntatore dal
TV.

« Tenendo premuto il tasto auee / GUIDE, [ operazione viene
annullata ed e possibile ripetere la registrazione del
Telecomando puntatore all istante.




2. Utilizzo

[ N

+ Scuotere leggermente il Telecomando Puntatore a destra e
a sinistra o premere i tasti (Y (INIZ10), & (INGRESSO),
@ (Impostazioni rapide) per visualizzare il puntatore
sullo schermo.

('nalcuni modelli TV il puntatore viene visualizzato quando
si ruota il tasto () Rotella di scorrimento (OK)).

| puntatore scompare se non viene utilizzato per un
determinato periodo di tempo o se il Telecomando
puntatore viene appoggiato su una superficie piana.

Se il puntatore non risponde in modo corretto, & possibile
reimpostarlo spostandolo verso il bordo dello schermo.

A causa delle funzioni aggiuntive, le batterie del
Telecomando puntatore si consumano pili velocemente
rispetto a quelle di un telecomando tradizionale.

k

PRECAUZIONI DA ADOTTARE

("« Utilizzare il telecomando entro il raggio specificato (10 metri). N

Si potrebbero riscontrare errori di comunicazione nel caso in cui il dispositivo venga utilizzato al di fuori dell area
di copertura oppure nel caso in cui siano presenti ostacoli all interno dell area stessa.

- Si potrebbero riscontrare errori di comunicazione a seconda degli accessori utilizzati.
Dispositivi quali forni a microonde e LAN wireless funzionano nella stessa banda di frequenza (2,4 GHz) del
Telecomando puntatore. Cio potrebbe provocare errori di comunicazione.

« | Telecomando Puntatore potrebbe non funzionare correttamente se é presente un router wireless (AP) nel
raggio di 0,2 metri dal TV. | router wireless deve essere posizionato a piti di 0,2 m di distanza dal TV.

« Non disassemblare le batterie o esporle a calore.
« Non far cadere le batterie. Evitare che le batterie siano esposte a urti eccessivi.
« Se le batterie vengono inserite in modo errato potrebbero verificarsi esplosioni.

\__* Attenzione: se la batteria sostituita non & corretta, possono verificarsi incendi o esplosioni. )




SPECIFICHE

Alimentazione

CATEGORIE DETTAGLI
N. modello AN-MR19BA
Gamma di frequenza 2,400 GHz a 2,4835 GHz
Potenza in uscita (max) 4 dBm
Canale 40 canali
AA15Y,

vengono utilizzate 2 batterie alcaline

ntervallo di temperatura di funzionamento

Da0°Ca40°C
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NAVOANAHY Wbl HYCKAYNbIFbI

KawbiKkTaH 6ackapy
Kypanbil

KawblkTaH 6ackapy KyparnbiH naiganaHap
angblHAa ocbl HYCKayrblKTbl MYKUST OKbIM LbIFbIM,
GonaluakTa kapay MakcaTblHAa cakTarn KOMbIHbI3.

AN-MR19BA

www.lg.com

ABTOprbIK Kykblk © 2019 LG Electronics Inc. Bapnblk KyKbIfbl KOpFanFaH.



2

KOCAIJKbl KYPATNIOAP

KawwbikTaH 6ackapy KypanblHbIH CypeTi HaKTbl HIMHeH epekLueniri 6omybl MyMKiH.
(@Enre bannaHbICTbI)

e N
[¢)
| —
| e—)
| e—) —
) l
Olg....
0’ ©
Magic remote nyneTiH KawwbikTaH 6ackapy Kyparnsbl MapanaHyLlbl HyCKaymbIFbl
_ XoHe cinTini 6atapesnap (AA) )

+ Ocbl HyCKaynbIKTbIH Ma3MyHbl 6HIM PyHKLMSNaPbIHbIK XaHapTbinyblHa 6annaHbICTbl anfabiH ana
€CKepTYCi3 e3repTifnyi MyMKiH.

BATAPEA

1. Batapesnapgbl cany

«+ Byn HyckaymbIKTbl MYKUSIT OKbIM LUBbIFbIHbI3.

- TemeHze kepcerTinreHaen, 6batapes kaknarbIHbIH YCTiH 6acbiHbI3
[a, apTka CbIPFbIThIM, KaKNaKThl allbiHbI3.

- batapesinapgbl aybicThIpy YLUiH 6aTapes KaknafbiH alubim,
cintini 6atapesinapabi (1,5 B AA) 6atapes canfbiTars! ()
*aHe (S Xanchlpma yLTapblHa COMKEC aybICThIPbIHBI3 A3,
6atapes kaknarblH )abblHpI3. KalubikTaH 6ackapy kypanbiH
MiHOETTi TYpAe TeneanaapAblH CeHcopbiHa barbiTTan
KonAaHbIHbI3.

- batapesnapab! WbiFapbin any yLUiH, OpHaTy dpeKkeTTepPiH
Kepi TopTinneH opblHAaHbI3. Ecki Hemece KonaaHbinFaH
baTapesinapapl aHanapmeH bipre canmarbi3. Kaknaktel 6epik
€Tin xabblHbI3.

- XXancblpmaHbl Taby ywiH 6aTtapes KaknarbiH alWbIHbI3.

2. CakTblIK Wapanapbl
- bartapesiHbl aybICThIpFaHHaH KeniH, kalbikTaH 6ackapy KypanbiH NaganaHbin, nanganaHyLubl
HyCKaynblfblHa colKkec XKyYNTacCTbIPbIHbI3.

- batapesiHbl aybICTbIpFaHHaH KeWiH Kypbinfbl icTemMece, nanganaHylubl HyckayrbiFbiHa Colikec KanTa

XKYNTacTbIPbIN KOpPiHi3.

- Erep kawbiktaH 6ackapy Kyparnbl y3ak yakblT naiganaHbinmMainTbiH 6orca, KypeinfbiaaHd 6atapesinapasi

LUbIFAPbIN KOWFaHbIHBI3 XEH.
- bartapesiHbl 6eniiekTeMeHi3 Hemece Kbi3ablpMaHbI3.
- barapesiHbl xepre TycipMeHi3 Hemece 3akbiMaaybl MyMKIH HOpCENepMeH acep eTki30eHis.
- bartapesiHbl cyFa canmaHpi3.
- Batapes gypbic canbiHbaca, apbinbiC kayni TyblHAAYbl MyMKiH.
- ManpanaHbinFaH 6atapesnapabl KOKbICKa AYpbIC TACTaHbI3.

- bartapesiHbIH nntoc xaHe MUWHYC yLUTapbl Ccalikec kenmece, 6aTape;| Xapblybl Hemece ofaH CYMbIKTbIK

aFybl MYMKiH, HOTUXeCIHAE epTKe, XapakaTTaHyFa HeMece KopLuaFaH OpTaHbIH NlacTaHybiHa ceben
601ybl MyMKiH.



KAWbIKTAH BACKAPY K¥PAJlbIHbIH
CUNATTAMACHI

- KawwblktaH 6ackapy KyparsblHbiH CypeTi HaKTbl OHIMHEH e3reLue 60sTybl MyMKIH.
- Cunattama peTi HaKTbl BHIMHEH e3reLue 6osTybl MyMKiH.

- Ynrinepre Hemece anmakTapra 6aninaHbICTbl Kerbip TyMenep MeH KbI3MeTTep kamTamachI3 eTinmeyi
MYMKIH.

G wvam)

Teneaunaapabl KOCYy Hemece eLuipy

STB / (!

PWR /I'S)_'I

STB pekonepiH TeneanpapablH ambeban KalwbikTaH 6ackapy KypanbiHa
Kocy apkbinbl STB aekofepiH kocyra He eLuipyre 6onagpl.

CaH Tynmenepi

CaHpapabl eHrizegi.

PKbingam aHbikTama) yHKUMSCbIHA KaTbiHAcaabl.

= (CbI3bIKLLA)

2-1 xaHe 2-2 cusKTbl caHaapAblH apacbiHa == (ChI3bIKLLA) eHrisesi.
= (CbI3bIKLLA)*

[NepekTepai Tapatyabl eHridy. (Enre 6ainaHbICTbI)

LIST/&

Cakraynbl apHanapgbl Hemece bargapnamanap TisiMiH awagbl.

QUICK ACCESS *

AKbIITAAM KATBIHACY dyHKUMSICBIH eHaensi.

(>KbINOAM KATBIHACY - 6yn apHaiibl 6argapnamansl Hemece Live TV
KYPbINFBICHIH TiKENe caH TyiMenepiH yctan 6ackin Typy apKbinbl eHrizyre
pykcat 6epeTiH MyMKiHAIK.)

+++ (KOCbIMLLA SPEKETTEP)

KocbimMLa kalbikTaH 6ackapy yHKUMsSnapbIH kKepceTeqi.

AD/SAP *

Bevine/ayano cunattamanap gyHKumMsCbl Kocbinagbl. (Enre 6annaHbicTbl)
SAP(Secondary Audio Program - kocbiMLUIa ayano bargapnama)

MYMKIHAIriH « « « TyiiMeciH 6acbin Ta icke kocyra 6onagpl. (Enre
6alinaHbICTbI)

4+ <) = (voL)

[ObIGbIC feHreliH peTTenai.

* BaTblpMaHbl navaanaHy ylwiH 1 cekyHaTaH kebipek 6acbin TypbIHbI3.



\OJ (DaybIcTbI TaHy)*

[aybICTbl TaHy PYHKUMACHIH Nanganany yLiH xeninik 6annaHsic
KaXeT.

[aybicTbl kepceTy xonarbl T[] akpaHblHAa OencenaipinreHHEH CoH,
TYMMeEHi 6ackin TypbIHbI3 A, aHbIK XXoHe KaTTbl alTbiHbI3.

&\ (ObIBbICTbI 6LLIPY)
Bapnblk AbIObICTbI BLipesi.

ﬂ\ (AbIBbICTbI OLUIPY)*
[ApH. MyMK-p] Ma3ipiHe kaTbiHacagbl.

A V¥ (CHIP)
CaKTaJ'IFaH apHanapgbl Hemece 6ar/:|apnamanap;:|b| allagbl.

{RY (HETI3T1 9KPAH)
Heriari masipai awagbl.

{RY (HETI13r1 3KPAH)*
AnAbIHFbI XXypHanabl kepceTeqi.

@ (Xbinpam napametpnep)
XKelngam napameTprep masipiHe eTkidesi.

@ (XKbingam napametpnep)*
[Bapnbik napameTtpnep] MasipiH kepceTesi.

@ HeHrenek (OK)

Ma3sipai TaHaay yLwiH AeHrenek @ Denrenek (OK) TyMeciHiH opTacbIH
6acbIHbI3.

ApHanapabl Hemece Garnapnamanapasl () Qexrenek (OK) TyiimecivieH
esrepTyre 6onagebl.

Av Q |> (xofapbi/TeMeH/confal/oHFa)

Ma3zipai anHanablpy YLUiH XOofapbl, TOMEH, COM ak HeMece OH XakK
TYMMeHi 6acblHpbI3.

Menaep nanganansinfaiga AV < > tyimenepin 6accaHbia, MeH3ep
3KpaHHaH KeTeAj xaHe CUKbIPMbl KallblkTaH Backapy Kypanb! kagimri
KaLblKTaH 6ackapy Kyparnbl CUSIKTbl KonaaHbinagbl.

MeHzsepai akpaHaa kanTagaH KepceTy YLUiH CUKbIpMbl KallbikTaH Backapy
KyparnblH COMnFa-OHfa LakaHbl3.



sue / GUIDE

ApHanap HeMece Gafaapnamanap HyckayrblfblH kepceTesi.

<> /BACK

6acTankbl 9kpaHFa KavTapagbl.

<> /BACK *

OKpaHAb! eLLipin, COHFbI Kepy pexuMiHe opany.

& (KIPIC)

CurHan kesiH esrepTesi.

& (KiIPIC)*

[YnaiH 6akbinay TakTackl] TakTacbliHa kaTbliHacagbl.
Tacbimangay KbI3MeTi Tynumenepi
AFbIHOBIK BelHe KbI3MeTiHe Kocblinaapbi.

ooo STB STB
E=JMENU MENU

STB pekonepiHiH «bacTtbl 6eT» MasipiH kepceTepai. (KocbiMLua Kypbiifbl
apKblIrbl Kapan oTbipMaraHaa: AVCTen KOChbIMLLA KypbliFbl 3KpaHblHa
e3repefi.)

&5

RECENTS

AngbiHFbl XXypHangsl kepceTeqi. (Enre 6annaHbICTbl)
COCOHEOED

Ocbl Genrinep keibip Masipnepaeri apHavibl yHKUUSNapAb! awagsl.
CD*: Xasy dyHKuMsCkIH icke kocaabl. (Enre GaitnaHbicTbl)
GD*: Conempaecy pexuMiH eHrisiHia. (Enre 6ainaHbICTbl)

D, || (Backapy Tyinmenepi)
MynbTMeananbik MasmyHasl 6ackapaab!.



NMANOANAHY

1. Tipkey Hemece TipKeyAeH wWbiFapy aAici

Magic remote nynbTiH KawbIKTaH 6ackapy KypanbiH
TipKey Xonbl

Magic remote nynbTiH KalbikTaH 6ackapy kypasbiH
nanganaHy yLiH angbiMeH OHbl TeneanaapmMeH
XKYNTaCTbIPY KEepPEK.

1. Magic remote nynbTiH KawbikTaH 6ackapy KypansiHa
HaTapesnapabl canbin, Teneanaapabl KOChIHbI3.

2. Magic remote 6ackapy KypanbiH Teneaugapra barbiTtan,
KawwbiktaH 6ackapy kypansiHaars (O Oewrenek (OK)
TyMMeciH BacbIHpI3.

- Tenegnaap Magic remote nynbTiH KalbiKTaH 6ackapy

KypanblH Tipken anmaca, Teneguaapabl eLwipin, kanta
KOCKaHHaH KelniH apeKkeTTi kanTanan KepiHi3.

Magic remote nynsTiH KawbIKTaH 6ackapy KypanbiH
TipKeYyAeH LWbIFapy Xonbl

Magic remote nyneTiH KalwbikTaH 6ackapy KypasbliHbIH
TeneanaapMeH XyntanybiH TokTaTy yiid (2 (HEFI3TI
OKPAH) xaHe <o /BACK TynmenepiH 6ec cekyHp 6ip
yakblTTa 6acbin TypbiHbI3.

Guoe / GUIDE TyMeciH Bacbin Typy eapekeTTeH 6ac TapTyFra
xoaHe Magic remote nynbTiH KalblKkTaH 6ackapy KyparnbiH
GipaeH kariTa Tipkeyre MyMKiHAIk 6epepi.




2. ManpanaHy apgici

-

+ MeHgsepai akpaHra LwbiFapy yLwiH Magic remote
. NyNbTiH KaLbIKTaH 6ackapy KyparblH OHFa-conra
LwaiikaHbl3 Hemece 1y (HEFI3I 3KPAH), &
(KIPIC), @ (Xbingam napametpnep) TyimenepiH
6acbIHpI3.
(Kenbip Teneanaoap mopensaepiHae (O AeHrenek
(OK) TyimeciH bypaFaH ke3ae MeHaep navga
6onaabl.)
MeHsep 6ipa3 yakbIT 6oiibl KonaaHbiNMaca Hemece
CUKbIPTbI KaLlblkTaH Gackapy Kyparbl Teric xepre
KoMbInca, oHAa MEH3ep aKpaHHaH XoFanbin KeTesi.
Erep meHsep 6ip kanbinTbl xayan bepmece,
3KPaHHbIH, LLETIHE XbIMKbITY apKbinbl MEH3epai
KannbiHa KenTipyre 6onagpbl.
KocbiMwa MymkiHAiKTepre 6annaHbICTbl CUKbIPIbI
KalblkTaH 6ackapy kKypanbiHaa 6atapes kyaTbl
KanbInTbl KaLLbIKTaH 6ackapy kypanbiHa kapafaHaia
Tesipek bitesi.

-

CAKTbIK LUAPAJIAPDI

(. Kawwbiktan 6ackapy KypansiH 6enrinenreH aykeimaa (10 M) FaHa naganaHbiHbI3.
KypbInfFbiHbI 6enrineHreH aykbIMHaH ThiC NaiiaanaHFaHaa Hemece Con aykeiMaa kegdeprinep 6ap
6onca, 6annaHbIc KaTenepi opbIH anybl MyMKiH.

« Kocankpl kypangapra 6annaHbIicTbl 6ainaHbic Katenepi opblH anybl MyMKiH.

MWVKPOTONKbIHABI NELL CUAKTBI KYPbINFbINAP XaHe CbIMChI3 XeprinikTi Xeni CUKbIPIbl KalbiKTaH
Gackapy kypanbiMeH Gipaeit (2,4 Tu) xwinikte ictenai. Con cebenteH GanaHbic Katenepi opblH
anybl MyMKiH.

« CbiMcbI3 mapLpyTusatop (KH) Teneanaapaan 0,2 M KawblkTeikTa 605ca, CKbIprbl KallbIKTaH
Hackapy kypanbl AypbIC icTemeyi MyMmkiH. CbIMCbI3 MapLLpyTu3aTop Teneauaapgan 0,2 M-aeH
kebipek kallbIKTbIKTa Bonybl Kepexk.

- batapesHbl BeniiekTeyre Hemece Kbi3ablpyra Gonmangpl.

- batapesHbl Tycipin anmaHpI3. batapesHbl KaTTbl COFbIN anMaHbI3.

- batapes gypbic canbiHbaca, xapbinybl MyMKiH.

« AbannaHpi3: 6aTapesiHbl AypbIC EMEC TypiMEH aybICTbIPFaH Xafaanaa, epT LWbIFY He xapbiny Kayni

\_ TyblHOANABI.




TEXHUKAITbIK CUMNATTAP

CAHATTAP MINIMETTEP
Mogenb Hemipi AN-MR19BA

HKuinik aykbIMbl 2,400 TL -2,4835T1Ty
LbiFbiC KyaTbl (Makc.) 4 pbm

ApHa 40 apHa

Kyar kesi AA1SE,

2 cinTini 6aTapes nanganaHbinagbl

XKymbic Temnepatypachl

0°C-40°C
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LIETOTAJA ROKASGRAMATA

Magic Remote talvadibas pults

Pirms talvadibas pults lietoSanas ripigi izlasiet So
rokasgramatu un saglabajiet to turpmakai uzzinai

AN-MR19BA

www.lg.com

Autortiesibas © 2019 LG Electronics nc. Visas tiesibas paturétas.



PIEDERUMI

Attéla redzama talvadibas pults var atskirties no faktiska produkta.
(@Atkarigs no valsts)

-~

(9 3 ........ @

Magic Remote talvadibas pults un sarma akumulatori Lietotaja rokasgramata

_ (An)

)

« Sis rokasgramatas saturs var tikt mainits bez iepriek3&ja bridinajuma, ja tiek atjauninatas izstradajuma funkcijas.

AKUMULATORI

1. Akumulatoru ievieto$ana

Uzmanigi izlasiet So rokasgramatu.

Nospiediet uz akumulatoru nodalijuma vacina augsdalas, bidiet to
atpakal un paceliet vacinu, ka tas ir paradits zemak.

Lai nomainitu akumulatorus, atveriet bateriju nodalijuma vacinu,
nomainiet sarma akumulatorus (1,5 V, AA), ievietojot tos atbilstosi
nodalijuma iek$puses mark&juma redzamajam (® un (=) polam, un
aizveriet bateriju nodalijuma vacinu. Talvadibas pulti pavérsiet televizora
talvadibas sensora virziena.

Lai izpemtu akumulatorus, veiciet to ievietoSanas darbibas pretéja
seciba. Jaunus akumulatorus neievietojiet kopa ar veciem vai lietotiem
akumulatoriem. Ciesi aizveriet vacinu.

+ Atveriet akumulatoru nodalijuma vacinu, lai redzétu markejumu.

2. Piesardzibas pasakumi

+ Péc akumulatoru nomainas izmantojiet talvadibas pulti, veicot savienosanu pari atbilstosi lietotaja rokasgramata
dotajiem noradijumiem.

+ Ja péc akumulatoru nomainas ierice nedarbojas, veiciet savienoSanu pari vélreiz, ievérojot lietotdja rokasgramata
sniegtos noradijumus.

+ Ja talvadibas pults netiks lietota ilgu laiku, ieteicams iznemt akumulatoru.

+ Neizjauciet akumulatorus un nepaklaujiet tos aréjiem karstuma avotiem.

+ Nemetiet akumulatorus un nepaklaujiet lielam spiedienam. Tas var radit bojajumus.

+ Nemeérciet akumulatorus Gdeni.

« evietojot akumulatorus nepareizi, tiek radits spradziena risks.

« Atbilstosi atbrivojieties no izlietotajiem akumulatoriem.

+ Akumulatora polaritasu nepareiza savietoSana var radit akumulatora uzliesmojumu vai noplddi, kas var izraisit
ugunsgréku, traumu vai apkartnes piesarnojumu.




TALVADIBAS PULTS APRAKSTS

+ Attéla redzama talvadibas pults var atskirties no faktiska produkta.
+ Apraksta seciba var atSkirties no faktiska produkta.
+ Dazas pogas un dazi pakalpojumi var netikt nodrosinati atkariba no modela vai regiona.

@ (BAROSANA)
eslédz vai izsledz televizoru.

STB / (!
PWR / I'—E'l
Jus varat ieslégt vai izslégt televizora pierici, pievienojot televizora pierici televizora
universalajai talvadibas pultij.
Ciparu pogas
evada ciparus.
*
Atver sadalu [Atra palidziba].
= (DEFISE)
evieto mmm (DEF S ) starp cipariem, pieméram, 2-1 un 2-2.

e (DEFISE)*
eslédz datu parraidi. (Atkarigs no valsts)

LIST/&

Pieklust saglabatajiem kanaliem vai programmu sarakstam.
QUICK ACCESS * _
Redigé sadalu QU CK ACCESS (Atra piekluve).

(QU CK ACCESS (Atra piekluve) ir funkcija, kas |auj atvért noradito lietotni vai
televizijas tiesraidi tiesi, turot nospiestas ciparu pogas.)

-+« (CITAS DARBIBAS)

Tiek paraditas citas talvadibas funkcijas.

AD/SAP *

Tiek iespéjota video/audio aprakstu funkcija. (Atkarigs no valsts)

Funkciju SAP (Secondary Audio Program - sekundara audio programma) var ari
iespgjot, nospiezot pogu « « «. (Atkarigs no valsts)

4 <) = (vor)

Regulé skaluma limeni.

* Lai lietotu pogu, nospiediet un turiet to ilgak par 1 sekundi.



\0/ (Balss atpazisana)*

Lai lietotu balss atpaziSanas funkciju, nepiecieSams tikla savienojums.

Kad balss displeja josla ir aktivizéta televizora ekrand, nospiediet un turiet pogu un
skali izrunajiet komandu.

. (1zsLEGT skanv)
zslédz visas skanas.

&, (1ZSLEGT SKANU)*
Piekluve izvélnei [Pieejamibal].
A V (CH/P)

Ritina saglabatos kanalus vai programmas.

{RY (SAKUMS)

Piekluve sakuma izvélnei.

1Y (SAKUMS)*

Parada vésturi.

@ (Atrie iestatijumi)
Pieklust atrajiem iestatijumiem.

@ (Atrie iestatijumi)*
Parada izvélni [Visi iestatijumi].

@ Ritenitis (Labi)
Nospiediet pogas (]) Ritenitis (Labi) centru, lai izvél&tos izvélni.
Jus varat izvéléties kanalus vai programmas, izmantojot pogu (D Ritenitis (Labi).

YANY) Q D (augSup/lejup/pa kreisi/pa labi)

Nospiediet pogu augsup, lejup, pa kreisi vai pa labi, lai ritinatu izvelni.

NospieZot pogas AV < [> laik, kad tiek izmantots raditajs, raditajs pazudis no
ekrana un Magic talvadibas pults darbosies ka parasta talvadibas pults.

Lai ekrana atkal paraditos raditajs, pakratiet Magic talvadibas pulti pa kreisi un pa
labi.



suoe / GUIDE

Rada kanalu vai programmu celvedi.

<> /BACK

Tiek paradits iepriekséjais ekrans.

<> /BACK *

Ekrana displeju aizvérSana un atgrieSanas uz pédéjas ievades skatiSanu.

& (IEEJA)

Maina ieejas signala avotu.

& (IEEJA)*

Atver sadalu [M&jas informacijas panelis].

Straumésanas pakalpojuma pogas
izveido savienojumu ar video straumésanas pakalpojumu

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Parada televizora pierices sakuma izvélni. (Kad neskataties, izmantojot televizora
pierici, displejs mainas uz televizora pierices ekranu.)

&5

RECENTS
Parada vésturi. (Atkarigs no valsts)

COCHEOED

Lauj pieklat dazu izvélnu ipasam funkcijam.

(CD*: Palaiz ieraksta funkciju. (Atkarigs no valsts)

G *: Atver uzmundrinasanas rezimu. (Atkarigs no valsts)

>, Il (Vadibas pogas)
Vada multivides saturu.




LIETOSANA

1. Ka registréties vai atcelt registrésanos

Ka registrét Magic Remote talvadibas pulti

Lai lietotu Magic Remote talvadibas pulti, vispirms savienojiet to

pari ar televizoru.

1. Magic Remote talvadibas pultT ievietojiet akumulatorus un
iesledziet televizoru.

2. Veérsiet talvadibas pulti Magic Remote pret televizoru un
nospiediet talvadibas pults pogu (D Ritenitis (Labi).
- Ja televizors neregistré Magic Remote talvadibas pulti, izslédziet
un ieslédziet televizoru un méginiet vélreiz.

Ka atcelt Magic Remote talvadibas pults registraciju

Vienlaikus nospiediet un piecas sekundes turiet pogas Y
(SAKUMS) un <o /BACK lai atceltu Magic Remote talvadibas
pults un televizora savieno3anu pari.

+ NospieZot pogu guee / GUIDE un turot to nospiestu, varésiet
uzreiz atcelt un no jauna registrét Magic Remote talvadibas
pulti.




2. lzmantosanas veids

+ Viegli pakratiet Magic Remote talvadibas pulti pa labi un
pa kreisi vai nospiediet pogas 1Ay (SAKUMS), < (IEEJA),
@ (Atrie iestatijumi), lai ekrana paraditos raditajs.

(Atseviskos televizoru modelos raditajs paradisies,
pagriezot pogu (] Ritenitis (Labi).)

« Ja raditajs netiek izmantots noteiktu laika periodu vai
Magic Remote talvadibas pults tiek novietota uz plakanas
virsmas, raditajs pazudis.

+ Jaraditajs atbilstosi nereagg, varat to atiestatit,
parvietojot to uz ekrana malu.

+ Magic Remote talvadibas pults akumulatoru energiju
iztére atrak neka parasta talvadibas pults, jo tai ir papildu
funkcijas.

k

PIESARDZIBAS PASAKUMI

a Lietojiet talvadibas pulti noraditaja diapazona (10 metri). N
Jaierici lietojat arpus parklajuma zonas vai parklajuma zona ir $kér3li, var rasties sakaru problémas.
« Atkariba no piederumiem var rasties sakaru problémas.
Tadas ierices ka mikrovilnu krasns un bezvadu LAN darbojas tada pasa frekvencu josla (2,4 GHz) ka Magic
Remote talvadibas pults. Tas var radit sakaru problémas.

+ Magic Remote talvadibas pults var nedarboties pareizi, ja 0,2 metra attaluma robezas no televizora atrodas
bezvadu marsrutétajs (AP). Bezvadu marsrutétajam jaatrodas talak ka 0,2 metru no televizora.

« Neizjauciet un nekarséjiet akumulatoru.
« Nenometiet akumulatoru. Sargiet akumulatoru no spécigiem triecieniem.
« Ja akumulators tiek ievietots nepareizi, var notikt eksplozija.
" Uzmanibu : aizdeganas vai eksplozijas risks, ja nomainai tiek izmantots nepareiza tipa akumulators. Y,




SPECIFIKACIJAS

KATEGORIJAS INFORMACUA
Modela Nr. AN-MR19BA
Frekvencu diapazons 2,400 GHz lidz 2,4835 GHz
zejas jauda (maks.) 4 dBm
Kanals 40 kanali
Baro%anas avots AA_1 sV .
2 sarma akumulatori
Darba temperatiiras diapazons 0°Clidz40°C
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NAUDOTOJO VADOVAS
»Magic” nuotolinio
valdymo pultas

Atidziai perskaitykite §j vadova prie$ naudodamiesi
nuotoliniu valdymo pulteliu ir pasilikite jj, kad galétumeéte
paskaityti ateityje

AN-MR19BA

www.lg.com

Autoriy teises © 2019 LG Electronics nc. Visos teisés saugomos.



PRIEDAI

Rodomas nuotolinio valdymo pulto vaizdas gali skirtis nuo realaus gaminio.
(@Priklausomai nuo Zalies)

4 )
o
jem— —
=
= —
LJ
(% Q- : @
= : UB :
Nuotolinio valdymo pultas ,Magic” ir Sarminiai Naudotojo vadovas
_ maitinimo elementai (AA) )

+ Atnaujinus Sio gaminio funkcijas, Sio vadovo turinys gali biti kei¢iamas be iSankstinio jspéjimo.

MAITINIMO ELEMENTAI

1. Maitinimo elementy jdéjimas

« AtidZiai perskaitykite $j vadova.

« Paspauskite maitinimo elementy dangtelio virSy, pastumkite jj atgal
ir nuimkite dangtel; taip, kaip parodyta toliau.

+ Norédami pakeisti maitinimo elementus, atidarykite maitinimo
elementy dangtelj, pakeiskite Sarminius maitinimo elementus (1,5
V, AA), kad jy galai @ ir (© atitikty Zenklinima skyrelio viduje, ir
uzdarykite maitinimo elementy dangtelj. Naudodami nuotolinio
valdymo pultelj, nukreipkite jj j TV nuotolinio valdymo jutiklj.

+ Norédami iSimti maitinimo elementus, atlikite jdéjimo veiksmus
atvirkscia tvarka. Vienu metu nenaudokite seny arba panaudoty ir
naujy maitinimo elementy. Tvirtai uzdarykite dangtelj.

+ Etikete rasite atidare maitinimo elemento dangtelj.

2. Atsargumo priemonés

+ Pakeite maitinimo elementus nuotolinio valdymo pultg naudokite susieje jj pagal naudotojo vadove pateikiamus
nurodymus.

- Jei jrenginys neveikia, kai pakei¢iami maitinimo elementai, laikydamiesi naudotojo vadove pateikty instrukcijy,
bandykite susieti i$ naujo.

« Jei nuotolinio valdymo pultas bus nenaudojamas ilga laika, rekomenduojama maitinimo elementus iSimti.

« Neardykite maitinimo elementy ir nekaitinkite jy.

« Nevairuokite ir nepapraskite akumuliatoriy. Dél to gali biiti paZeistas atvejis.

« Nemerkite maitinimo elementy j vanden;.

« Jei maitinimo elementai jstatomi atvirksciai, kyla sprogimo pavojus.

« Tinkamai utilizuokite panaudotus maitinimo elementus.

+ Jdéjus akumuliatoriy neteisinga poliy kryptimi, jis gali sprogti arba tapti nesandarus, dél to gali kilti gaisras,
galima susizeisti arba uztersti aplinka.




NUOTOLINIO VALDYMO PULTO APRASYMAS

+ Rodomas nuotolinio valdymo pulto vaizdas gali skirtis nuo realaus gaminio.
+ Aprasymo tvarka gali skirtis, tai priklauso nuo realaus produkto.
« Kai kurie mygtukai ir paslaugos gali neveikti priklausomai nuo modeliy arba regiony.

@ (MAITINIMAS)
Jjungiamas arba iSjungiamas televizorius.

STB / (!
PWR /I'g'l
Galite jjungti arba iSjungti priedélj pridéje priedélj prie universalaus televizoriaus
nuotolinio valdymo pulto.
Skaiciy mygtukai
Jvedami skaiciai.
*
Suteikiama prieiga prie [Greitoji pagalba].
mm (BRUKSNYS)
Jvedamas == (BRUKSNYS) tarp skaitiy, pvz, 2-1 ir 2-2.
mmm (BRUKSNYS)*
Pereinama j duomeny transliavima. (Priklausomai nuo Salies)

LIST/&

Atveriamas jraSyty kanaly arba programy sarasas.

QUICK ACCESS *

Redaguojama QU CK ACCESS (Sparcioji prieiga).

(QU CK ACCESS (Sparcioji prieiga) yra funkcija, suteikianti galimybe tiesiogiai
jjungti nurodyta programa arba tiesiogine televizijos transliacija paspaudziant ir
palaikant nuspaudus skaiciy mygtukus.)

-+« (DAUGIAU VEIKSMUY)

Parodoma daugiau nuotolinio valdymo funkcijy.

AD/SAP *

Bus jjungiama vaizdo / garso apradymy funkcija. (Priklausomai nuo $alies)

SAP (,Secondary Audio Program” - ,,Nepagrindiné garso programa") funkcija
taip pat galima jjungti paspaudus « « - mygtuka. (Priklausomai nuo 3alies)

&4 <) = (GARS)

Pritaikomas garso lygis.

* Norédami naudoti mygtuka, paspauskite ir palaikykite ilgiau nei 1 sek.



\0/ (Balso atpaZinimas)*

Norint naudoti balso atpaZinimo funkcijg, biitinas tinklo rysys.
Kai tik televizoriaus ekrane jjungiama balso rodymo juosta, paspauskite ir
palaikykite mygtuka bei garsiai pasakykite komanda.

o (NUTILDYMAS)
Nutildomi visi garsai.

&, (NUTILDYMAS)*
Jjungiamas meniu [Pasiekiamumas].
A V (KAN./P)

Slenkama per iSsaugotus kanalus arba programas.

{1 (PAGRINDINIS)
Jjungiamas pagrindinis meniu.

{AY (PAGRINDINIS)*
Rodo ankstesneg istorija.

@ (S. Nlustatymai)
Atveriami spartieji nustatymai.

@ (S. Nustatymai)*
Atidaromas meniu [Visi nustatymai].

@ Ratukas (OK)
Paspauskite mygtuko (D Ratukas (OK) centrg, kad pasirinktuméte meniu.
Kanalus arba programas galite keisti naudodami mygtuka (D Ratukas (OK).

YANV/ Q D (aukstyn / Zemyn / kairén / desinén)

Paspauskite aukstyn, Zemyn, kairén ar desinén nukreiptos rodyklés mygtuka,
kad slinktuméte meniu.

Jei paspausite AV < [> mygtukus, kai naudojamas Zymeklis, Zymeklis i§
ekrano dings ir nuotolinio valdymo pultas ,Magic” veiks kaip jprastas nuotolinio
valdymo pultas.

Norédami vél ekrane rodyti Zymeklj, pakratykite nuotolinio valdymo pulta
,Magic” i$ kairés j desine.




suoe / GUIDE

Rodomas kanaly arba programy gidas.

<> /BACK

Grjztama j ankstesnj ekrana.

<> /BACK *
Svalo visus ekrano rodmenis ir vél grjiztama j paskutinés jvesties Zitréjimo
rezima.

& (JVESTIS)

Pakei¢iamas jvesties Saltinis.

& (VESTIS)*
Suteikiama prieiga prie [Namy skydas].
Srautinio duomeny siuntimo mygtukai

Prijungiamas prie vaizdo transliavimo paslaugos

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Rodomas priedélio pradZios meniu. (Kai neZidrite turinio per priedélj: ekranas
pasikeicia i$ priedélio ekrana.)

&5

RECENTS
Rodo ankstesne istorija. (Priklausomai nuo 3alies)

COCHEOED

Jais pasiekiamos specialios tam tikry meniu langy funkcijos.
CD*: Paleidzia jradymo funkcija. (Priklausomai nuo Zalies)
GO *: Jjungiamas sirgaliy garsy rezimas. (Priklausomai nuo %alies)

>, Il (Valdymo mygtukai)
Valdomas medijos turinys.



NAUDOJIMAS

1.

Registracija ir iSregistravimas

Kaip uZregistruoti nuotolinio valdymo pulta ,Magic"

Norédami naudoti nuotolinio valdymo pulta ,Magic’, pirmiausia jj

privalote susieti su TV.

1. ] nuotolinio valdymo pulta ,Magic" jdékite maitinimo
elementus ir junkite TV.

2. Nuotolinio valdymo pulta ,Magic” nukreipkite j savo TV ir
valdymo pulte paspauskite () Ratukas (OK).

- Jei TV nepavyks uZregistruoti nuotolinio valdymo pulto
.Magic’ isjunkite ir jjunkite TV, tuomet bandykite dar karta.

Kaip iSregistruoti nuotolinio valdymo pulta ,Magic"

Vienu metu penkioms sekundéms palaikykite nuspaude
mygtukus 7Y (PAGRINDINIS) ir <5/BACK, kad galétuméte
atSaukti nuotolinio valdymo pulto ,Magic” susiejima su TV.

« Paspaudus ir palaikius &ioe / GUIDE mygtuka, galésite igkart
atSaukti ir isregistruoti nuotolinio valdymo pultg ,Magic”




2. Kaip naudoti

a )

« § kairés j deSine nestipriai papurtykite nuotolinio
valdymo pultg ,Magic" arba paspauskite Y
(PAGRINDINIS), & (JVESTIS), @ (S. Nuustatymai)
mygtukus, kad ekrane pasirodyty Zymeklis.

(Kai kuriuose televizoriy modeliuose, Zymeklis
pasirodys, paspaudus () Ratukas (OK) mygtuka.)

« Jei Zymeklis nenaudojamas tam tikra laikg arba
nuotolinio valdymo pultas ,Magic” yra pastatomas ant
plokscio pavirsiaus, Zymeklis dings.

« Jei zymeklis sklandZiai neveikia, jj i$ naujo nustatyti
galite nukéle j ekrano kampa.

+ Nuotolinio valdymo pultas ,Magic” turi jvairiy funkcijy,
todél jo maitinimo elementai iSeikvojami greiciau nei
jprastinio pulto.

k

REIKALINGOS ATSARGUMO PRIEMONES

("« Nuotolinio valdymo pulta naudokite nurodytu atstumu (10 metry). N

Ry3ys gali trikinéti, jei jrenginj naudosite ne aprépties plote arba aprépties plote pasitaikys kliaciy.

+ RySys gali trikinéti priklausomai nuo naudojamy priedy.
Kai kurie jrenginiai, pavyzdziui, mikrobangy krosnelés ir belaidis LAN, veikia tokio paties daznio diapazonu
(2,4 GHz) kaip nuotolinio valdymo pultas ,Magic" Dél Sios priezasties ry3ys gali trakinéti.

+ Nuotolinio valdymo pultas ,Magic” gali veikti netinkamai, jei 0,2 metry atstumu nuo TV yra belaidis
marsruto parinktuvas (AP). Belaidis marsruto parinktuvas turi bati toliau nei 0,2 m atstumu nuo TV.

+ Neardykite ir nekaitinkite maitinimo elementy.

+ Nenumeskite maitinimo elementy. Stenkités nekratyti maitinimo elementy.

+ Jei neteisingai jdésite maitinimo elementus, gali jvykti sprogimas.

\_° Démesio: pakeitus j netinkamo tipo baterija kyla gaisro arba sprogimo pavojus. Y,




SPECIFIKACIOS

KATEGORIJOS INFORMACLA
Modelio Nr. AN-MR19BA
Daznio diapazonas Nuo 2,400 GHz iki 2,4835 GHz
Svesties galia (maks.) 4 dBm
Kanalas 40 kanalai
AA15Y,

Maitinimo 3altinis

naudojami 2 Sarminiai maitinimo elementai

Eksploatavimo temperatiiros intervalas

Nuo 0 °C iki 40 °C
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YINATCTBO 3A KOPUCHUK

HaneuynHcKn ynpasyBay
3a Marn4yHo ABunekwe

Mpen oa pakyBaTe CO AaneyYMHCKUOT ynpasyBad,
BHMMAaTENHO NpPoYMTajTe ro OBa ynaTcTBO U
couyBajTe ro 3a ngHa ynotpeba.

AN-MR19BA

www.lg.com

AsTtopcku npaBa © 2019 LG Electronics Inc. CuTe npaBa ce 3agpxaHu.



AONOJIHUTEJTHA OINPEMA

MpukaxaHaTa cnuka of Aane4YnHCKUOT yrpaByBay MOXe [a Ce pasnukyBa Of PeanHuoT npou3sog.
(@Bo 3aBwcHocT oA 3emjaTa)

4 N

3 ........ @

[aneynHcky ynpaBsyBay 3a MaruyHO BUKEHE 1 YnaTcTBo 3a KOPUCHWK
U ankanHu 6atepum (AA) W,

- CogpxuHaTa Bo 0Ba ynaTcTBo Moxe fa buge npomeHeTa 6e3 NpeTxoaHo 13BeCTyBake 3apaau
HaarpagyBatbe Ha (hyHKLMUTE Ha NMPOU3BOANTE.

BATEPUJA

1. WHcTanupatbe Ha 6atepun

- Be Monume BHUMATENHO NpoYmMTajTe ro 0Ba ynaTcTeo.

- TpUTUCHETE o rOPHMOT Aen Ha kanayeTo 3a 6atepuu, MoBneyeTe
HaHa3aj ¥ NOAMrHETE o KanayeTo Kako LITO € NpUKaXaHo noaony.
3a fa rv 3ameHuTe GatepunTe, OTBOPETE IO KanakoT Ha
6aTepuute, 3ameHeTe 1 ankanHute 6atepum (1,5 V, AA)
BHUMAaBajkn aa ce cosnaaHat (b u (=) kpaesuTe CO BHATPeLLHUTe
03Hakw 1 3aTBOpETE ro kanakoT Ha 6aTepunTe. BHumaBsajTe

[a ro HacouyBaTe [JafeYnHCKIOT yripaByBay KOH CEH30pOT 3a
[aneynHcKo ynpaByBatbe Ha TEeNeBM30POT.

3a fa rv usBapute batepunTe, U3BPLUETE M YeKopuTe 3a
MHcTanupate Bo obpateH pegocnes. He mewajte ru ctapute unm
KopucTeHuTe Gatepun co Hou. Be3beaHo 3aTBOpeTe ro Kanakor.
OTBOpeTe ro kanayeTo Ha 6aTepuuTe 3a Aa ja NpoHajaeTe
O3Hakara.

.

2. MepKu Ha npeTnasnnBocT

- o 3ameHata Ha 6aTepvw|Te, BnapeTe ro Aane4nHCKMoT ynpaBsyBad N KOPUCTETE ro BO COMMacHOCT Co
YynNaTCTBOTO 3a KOpUCTEHE.

+ Ako ypenor He pa6OTl/1 Mo 3aMeHaTa Ha 6aTeleVITe NOBTOPHO obugete ce co BnapyBaH€T0 BO COMacHOCT CO
ynaTCTBOTO 3a KOPUCTEH-E.

« AKO [JaneynHCKMOT ynpaByBay He ce KOPUCTU NOAOMNT BPEMEHCKV Nepuop, oTCTpaHeTe v batepunTe of
ypenor.

+ He packnonysajte rv unv n3noxysajte ru Ha TonnuHa 6atepuute.

+ He vncnywrajte ru unm nsnoxysajte rn 6atepumte Ha ekcTpeMHu yaapu. OBa MOXe Aa ro OLITEeTH KyKULLTETO.

+ He notonysajte i 6atepumnte BO BoAa.

- [okonky baTtepumTte ce BMETHAT HEMPaBUITHO NOCTOM ONACHOCT Of, eKcnno3auja.

« VcTpowwenute Gatepum dpnete i ypeaHo.

- Ako GaTepujaTa He e CTaBeHa CO NPaBUITHUOT NMOMApPUTET, Taa MOXe [a EKCMNoAUpa UK fa UcTeye, LWTo
2 MOXe Aia foBeae A0 noxap, NoBpeaa Uinu 3araflyBatbe Ha OKOnuHaTa.




OMUCHA OANEYNHCKUOT YINPABYBAY

« MpukaxaHaTa cnuka of Aane4MHCKMoT ynpasyBa4y MOXe [a Ce pa3nukysa of peanHnoT Npou3BOoA.
+ Pepocnenot Ha onucute Moxe fa ce pasnunkysa of CamuoT Npoun3Bo.
. O):lpe,ueHM KOM4nka u ycrnyrn Moxe fa He 6maaT 0BO3MOXEHM BO 3aBUCHOCT Off MOZENUTE Unn pervoHuTe.

@2 (BKTYYYBAHSE)
l'0 BKNyYyBa UMM UCKIyYyBa TENEBM30POT.

STB / Q)
PWR / =]
MosxeTe fia ro BKIYUYUTE MW UCKIYYUTE BALLMOT AUTUTANEH NMPUEMHUK CO
[0AaBake Ha ANMNTaNHUOT NPUEMHUK HA YHUBEP3amHUOT AaneqnHCKM
ynpaByBay 3a BaLLMOT TENEBU30P.
Konuuta co 6poeBu
BHecysa 6poeBu.
*

[aea npucran go [bp3a nomouy].

= (LIPTUYKA)

BwmetHypa == (L|PTYKA) nomery bpoeBuTe kako Ha npumep Bo 2-1 1 2-2.
mm (LIPTUYKA)*

BHecete nopatouu 3a emuTyBatbeTo. (Bo 3aBUCHOCT oA 3emjaTa)

LIST/&

MpucTanyBa [0 3a4yBaHMTE KaHaNM UK NMCTa Ha Nporpamiu.

QUICK ACCESS *
Ce ypenysa QUICK ACCESS (BP3 MPUCTAN).

(QUICK ACCESS (BP3 NPWCTAIM) e chyHKuuMja CO KojaLLTo MOXeTe Aa
Bferysare Bo crielmduyHa annukauuja unu Live TV AMpekTHO co nputuckare
1 OpXere Ha Konunkarta 3a 6pojku.)

-+« (MOBEKE OEJCTBA)
Ce npukaxyBaaT noBeke yHKLMM 3a JaneymHCKa KOHTpona.

AD/SAP*

Ke ce oBoamoxm chyHKumjaTa 3a BMaeo/ayano onuc. (Bo 3aB1cHOCT of
3emjaTa)

®ynkumjata SAP (Secondary Audio Program - BTop ayavo nporpam) ucTto Taka
MOXe [1a Ce OBO3MOXM CO NPUTWUCHYBaHE Ha KONYeTO « « «. (BO 3aBUCHOCT of
3emjaTa)

+ <O = (mAc)

Ja npunaroayga jaunHata Ha 3ByKOT.

*Baparo KOPUCTUTE KONYETO, NPUTUCHETE 0 U 3apXeTe ro noseke of 1 CeKkyHAa.



\UJ (Mpeno3HaBawe Ha rosop)*

3a KopucTene Ha yHKUMjaTa 3a Npeno3HaBake Ha roBop NoTpebHo e
MPEXHO MOBP3yBaH-€.

OTkaKo ke ce akTMBMpa NeHTaTa 3a npukas Ha rnac Ha TB ekpaHoT,
NPUTUCHETE U 3aapXeTe ro KOMYeTo 1 M3rOBOPETE ja rMacHo BallaTta Hapeaba.

o (Mcknyun 3Byk)
T MCKNyYyBa CuTe 3BYLIM.

ﬂ\ (MCKNY4M 3BYK)*
Ce npuctanysa 8o MeHuTo [[puctanHocT].

A V (KAH.IMP,)
ﬂBM)KVI HU3 3a4yBaHUTE KaHann unu nporpamu.

{RY (MOYETOK)
MMpwucTtanysa puctan A0 NOYETHOTO MEHMW.

{RY (MOYETOK)*
Ja npukaxysa npeTxogHaTta uctopuja.

@ (B. nopgecyBata)
Mpuctan go 6p3uTe nogecysarba.

@ (B. nopgecyBama)*
Ce npukaxysa meHuto [Cute napameTpu].

(D Tpkano (OK)

MpuTncHeTe Ha cpeavHaTa Ha konueto () Tpkano (OK) 3a ga nsbepete
MEHMU.

MoxeTe fja MeHyBaTe kaHanu Uy nporpamm co nomotu Ha koryeto ()
Tpkano (OK).

YANY) Q |> (rope/pony/neBo/gecHo)

lMpuTUCHYBAjTe Ha KOM4MHbaTa 3a rope, [OMy, NEBO UMK LECHO 3a fja ce
ABWXUTE HU3 MEHUTO.

Ako v nputucHete konunwata AN < [> noaeka ce kopucTn nokaxysayor,
MoKayBauoT Ke UCYE3HE Of} EKPaHOT W [laneunHCKUOT yrpaByBay 3a MarnyHo
ABWXere ke paboTu kako 0BKYeH [anednHekm ynpasyBay.

3a NOBTOPHO NpUKaxyBak-e Ha NOKaXyBayoT Ha EKPaHoT, 3aTpeceTe ro
[laneynHckMoT ynpaByBay 3a MaruiHO ABWXEHE HANIEBO 1 HAZECHO.



auoe / GUIDE

o NpUKaxyBa BOOUYOT 3a KaHanu nunu nporpamun.

<> /BACK

Bpaka Ha npeTxogH1oT ekpaH.

<> /BACK *

v BpuLe npukasnTe Ha ekpaHoT 1 Bpaka Ha NOCNeaHNOT Bres.

& (BNE3)

[0 MeHyBa M3BOPOT Ha BE3eH CurHan.

& (BNE3)*

[aBa npwvctan fo [[lomallHa KoHTponHa Tabna).
Konumka 3a ycnyrata 3a npocrneayBate
Ce nospayBa co CepB1COT 3a BUOEO EMUTYBaHE

ooo STB STB
E=JMENU MENU

o NpUKaxyBa NO4YETHOTO MEHWN Ha OUTUTaNHNOT NPUEMHUK. (Kora He
rmepare npeky gUrutanHnoT NpuemMHUK: NpUKa3oT ce MeHyBa Ha eKpaHOT Ha
OUTUTanHnoT I'Ipl/IeMHVIK.)

&5

RECENTS

Ja npukaxysa npetxogHata uctopuja. (Bo 3aBMCHOCT of 3emjaTa)

COCHEOHED

Co H¥B ce npucTanysa Ao cneuunjanHuTe yHKLMN BO HEKOM MeHWja.
CD*: Ja akTvBMpa dyHKUMjaTa 3a cHUMatbe. (Bo 3aBMCHOCT of 3emjara)
GD™*: Ce Brierysa Bo pexuM 3a HaBuBate. (Bo 3aBWCHOCT off 3emjaTa)

D, || (KoHTponHu Konunksa)
3a KOHTpOnMpare Ha MeaNyMCKIUTE COAPXKUHM.



KOPUCTEHE

1.

Kako pga ussplunte peructpupare (Bnapysame) unv gepeructprpare (3anupamwe Ha
BnapyBaeTo)

Kako aa ro peructpupate (Bnapute) [laneuynHcKmMot
ynpaByBay 3a Maru4yHo ABUXeHe

3a pa ro kopucTuTe JaneymHcKkMoT ynpaByBad 3a

Marn4yHo ABWXeH-e, NPBO BrapeTe ro Co BalUMOT

Tenesunsop.

1. CraBete v 6atepuute BO [laneumHcKMOoT ynpaByBay 3a
Maru4Ho [ABUXeHe U BKITyYeTe ro TeNeBn3opoT.

2. Hacouete ro [laneumnHcknoT ynpasyBay 3a MaruuHo BKetbe
KoH Tenesu3opoT u nputicHete ro konueto (D Tpkano (OK) Ha
[aneynHCKMOT ynpasysay.

- [loKorky TeneBM30poT He ycree fa ro peructpupa
[laneunHcKMoT ynpaByBay 3a MaruyHo Bvxere, obuaete ce
MOBTOPHO OTKAaKO Ke ro UCKIy4nTe 1 MOBTOPHO Ke To BKIyYuUTe
TeneBM30pOT.

Kako pa ro gepeructpupare (3anpeTte BnapyBaH€eT0)
[lane4ynHCKMOT ynpaByBay 3a MarmuHo [BWXeHe

McToBpeMeHo npuTucHeTe i konunkara 1Y (MOYETOK)
n <O /BACK BO Tpaerse o neT cekyHam 3a [a ce npekvHe
BrapyBakeTo nomery [Jane4ymHCcKUoT ynpaByBad 3a
MaruyHo ABWKEHE U TENEBU30POT.

- Co npuTUCHYBak-€e 1 3aapxyBae Ha kon4eTo suo: / GUIDE
ke MOXeTe UCTOBPEMEHO [ja ro OTKaXeTe BefHaLl NMOBTOPHO
[Aa ro peructpupare [lanedmHckvoT ynpasyBay 3a MaruiHo
LBUKEHE.




2. Kako ce kopuctu

-

-

« Marky npotpeceTte ro [lane4nHck1oT ynpaByBau

3a MarnyHo [BVKeHEe HaLECHO UM HaNeBo Unu
npuTucHeTe v konumrata (ny (MOYETOK), &
(BNE3), {33 (B. noaecyBarsa) 3a Aa ce npukaxe
NOKaXyBa4oT Ha EKPaHOT.

(Kaj oppeneHn TB mozenu, nokaxyBayoT ke ce nojasu
kora ke ro 3aptute kondyeto () Tpkano (OK).)

AKO NOKaXxyBa4oT He Ce KOpPUCTW OAPEAEHO BpeMe unm
[laneumHCKOT ynpaByBay 3a MaruyHo [BIKeHE Ce
NOCTaBM Ha pamMHa MogsIora, NoKaxyBayoT Ke NCHE3HE.
AKO NOKaxyBa4oT He (DYHKLMOHMPa NpaBuIiHoO, Toralw
MOXETe [ia ro peceTmpare NokaxyBa4yoT CO Toa LUTO Ke
ro nomecTute A0 paboT Ha ekpaHoT.

[laneynHckVoT ynpaByBay 3a Maru4Ho ABMXeHe

v npasHu 6atepunte NodP30 OTKOMKY 0OMYHNOT
[aneyvnHcky ynpasyBay 3apaan AONONHUTENHUTE
hyHKUMM.

MEPKW HA MPETNA3NINBOCT

a [lane4ynHCK1OT ynpaByBay KOpUCTETe ro BO pamMkuTe Ha HaBedeHWoT oncer (4o 10 m).

MoxHo e ga ce I'IOjaBaT HpOﬁl‘IeMM BO KOMyHMKaLIMjaTa Kora ypeaoT ce KOpUCTW HaaBop Of OnceroT Ha
NOoKpuBaH€ U AOKONKY MMa NpeYvkn BO PaMKUTE Ha OMNcCeroT Ha Nnokpmneame.

« MoxHo e fja ce nojasat npobnemu Bo KOMyHUKaLjaTa 3apaam Apyrv ypeau.

YpenuTte kako MUKpoGpaHoBuTe nedku unu GesxiuyHute LAN Mpexu ro KopucTar UCTUOT (DPeKBEHTEH
oncer (2,4 GHz) kako 1 [JaneunHckvoT ynpasyBay 3a MaruyHo ABuxerse. OBa MOXe Aa Npeaussika

npo6nemu BO KOMyHWKaLujaTa.

+ [laneunHckvoT ynpaByBay 3a MarmyHo [Bvxere Moxe Aa He (yHKLMOHMPa NpaBWTHO JOKOMKY
6e3xunyeH pyTep (AP) ce Haora Ha pacTojaHue nomano of 0,2 MeTap of TeneBn3opoT. beaxuyHnot
pyTep Tpeba Aa ce Haorfa Ha pacTojaHue noronemo of 0,2 m o TeneBn3opoT.

- He packnonysajte unu 3arpeBajte rv 6atepuute.

« He ucnywrajre ja 6atepujata. 136erHyBajTe ekcTpemMHu yaapu Ha batepujata.

+ BmeTHyBam-eTo Ha baTepujata Ha NOrpeLLeH HauH MOXe Aa A0BEeAE [0 eKcnnosuja.

\_ BHumanmne: OnacHocT 3a noxap wnu ekcrnnoauja ako cTaBuTe 6atepuja of HempasuUIeH Tvn.

~




CMELMOUKALN

KATErOPUK OETANU
Bpoj Ha mogen AN-MR19BA
®pekBeHTeH oncer 2,400 GHz po 2,4835 GHz
M3nesHa mokHocT (Makc.) 4 dBm
Kanan 40 kaHanm
AA15V,

M3Bop Ha HanojyBatbe

ce KopucTart 2 ankanHu 6arepum

Oncer Ha paboTHa Temnepatypa

0°Cpo40°C
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BRUKERHANDBOK

Magic Remote

Les denne handboken naye far fjernkontrollen tas i
bruk, og ta vare pa denne informasjonen for fremtidig
referanse

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Med enerett.



TILBEH@R

Bildet av fjernkontrollen som vises, kan vaere annerledes enn det faktiske produktet.
(@Avhengig av land)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

\_ Magic Remote og alkaliske batterier (AA) Brukerhandbok Y,

+ nnholdet i denne handboken kan endres uten forhandsvarsel ved oppgradering av produktfunksjoner.

BATTERI

1. Installere batterier

» Les denne handboken naye.

- Trykk gverst pa batteridekselet, skyv det bakover og laft dekselet
som vist nedenfor.

« Nar batteriene ma byttes, apner du dekselet pa batterirommet,
bytter de alkaliske batteriene (1,5 V AA) i samsvar med polene ()
og () pa etiketten i batterirommet og lukker dekselet. Du ma rette
fiernkontrollen mot fjernkontrollsensoren pa TV-en.

» For a fjerne batteriene gar du gjennom trinnene for a sette dem inn
i motsatt rekkefalge. kke bland gamle eller brukte batterier med
nye. Lukk dekselet godt.

. i\pne batteridekselet for a finne etiketten.

2. Forholdsregler
+ Nar du har skiftet ut batteriet, bruker du fjernkontrollen og falger instruksjonene for paring i brukerhandboken.

« Hvis enheten ikke fungerer etter at du har byttet ut batteriet, falger du instruksjonene for paring i
brukerhandboken pa nytt.

« Ta ut batteriet dersom fjeernkontrollen ikke skal benyttes over en lengre periode.
+ kke demonter batteriet eller utsett det for varme.

« kke utsett batteriet for stet eller slag som kan skade det ytre dekselet.

+ kke utsett batteriene for vann.

» Huvis batteriene settes inn pa feil mate, kan dette medfare eksplosjonsfare.

« Kasser det brukte batteriet i henhold til gjeldende retningslinjer.

« Feil ved samsvar av polariteten til batteriet kan fare til at batteriet sprekker eller lekker, noe som igjen kan fare
til brann, personskade eller forurensning av omgivelsene.




BESKRIVELSE AV FJERNKONTROLLEN

« Bildet av fjernkontrollen som vises, kan vaere annerledes enn det faktiske produktet.
« Rekkefelgen i beskrivelsen kan variere fra det faktiske produktet.
- Enkelte knapper og tjenester er kanskje ikke tilgjengelige avhengig av modell og region.

G (strRom)

Brukes til & sla TV-en av eller pa.

STB / (!
PWR /I'—E-l
Du kan sla digitalboksen av eller pa ved a legge til digitalboksen pa
universalfjernkontrollen for TV-en.
Nummerknapper
Brukes til & angi tall.
*
Far tilgang til [Hurtighjelp].
mm (BINDESTREK)
Setter inn en === (B NDESTREK) mellom numrene, f.eks. 2-1 og 2-2.

mm (BINDESTREK)*
Ga til datakringkasting. (Avhengig av land)

LIST/&
Viser listen over lagrede kanaler og programmer.
QUICK ACCESS *

Redigerer HURT GT LGANG.

(HURT GT LGANG er en funksjon som lar deg ga til en spesifisert app eller Live
TV direkte ved a trykke og holde nummertastene.)

+++ (FLERE HANDLINGER)

Viser flere fjernkontrollfunksjoner.

AD/SAP *

Aktivere video-/lydbeskrivelser. (Avhengig av land)

SAP (Secondary Audio Program - Sekundaert lydprogram)-funksjonen kan ogsa
aktiveres ved a trykke pa - « --knappen. (Avhengig av land)

4 <) =(von)

Brukes til & justere lydnivaet.

* For a bruke knappen, trykk og hold inn mer enn et sekund.



\0/ (Talegjenkjenning)*

Nettverkstilkobling er ngdvendig for a kunne bruke stemmegjenkjenning.

Nar talelinjen vises pa TV-skjermen, kan du trykke og holde pa knappen og si en
kommando.

. (oEmP)

Brukes til a dempe alle lyder.

&, (DEMP)*
Apner [Tilgiengelighet]-menyen.
A V (CH/P)

Brukes til & bla gjennom de lagrede kanalene eller programmene.

{RY (HIEM)

Brukes til a vise hovedmenyen.

1Y (HJEM)*

Viser nylig historikk.

@ (Hurtiginnstillinger)
Apner hurtiginnstillingene.

@ (Hurtiginnstillinger)*
Viser [Alle innstillinger]-menyen.

O it or0
Trykk midt pa O Hjul (OK)-knappen for a velge en meny.
Du kan bytte kanaler eller programmer ved hjelp av O Hjul (OK)-knappen.

YANY) Q D (opp/ned/venstre/hgyre)

Trykk pa opp-, ned-, venstre- eller heyre-knappen for a bla i menyen.

Hvis du trykker pa knappene AN <] [> mens pekeren er i bruk, forsvinner
pekeren fra skjermen og Magic Remote fungerer som en vanlig fiernkontroll.
Hvis du vil at pekeren skal vises pa skjermen igjen, rister du Magic Remote mot
venstre og hgyre.



suoe / GUIDE

Viser kanal- eller programguide.

<> /BACK

Gar til forrige skjerm.

<> /BACK *

Avslutter alle skjermvisninger og gar tilbake til visning av siste inngang.

& (INNGANG)
Brukes til & endre inngangskilden.

& (INNGANG)*

Far tilgang til [Hjem-dashbord].
Knapper for stremmetjenester
Kobler til tjenesten for videostramming

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Viser hovedmenyen for digitalboksen. (Nar du ikke ser pa TV via en digitalboks,
endres vinduet til digitalboksskjermen).

&5

RECENTS

Viser nylig historikk. (Avhengig av land)
COCOECEOED

Brukes for a ga til spesialfunksjoner i noen menyer.
(CD*: Starter opptaksfunksjonen. (Avhengig av land)

G *: G4 til Cheering-modus. (Avhengig av land)

>, Il (Kontrollknapper)
Kontrollerer medieinnhold.



BRUK

1. Slik registrerer og avregistrerer du

Slik registrerer du Magic Remote

Magic Remote ma registreres av TV-en fer du kan ta den i bruk.
1. Sett inn batterier i Magic Remote og sla pa TV-en.
2. Rett Magic-fjernkontrollen mot TV-en, og trykk pa () Hjul
(OK) pa fjernkontrollen.
- Hvis TV-en ikke registrerer Magic Remote, slar du TV-en av og
deretter pa igjen og gjer et nytt forsak.

Slik avregistrerer du Magic Remote

Trykk samtidig p& knappene taY (HJEM) og <o /BACK i fem
sekunder for a tilbakestille Magic Remote med TV-en.

« Huvis du trykker pé og holder nede knappen suee / GUIDE, kan
du avbryte og registrere Magic Remote pa nytt samtidig.




2.

Bruke

-

k

+ Rist Magic Remote lett mot hayre og venstre, og
trykk pa knappene (Y (HJEM), & (INNGANG), {33
(Hurtiginnstillinger) for a vise pekeren pa skjermen.

(P& noen TV-modeller vises pekeren nar du vrir () Hjul
(OK)-knappen.)

» Huvis pekeren ikke har blitt brukt pa en stund eller Magic
Remote ligger pa et flatt underlag, forsvinner pekeren.

» Huvis pekeren ikke reagerer, kan du tilbakestille den ved &
flytte den til kanten av skjermen.

+ Magic Remote bruker mer batterikapasitet enn
en vanlig fiernkontroll pa grunn av de ytterligere
funksjonene.

FORHOLDSREGLER

-

« Bruk fjernkontrollen innenfor den angitte rekkevidden (innenfor 10 meter). N
Hvis du bruker fjernkontrollen utenfor dekningsomradet, eller hvis det finnes hindre innenfor
dekningsomradet, kan du oppleve kommunikasjonsfeil.

+ Avhengig av tilbeher kan du oppleve kommunikasjonsfeil.

Enheter som mikrobglgeovner eller produkter for tradlgse lokalnettverk bruker samme bandbredde
(2,4 GHz) som Magic Remote. Det kan forarsake kommunikasjonsfeil.

« Det kan hende at Magic Remote ikke fungerer riktig hvis det er en tradlgs ruter (et tilgangspunkt) mindre
enn 0,2 meter fra TV-en. En tradlgs ruter ma vaere plassert mer enn 0,2 meter fra TV-en.

+ kke demonter batteriet eller utsett det for varme.

+ Beskytt batteriet mot fall. Beskytt batteriet mot harde stat.

+ Hvis batteriet settes inn feil vei, kan det fare til en eksplosjon.

+ Advarsel: Det kan veere fare for brann eller eksplosjon hvis batteriet byttes ut med feil type batteri. )




SPESIFIKASJONER

KATEGORIER DETALJER
Modellnr. AN-MR19BA
Frekvensomrade 2,400 GHz til 2,4835 GHz

Utgangseffekt (maks.)

4 dBm

Kanal

40 kanaler

Stremkilde

AA15Y,
To alkaliske batterier brukes

Temperaturomrade ved bruk

0°Ctil40°C
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INSTRUKCJA OBStUGI

Pilot zdalnego sterowania
Magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota nalezy uwaznie
przeczytad niniejszg instrukcje Po przeczytaniu warto ja
zachowac dla odniesienia w przysztosci

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Wszelkie prawa zastrzezone.



AKCESORIA

Produkt moze réznic sie od pilota przedstawionego na ilustracji.
(@W zaleznosci od kraju)

4 )

o
[em—)
—
—
)
[ —}

SHill

Pilot zdalnego sterowania Magic, baterie alkaliczne nstrukcja obstugi
N (AA) )

« W zwigzku z unowoczesnieniem funkgji tres¢ instrukcji obstugi moze ulec zmianie bez wczesniejszego
powiadomienia.

BATERIE

1. Whktadanie baterii

+ Zaleca sie uwazne przeczytanie instrukgji.

+ Nacidnij gérnag czes¢ pokrywy komory baterii, przesun jg do tytu i
podnies$ w sposéb opisany ponizej.

+ W celu wtozenia baterii otwdrz pokrywe komory baterii, wtéz
baterie alkaliczne (1,5 V AA) zgodnie z oznaczeniami (B i () na
etykiecie w komorze baterii, a nastepnie zamknij pokrywe komory
baterii. Pilota nalezy kierowac w strone czujnika znajdujacego sie w
telewizorze.

+ W celu wyjecia baterii wykonaj czynnosci takie jak przy ich
wktadaniu, ale w odwrotnej kolejnosci. Pamietaj, ze nie nalezy

mieszac nowych baterii ze starymi lub uzywanymi. Zamknij
pokrywe.

« Otworz pokrywe komory baterii, aby znalez¢ etykiete.

2. Uwagi

« Po wymianie baterii nalezy skorzystac z pilota i przeprowadzi¢ procedure parowania zgodnie z instrukcja
obstugi.

« Jesli urzadzenie nie dziata po wymianie baterii, nalezy ponownie przeprowadzi¢ parowanie zgodnie z instrukcjg
obstugi.

- Jesli pilot nie jest uzywany przez dtuzszy okres czasu, zaleca sie wyjecie baterii z urzadzenia.

» Baterii nie wolno rozmontowywac ani naraza¢ na dziatanie ciepta.

« Baterii nie wolno upuszcza¢. Nalezy chroni¢ baterie przed wszelkimi uszkodzeniami.

« Baterii nie wolno zanurza¢ w wodzie.

+ Nieprawidtowe wtozenie baterii pocigga za soba ryzyko wybuchu.

+ Zuzyte baterie nalezy zutylizowa¢ we wtasciwy sposéb.

+ Wtozenie baterii w sposéb niezgodny z oznaczeniami biegunowosci moze spowodowac pekniecie baterii lub
wyciek elektrolitu, co grozi pozarem, obrazeniami ciata lub zanieczyszczeniem srodowiska.



OPIS PILOTA

+ Produkt moze rézni¢ sie od pilota przedstawionego na ilustraciji.
« Kolejnos¢ opisywanych na rysunku elementdéw moze réznic sie od kolejnosci w zakupionym produkcie.
« Niektdre przyciski i ustugi moga nie by¢ obstugiwane w zaleznosci od modelu lub regionu.

@ (ZASILANIE)

Wtaczanie i wytaczanie telewizora.

STB / (!

PWR / I‘_'J-Q

Umozliwia wigczenie lub wytaczenie dekodera przez dodanie go do pilota
uniwersalnego telewizora.

Przyciski numeryczne
Wprowadzanie cyfr.
*
Zapewnia dostep do menu [Szybka pomoc].

mmm (MYSLNIK)

Wprowadzenie symbolu === (MYSLN K) miedzy numerami, na przyktad 2—1
lub 2-2.

mmm (MYSLNIK)*

Wiacza nadawanie danych. (W zaleznosci od kraju)

LIST/&

Dostep do zapisanych kanatdw i listy programéw.

QUICK ACCESS *

Umozliwia edycje w menu SZYBK DOSTEP.

(SZYBK DOSTEP to funkcja pozwalajaca na bezposrednie uruchomienie
okreslonej aplikacji lub funkgji Live TV poprzez nacisniecie i przytrzymanie
przyciskéw numerycznych).

-+« (WIECEJ DZIALAN)

Wyswietla wiecej funkgji pilota zdalnego sterowania.

AD/SAP *

Funkcja opisu dZwiekiem/obrazem zostanie wtgczona. (W zaleznosci od kraju)
Przycisk « « » umozliwia réwniez wtaczenie funkcji SAP (Secondary Audio
Program - Drugorzedna $ciezka dzwiekowa). (W zaleznosci od kraju)

4 ) == (GLoSNOSC)

Regulacja gtosnosci.

* Aby uzy¢ przycisku, nacisnij i przytrzymaj przez ponad 1 sekunde.



\0/ (Rozpoznawanie gtosu)*

Do korzystania z funkgji rozpoznawania gtosu wymagane jest potgczenie z
siecia.

Po wtaczeniu paska wyszukiwania gtosowego na ekranie telewizora nacisnij i
przytrzymaj przycisk i wyméw gtosno polecenie.

o (wyciszenie)
Wyciszenie wszystkich dZwiekdw.

& (wyciszenigy*
Dostep do menu [Dostepnos¢].

A V (KANAL/PROGRAM)
Przewijanie zapisanych kanatdw i programdw.

{AY (MENU GEOWNE)
Dostep do menu gtéwnego.

{AY (MENU GLOWNE)*
Wyswietla dotychczasowa historie.

@ (Szybkie ustawienia)
Dostep do menu szybkich ustawien.

@ (Szybkie ustawienia)*
Wyswietla menu [Wszystkie ustawienia].

(D Rolka (0K)
Aby wybra¢ menu, wciénij srodek przycisku (D Rolka (OK).
Za pomoca przycisku (]) Rolka (OK) mozna takze zmienia¢ kanaty i programy.

Av Q D (w gore, w dét, w lewo, w prawo)

Aby przewija¢ menu, nacisnij przycisk w gére, w dét, w lewo lub w prawo.
Jesli podczas korzystania z kursora nacisniesz przyciski AV <] [>, kursor
zniknie z ekranu, a pilot Magic bedzie dziatat jak zwykty pilot.

Aby ponownie wyswietli¢ kursor na ekranie, potrzasnij pilotem Magic na boki.



sue / GUIDE

Wyswietlanie przewodnika po kanatach lub programach.

<> /BACK

Powrét do poprzedniego ekranu.

<> /BACK *
Zamkniecie wszystkich menu ekranowych i powrdt do ostatnio ogladanego
programu.

& (WEJSCIE)

Zmiana Zrodta sygnatu wejsciowego.

& (WEJSCIE)*
Zapewnia dostep do menu [Panel domowy].
Przyciski ustugi przesytania strumieniowego

Umozliwiajg nawigzanie potgczenia z ustugg przesytania strumieniowego wideo

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Wyswietlanie menu gtéwnego dekodera. (Gdy programy z dekodera nie sg
ogladane, w menu dekodera wyswietlany jest ekran dekodera).

&5

RECENTS

Wyswietla dotychczasowa historie. (W zaleznosci od kraju)

COCHEOED

Dostep do specjalnych funkgji w niektérych menu.
(CD*: Uruchamia funkcje zapisu. (W zaleznosci od kraju)
GO *: Wihacza tryb Kibica. (W zaleznosci od kraju)

D, || (Przyciski sterowania)
Sterowanie tresciami multimedialnymi.



KORZYSTANIE Z PILOTA

1.

Rejestracja i wyrejestrowanie

Rejestracja pilota Magic

Przed rozpoczeciem korzystania z pilota Magic nalezy sparowac

go z telewizorem.

1. Witéz baterie do pilota Magic i wtacz telewizor.

2. Skieruj pilota Magic w strone telewizora i naciénij przycisk (D

Rolka (OK) na pilocie.

- Jesli rejestracja pilota Magic nie powiedzie sie, nalezy wytaczy¢

telewizor i ponowi¢ prébe.

Wyrejestrowanie pilota Magic

Naciénij jednoczeénie przyciski (Y (MENU GEOWNE) i <5/ BACK
i przytrzymaj je przez okoto 5 sekund, aby zresetowa¢ pilota
Magic sparowanego z telewizorem.

« Naci$niecie i przytrzymanie przycisku auee / GUIDE umozliwi
natychmiastowe anulowanie rejestracji pilota Magic i
ponowna rejestracje.




2. Korzystanie z urzadzenia

[ N

« Aby kursor pojawit sie na ekranie, delikatnie potrzasnij
pilotem Magic na boki lub nacisnij przyciski 1y (IENU
GEOWNE), & (WEJSCIE), £33 (Szybkie ustawienia).
(W przypadku niektdrych telewizordw kursor pojawi sie
na ekranie po obréceniu przycisku (J) Rolka (OK).)

« Kursor zniknie, jesli nie byt uzywany przez jakis czas
lub jesli pilot Magic zostat potozony na ptaskiej
powierzchni.

« Jesli kursor nie reaguje prawidtowo, mozna go
zresetowad, przesuwajac go do krawedzi ekranu.

« Pilot Magic zuzywa baterie szybciej niz zwykty pilot,
poniewaz jest wyposazony w dodatkowe funkcje.

k

OSTRZEZENIA

("« Pilota nalezy uzywac w granicach okreslonego zasiegu (10 metréw). N
Podczas korzystania z urzadzenia moga wystapi¢ zaktdcenia w komunikaciji, jesli urzadzenie znajdzie sie
poza granicami zasiegu lub jesli w granicach zasiegu pojawia sie przeszkody.

+ W przypadku niektdrych akcesoriéw moga wystepowac zaktécenia w komunikacji.
Urzadzenia elektroniczne, takie jak kuchenka mikrofalowa czy bezprzewodowa sie¢ lokalna, wykorzystuja
ten sam zakres czestotliwosci (2,4 GHz) co pilot Magic. Moze to powodowa¢ wystepowanie zaktdcen w
komunikagiji.

» Pilot Magic moze nie dziata¢ prawidtowo, jesli telewizor znajduje sie w odlegtosci mniejszej niz
0,2 metréw od bezprzewodowego routera (punktu dostepu). Bezprzewodowy router powinien
znajdowac sie w odlegtosci wiekszej niz 0,2 m od telewizora.

+ Nie wolno rozmontowywac¢ ani podgrzewac baterii.
+ Nie wolno upuszcza¢ baterii. Nalezy unika¢ narazania baterii na silne wstrzasy.
+ Nieprawidtowe zamontowanie baterii moze doprowadzi¢ do wybuchu.
\__* Przestroga: Wymiana baterii na baterie niewtasciwego typu grozi pozarem lub wybuchem. )




DANE TECHNICZNE

KATEGORIE INFORMACIJE

Nr modelu AN-MR19BA

Zakres czestotliwosci 0d 2,400 GHz do 2,4835 GHz
Moc wyjsciowa (maks.) 4 dBm

Kanat 40 kanatéw

Zrédto zasilania

Baterie AA 1,5V,
2 baterie alkaliczne

Zakres temperatury pracy

0d 0°Cdo40°C
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MANUAL DE INSTRUCOES

Comando Magic

Leia este manual com atencao antes de utilizar o
comando e guarde-o para referéncia futura

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Todos os direitos reservados.



ACESSORIOS

A imagem do controlo remoto apresentada pode diferir do produto real.
(@Consoante o pais)

4 )

\_ Comando Magic e pilhas alcalinas (AA) Manual de instrucoes Y,

+ Os contelidos deste manual podem ser alterados sem aviso prévio devido a actualizacdo das funcdes do produto.

PILHA

1. Instalagao das pilhas

Leia este manual atentamente.

Pressione a parte superior da tampa do compartimento das pilhas,
deslize a tampa para tras e levante a tampa conforme indicado abaixo.
Para substituir as pilhas, abra a tampa do compartimento das pilhas,
substitua as pilhas alcalinas (AA de 1,5 V) fazendo corresponder as
extremidades P e (=) com a etiqueta no interior do compartimento

e feche a tampa do compartimento das pilhas. Nao se esqueca de
apontar o comando para o sensor do comando da TV.

Para remover as pilhas, execute as acgoes de instalagao pela ordem
inversa. Nao misture pilhas velhas nem usadas com novas. Feche bem
a tampa.

.

Abra a tampa do compartimento das pilhas para encontrar a
etiqueta.

2. Precaucodes

Ap6s a substituicdo das pilhas, para utilizar o controlo remoto, sincronize-o sequindo as indicagdes no manual de
utilizador.

Se a unidade ndo funcionar apés a substituicao das pilhas, tente sincronizar novamente sequindo as indicagdes no
manual de utilizador.

Se ndo utilizar o controlo remoto durante um periodo de tempo prolongado, recomenda-se a remocao das pilhas da
unidade.

Nao desmonte as pilhas nem as sujeite a fontes de calor.

Nao deixe cair as pilhas nem as sujeite a impactos extremos que possam inclusive danificar o comando.
Nao deve imergir as pilhas em agua.

Existe perigo de explosao se as pilhas forem inseridas incorretamente.
Elimine as pilhas usadas de forma adequada.

A correspondéncia incorreta das polaridades das pilhas pode resultar num rebentamento ou fuga na prépria pilha,
causando um incéndio, ferimentos pessoais ou poluicao do ambiente.



DESCRICAO DO COMANDO

+ Aimagem do controlo remoto apresentada pode diferir do produto real.
+ A ordem de descricdo pode ser diferente do produto real.
+ Alguns botdes e servicos podem ndo estar disponiveis, consoante os modelos ou regides.

@ (ALIMENTAGAO)
Liga ou desligaa TV.

STB / |

PWR I‘_'J-Q

Pode ligar ou desligar a sua box de sintonia se a adicionar ao controlo remoto
universal da sua TV.

Botdes numéricos
ntroduz ndmeros.
*
Acede a [Ajuda Rapida].
mmm (TRAVESSAO)
ntroduz um ==m (TRAVESSAQ) entre ntimeros como 2-1 e 2-2.

mmm (TRAVESSAO)*
Entrar em emissao de dados. (Depende do pais)

LIST/&

Acede aos programas ou canais guardados.

QUICK ACCESS *

Edita 0 ACESSO RAP DO.

(ACESSO RAP DO é uma funcio que permite aceder abrir uma aplicacio
especificada ou ao Live TV diretamente ao premir sem soltar os botdes de
numeros.)

-+« (MAIS AGOES)

Mostra mais fungdes do comando.

AD/SAP *

A funcdo de descri¢oes de video/audiodescrigdes é activada. (Depende do pais)

Também é possivel activar a funcionalidade SAP (Secondary Audio Program -
Programa de &udio secundario) premindo o bot&o « « - (Depende do pais)

4 <) = (vor)

Ajusta o nivel de volume.

* Para utilizar o botdo, mantenha-o premido durante mais de 1 sequndo.



\0/ (Reconhecimento de voz)*

E necessaria uma ligacao de rede para utilizar a funcao de reconhecimento de
VOZ.

Quando a barra de visualizagao de voz é ativada no ecra da TV, mantenha premido o
bot3o e diga o comando em voz alta.

. (sem som)

Silencia todos os sons.

&, (sEm som)*

Acede ao menu [Acessibilidade].
A V (CAN/P)

Percorre os canais ou programas guardados.

{RY (INicio)

Acede ao Menu inicial.

1R (INicio)*

Apresenta os registos anteriores.

@ (Definigdes rapidas)
Acede as Definicdes rapidas.

@ (Definigdes rapidas)*
Mostra o menu [Todas as Definigdes].

(D Roda (0K)
Prima o centro do botdo (J) Roda (OK) para seleccionar um menu.
Pode mudar de canal ou programa utilizando o botao (D Roda (OK).

Av q D (para cima/para baixo/para a esquerda/para a direita)
Prima os botdes para cima, para baixo, para a esquerda ou para a direita para
percorrer o menu.

Se premir os botdes AV <] [> enquanto o ponteiro esta a ser utilizado, este
desaparece do ecra e o Comando Magic funciona como um comando normal.
Para voltar a apresentar o ponteiro no ecra, mova o Comando Magic para a
esquerda/direita.



suoe / GUIDE

Mostra o guia de canais ou programacao.

<> /BACK

Regressa ao ecra anterior.

<> /BACK *

Limpa tudo o que é apresentado no ecra e volta ao Ultimo contetido apresentado.

& (ENTRADA)
Altera a fonte de entrada.

& (ENTRADA)*
Acede ao [Painel Casa].

Botdes de Servigos de streaming
Liga ao Servigo de Transmissao de Video em Fluxo

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Apresenta o Menu inicial da box de sintonia. (Quando nao estiver a ver contetido
através de uma box de sintonia: a visualizacdo muda para o ecra da box de
sintonia.)

&5

RECENTS

Apresenta os registos anteriores. (Depende do pais)

COCHEOED

Estes permitem aceder a fungdes especiais em alguns dos menus.
(CD*: Executa a funcdo de gravacao. (Depende do pais)
G *: Entrar no modo de Aplauso. (Depende do pais)

>, || (Botdes de controlo)
Controla os contetdos multimédia.



UTILIZACAO

1. Como registar ou anular o registo

Como registar o Comando Magic

Para utilizar o Comando Magic, primeiro tem de emparelha-lo
comasuaTV.
1. Cologue as pilhas no Comando Magic e ligue a TV.
2. Aponte o comando Magic para a TV e prima o botdo (D) Roda
(OK) no comando.
- Se a TV nao conseguir registar o Comando Magic, tente
novamente depois de desligar e voltar a ligar a TV.

Como anular o registo do Comando Magic

Prima os botdes 1A (INICI0) e <5 /BACK em simultaneo durante
cinco segundos para desemparelhar o Comando Magic da TV.

« Manter o botdo &uee / GUIDE premido permite-lhe cancelar e
voltar a registar o Comando Magic de uma s vez.




2. Como utilizar

-

k

+ Abane ligeiramente o Comando Magic de um lado para o
outro ou prima os botdes (R (INICIO), <& (ENTRADA),
@ (Definigbes rapidas) para apresentar o ponteiro no
ecra.

(Em alguns modelos de TV, o ponteiro aparece quando
roda o botao (]) Roda (OK).)

Se o ponteiro nao tiver sido utilizado durante um
determinado periodo de tempo ou o Comando Magic for
colocado numa superficie plana, o ponteiro desaparece.

Se o ponteiro ndo estiver a funcionar correctamente, pode
reinicia-lo deslocando-o para a extremidade do ecra.
Devido as suas funcionalidades adicionais, o Comando
Magic gasta as pilhas mais rapidamente do que um
comando normal.

PRECAUCOES A TER EM CONTA

. Utilize o comando dentro do intervalo especificado (até 10 metros).

Poderao ocorrer falhas na comunicacao se utilizar o dispositivo fora da area de cobertura ou se existirem
obstaculos na drea de cobertura.

« Poderao ocorrer falhas na comunicagao dependendo dos acessérios.
Dispositivos como um microondas ou LAN sem fios funcionam na mesma banda de frequéncia (2,4 GHz) que o
Comando Magic. sto podera causar falhas na comunicacao.

+ 0 Comando Magic podera nao funcionar correctamente se um router sem fios (AP) se encontrar a menos de
0,2 metros da TV. O seu router sem fios deve estar a mais de 0,2 metros de distancia da TV.

K .

Nao desmonte as pilhas nem as sujeite a fontes de calor.
Nao deixe cair as pilhas. Evite choques extremos nas pilhas.
nserir uma pilha de forma errada pode resultar em explosao.

Cuidado: risco de incéndio ou explosao se a bateria for substituida por outra de tipo incorreto.

~




ESPECIFICACOES

CATEGORIAS DETALHES
N.° do modelo AN-MR19BA
ntervalo de frequéncia 2,400 GHz a 2,4835 GHz
Poténcia de saida (max.) 4 dBm
Canal 40 canais
Fonte de alimentacdo AA,de 15V )
2 pilhas alcalinas
ntervalo de temperatura de funcionamento 0°Cad0°C
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MANUAL DO PROPRIETARIO

Controle Smart Magic

Leia este manual atentamente antes de usar seu
controle remoto e guarde-o para consultas futuras

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Todos os direitos reservados.



ACESSORIOS

A imagem exibida pode ser diferente de seu produto.

(@Depende do pais)
e N
o
— ———
—
| e—) S
J
Ol,..
\_ Controle Smart Magic e pilhas alcalinas (AA) Manual do Proprietario Y,

+ O contetdo neste manual pode ser alterado sem notificacao prévia, devido a atualizacao das funcdes do
produto.

PILHAS

1. Como instalar as pilhas

Leia este manual atentamente.

Pressione a extremidade da tampa das pilhas, deslize para tras e
levante a tampa conforme exibido na imagem.

Para substituir as pilhas, abra a tampa da bateria, substitua as
pilhas alcalinas (AA de 1,5 V) de acordo com os polos ) e &)
indicados na etiqueta dentro do compartimento e feche a tampa.
Certifique-se de apontar o controle remoto na direcao do sensor do
controle remoto na TV.

Para remover as pilhas, realize as acoes de instalacao na ordem
inversa. Nao misture pilhas novas com usadas ou velhas. Feche a
tampa de maneira segura.

Abra a tampa do compartimento da pilha para localizar a
etiqueta.

2. Precaugoes
Apos a troca das pilhas, utilize o controle remoto e realize o pareamento de acordo com o manual do usudrio.

Se o aparelho nao funcionar apés a troca das pilhas, retire as pilhas e tente novamente o pareamento de
acordo com o manual do usuario.

Se o controle remoto nao for utilizado por um longo periodo, recomenda-se retirar as pilhas do aparelho.
Nao desmonte ou aqueca a pilha.

Nao deixe as pilhas cairem ou sofrerem forte impacto. sso pode fazer com que elas sejam danificadas.
Nao imergir a pilha na agua.

Ha risco de explosao caso a pilha seja inserida na posicao incorreta.
Descarte as pilhas usadas de maneira apropriada.

+ Se a polaridade da pilha for combinada de forma incorreta, isso pode causar a explosao ou o vazamento da
pilha, resultando em incéndio, ferimentos em individuos ou poluicao do ambiente.



DESCRICAO DO CONTROLE REMOTO

+ Alimagem exibida pode ser diferente de seu produto.
A ordem da descricao pode ser diferente do produto real.
« Alguns botdes e servicos podem nao ser fornecidos dependendo dos modelos ou regides.

@ (LIGA/DESLIGA)
Liga ou desligaa TV.

STB / (!
PWR /I'g'l
Ligue/Desligue o set-top-box adicionado ao controle remoto universal da TV.
Botdes numéricos
nsere nlmeros.
*
Acesse a [Ajuda rapida].
== (TRAGO)
nsere um === (TRACO) entre nimeros, como 2-1 e 2-2.
= (TRAGO)*
nsira a transmissao de dados. (Depende do pais)

LIST/&

Acessa os canais salvos ou a lista de programas.

QUICK ACCESS *

Edita 0 ACESSO RAP DO.

(O ACESSO RAP DO é um recurso que permite que vocé insira diretamente um
aplicativo especificado ou uma TV ao vivo mantendo pressionados os botdes
numéricos.)

-+« (MAIS AGOES)

Exibe mais fungdes do controle remoto.

AD/SAP *

A funcao de descricoes de audio e video sera habilitada. (Depende do pais)

O recurso SAP (Secondary Audio Program - Programa de dudio secundério)
também pode ser ativado ao pressionar o botao - « «. (Depende do pais)

4 <) =(von)

Ajusta o nivel de volume.

* Para usar o botao, mantenha-o pressionado por mais de 1 segundo.



\0/ (Reconhecimento de voz)*

Uma conexao de rede é necessdria para uso da fungao de reconhecimento de
VOZ.

Apés ativar a barra voice display na tela da TV, pressione e segure o botdo e
diga o seu comando em alto e bom som.

{ (mupo)

Cancela todos os sons.

& (mubo)*

Acessa o menu [Acessibilidade].

A ¥V (CH/P)

Rola através dos canais ou programas salvos.

{RY (INicIO)

Acessa o menu nicial.

1Y (Inici0)*

Mostra o histérico de itens anteriores.

@ (Configs. rapidas)
Acessa as Configuragdes Rapidas.

@ (Configs. rapidas)*
Exibe o menu [Todas as Configuragoes].

(D scrolt (0K)
Pressione o botdo () Scroll (OK) para selecionar o menu.
Vocé podera alterar canais ou programas rolando o botao (@ Scroll (OK).

Av Q D (cima/baixo/esquerda/direita)

Pressione para cima, para baixo, para a esquerda ou para a direita para
percorrer pelo menu.

Ao pressionar os botdes AV D enquanto o cursor estiver em uso, 0 cursor
desaparecera da tela e o Controle Smart Magic operard como um controle
remoto convencional.

Para exibir o cursor na tela novamente, balance o Controle Smart Magic para
os lados.



sue / GUIDE

Mostra os canais ou o guia de programacao.

<> /BACK

Retorna para a tela anterior.

<> /BACK *

Limpa todas as exibicoes na tela e retorna a tltima exibicao.

& (ENTRADA)
Altera a fonte de entrada.

& (ENTRADA)*
Acessa o [Painel doméstico].

Botdes de servigo de transmissao
Conecta-se ao servico de transmissao de videos

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Exibe o menu inicial do set-top box. (Quando vocé nao estiver assistindo
através de um set-top box: o visor muda para a tela do set-top box).

&5

RECENTS
Mostra o histdrico de itens anteriores. (Depende do pais)

COCHEOED

Acessam fungdes especiais em alguns menus.
(CD*: Executa a funcio de gravacao. (Depende do pais)

G *: Entre no modo Torcida. (Depende do pais)

D, || (Botdes de controle)
Botdes de servico de transmissao.



USANDO

1. Como registrar ou cancelar o registro

Como registrar o Controle Smart Magic

Para usar o Controle Smart Magic, primeiro registre-o com sua
TV.
1. nsira as pilhas no Controle Smart Magic e ligue a TV.
2. Aponte o controle remoto Magic para a TV e pressione o
botzo (D Scroll (OK) no controle remoto.
- Se aTV nao conseguir registrar o Controle Smart Magic,
desligue e ligue a TV, e tente novamente.

Como cancelar o registro do Controle Smart Magic

Pressione os botdes 1Y (INICIO) e <5/BACK simultaneamente
durante cinco segundos para cancelar o registro entre o
Controle Smart Magice a TV.

« Ao pressionar e segurar o botdo suee / GUIDE, sera possivel
cancelar e registrar o Controle Smart Magic novamente de
uma so vez.




2. Como usar

[ N

. « Balance o Controle Smart Magic ligeiramente para

os lados, ou pressione os botdes (Y (INI'CIO), =g
(ENTRADA), @ (Configs. rapidas) para o cursor
aparecer na tela.

(Em alguns modelos de TV, o cursor aparecera quando o
botao (] Scroll (OK) for pressionado.)

Se o cursor ndo for utilizado por um determinado
periodo ou se o Controle Smart Magic estiver
posicionado em uma superficie plana, o cursor
desaparecera.

Se o ponteiro n3o estiver respondendo suavemente,
mova-o para o canto da tela para reinicia-lo.

O controle Smart Magic consome pilhas mais
rapidamente do que um controle remoto normal devido
aos recursos adicionais.

k

PRECAUCOES

. Use o controle remoto dentro da faixa especificada (maximo 10 metros). N

Pode haver falhas de comunicacdo se o dispositivo for usado fora da area de cobertura ou se existirem
obstaculos dentro da area de cobertura.

+ Dependendo dos acessérios, pode haver falhas de comunicacao.
Dispositivos como forno de micro-ondas e LAN sem fio operam na mesma faixa de frequéncia (2,4 GHz)
que o Controle Smart Magic. sso pode causar falhas na comunicacao.

+ O Controle Smart Magic pode nao funcionar adequadamente se um roteador sem fio (AP) estiver a
0,2 metro da TV. O roteador sem fio deve estar posicionado a mais de 0,2 metro de distancia da TV.

+ Nao desmonte, nem aqueca as pilhas.
+ Nao deixe as pilhas cairem. Evite que as pilhas sofram choques extremos.
+ As pilhas poderao explodir, se inseridas de maneira errada.

- Cuidado : Risco de incéndio ou explosao se a bateria for substituida por um tipo incorreto. )




ESPECIFICACOES

CATEGORIAS

DETALHES

Nome do modelo

AN-MR19BA

Faixa de frequéncia

2,400 GHz a 2,4835 GHz

Saida de alimentacao (Max.)

4 dBm

Canal 40 canais
. AA15Y,
Fonte de energia . )
2 pilhas alcalinas
Faixa de temperatura de funcionamento 0°Ca40°C
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MANUAL DE UTILIZARE

Telecomanda Magic

Va rugam sd cititi acest manual cu atentie inainte de
a utiliza telecomanda si sa-| pastrati pentru consultdri
ulterioare

AN-MR19BA

www.lg.com

Drepturi de autor © 2019 LG Electronics nc. Toate drepturile rezervate.



ACCESORII

maginea cu telecomanda prezentatad poate fi diferitd de produsul real.
(@'n functie de tars)

4 )
o
— —
=
= —
L]
Ol,..
\_ Telecomanda Magic si baterii alcaline (AA) Manual de utilizare Y,

+ Continutul acestui manual poate fi modificat fard o notificare prealabild, datoritd actualizarii functiilor
produsului.

BATERIA

1. Instalarea bateriilor

- Cititi cu atentie acest manual.

+ Apdsati partea superioard a capacului bateriei, glisati-l inapoi si
ridicati-l asa cum se aratd mai jos.

Pentru a fnlocui bateriile, deschideti capacul bateriei, inlocuiti
bateriile alcaline (1,5 V, AA) facand sa corespundd capetele ) si
(© cu eticheta din interiorul compartimentului si inchideti capacul
bateriei. Asigurati-va ca fndreptati telecomanda catre senzorul
pentru telecomandad de pe televizor.

Pentru a scoate bateriile, efectuati actiunile de instalare fn ordine
inversa. Nu utilizati simultan baterii folosite si noi. inchideti bine
capacul.

Deschideti capacul bateriei pentru a gasi eticheta.

2. Precautii
Dupa nlocuirea bateriei, utilizati telecomanda urmand sincronizarea conform manualului de utilizare.

Daca unitatea nu functioneaza dupa inlocuirea bateriei, reincercati sincronizarea conform manualului de
utilizare.

Daca senzorul telecomenzii nu este utilizat pentru o perioada mai mare de timp, se recomandd sa scoateti
bateria din unitate.

Nu dezmembrati si nu aplicati caldura asupra bateriei.

Nu scapati bateria si nu o supuneti unui impact extrem care poate cauza chiar deteriorarea carcasei.
Nu introduceti bateria fn apa.

Exista pericol de explozie daca bateria este introdusa incorect.
Eliminati corespunzator bateriile uzate.

Nerespectarea polaritdtilor corecte ale bateriei poate duce la explodarea sau scurgerea bateriei, rezultand in
incendii, vdtamare corporala sau poluare a mediului inconjurator.




DESCRIEREA TELECOMENZII

+ maginea cu telecomanda prezentatd poate fi diferitd de produsul real.
« Este posibil ca ordinea descrierii sd difere de produsul propriu-zis.
« Este posibil ca anumite butoane si servicii sd nu fie furnizate, in functie de regiune sau de furnizorul de servicii.

@ (PORNIRE/OPRIRE)
Porneste sau opreste televizorul.

STB / (!
PWR /I'g'l
Puteti porni sau stinge dispozitivul set-top box prin addugarea acestuia la
telecomanda universald pentru televizorul dvs.
Butoane numerice
ntroduc numere.
*
Acceseaza [Ajutor rapid].
mmm (LINIE DE DESPARTIRE)
ntroduce o === (L N E DE DESPART RE) intre numere precum 2-1 si2-2.

e (LINIE DE DESPARTIRE)*
Accesati transmisiunea de date. (In functie de tars)

LIST/&

Acceseazd canalele salvate sau lista de programe.
QUICK ACCESS *

Editeazd ACCESUL RAP D.

(ACCESUL RAP D este o functie ce va permite sd accesati o aplicatie specificd
sau Live TV in mod direct prin actionarea prelungitd a butoanelor numerice.)

+++ (MAI MULTE ACTIUNI)

Afiseaza mai multe functii ale telecomenzii.

AD/SAP *

Functia de descriere video/audio va fi activata. (In functie de tars)

Functia SAP (Secondary Audio Program - Program audio secundar) poate fi de
asemenea activatd prin apasarea butonului + « «. (In functie de tara)

4 <) =(von)

Regleaza nivelul volumului.

* Pentru a utiliza acest buton, tineti-l apasat mai mult de 1 secunda.



\0/ (Recunoastere vocala)*

Pentru utilizarea functiei de recunoastere vocald este necesara conectarea la
retea.

Dupa activarea barei de afisare vocald pe ecranul televizorului, apdsati si
mentineti apdsat butonul si exprimati comanda cu voce tare.

o (FARA SONOR)

Dezactiveaza toate sunetele.

2. (FARA SONOR)*

Acceseazd meniul [Accesibilitate].

A WV (CH/P)

Deruleaza prin canalele sau programele salvate.

{RY (ACASA)

Acceseazd Meniul initial.

1R (ACASA)*

Afiseaza istoricul.

@ (Setdrir.)

Accesati Setdri rapide.

@ (Setari r.)*

Afiseaza meniul [Toate setdrile].

@ Disc (OK)
Apasati centrul butonului (@ pisc (OK) pentru a selecta un meniu.
Puteti schimba canalele sau programele utilizand butonul (@ Disc (OK).

YANV/ Q D (sus/jos/stanga/dreapta)
Apasati butonul sus, jos, stanga sau dreapta pentru a derula meniul.

Dacd apésati pe butoanele A\ <] [>n timp ce este folosit indicatorul, acesta
va disparea de pe ecran si telecomanda Magic va functiona ca una generala.

Pentru a afisa din nou indicatorul de pe ecran, agitati Telecomanda Magic la
stanga si la dreapta.



suoe / GUIDE

Afiseaza canalele sau ghidul de programe.

<> /BACK

Revine la ecranul precedent.

<> /BACK *

Sterge afisdrile de pe ecran si revine la vizionarea ultimelor elemente introduse.

& (INnPUT)

Modifica sursa de intrare.

& (InPUT)*

Acceseazd [Panou de control Locuinta].

Butoane serviciu de streaming
Se conecteaza la serviciul de streaming video

ooo STB STB

E=1MENU MENU

Afiseaza meniul Acasa al dispozitivului set-top box. (Atunci cand nu vizionati
folosind un set-top box: afisajul se modificd la ecranul set-top box-ului.)

&5

RECENTS

Afiseazi istoricul. (in functie de tard)

COCHEOED

Acestea acceseaza functii speciale in unele meniuri.

(CD*: Declanseaza functia de inregistrare. (In functie de tars)

GD *: Accesati modul Antrenant. (In functie de tars)

D, || (Butoane de control)
Controleaza continutul media.




MOD DE UTILIZARE

1. Cum se inregistreaza si se anuleaza inregistrarea

Cum se nregistreaza telecomanda Magic

Pentru a folosi telecomanda Magic, mai intai asociati-o cu

televizorul propriu.

1. ntroduceti bateriile in telecomanda Magic si porniti
televizorul.

2. Tndrepta;i telecomanda Magic inspre televizor si apasati pe (D
Disc (OK) de pe telecomanda.
- Dacd televizorul nu poate fnregistra telecomanda Magic,
ncercati din nou dupd oprirea si repornirea acestuia.

Cum se anuleaza inregistrarea telecomenzii Magic

Apasati simultan butoanele TaY (ACASA) si <5/BACK in acelasi
timp, pentru cinci secunde, pentru a dezasocia telecomanda
Magic si televizorul dvs.

- Dacd apésati si mentineti apasat butonul ez / GUIDE veti
putea anula si reinregistra Telecomanda Magic simultan.




2.

Mod de utilizare

-

k

« Agitati usor Telecomanda Magic spre dreapta si spre
stanga sau ap3sati butoanele () (ACASA), <
(INTRARE), @ (Setari r.) pentru a face ca indicatorul
sa apara pe ecran.

(La unele modele TV, indicatorul apare atunci cand rotiti
butonul (]) Disc (OK).)

« Dacd indicatorul nu a fost utilizat o anumitd perioada
de timp sau Telecomanda Magic se pozitioneaza pe o
suprafatd plang, indicatorul va disparea de pe ecran.

« Dacd indicatorul nu rdspunde prompt, il puteti reseta
deplasandu-| cdtre marginea ecranului.

+ Telecomanda Magic consuma bateriile mai rapid decat
o telecomanda normalg, din cauza caracteristicilor
suplimentare.

PRECAUTII DE URMAT

-

« Utilizati telecomanda in zona specificata (pe o raza de 10 m). N
Va puteti confrunta cu erori de comunicare atunci cand utilizati dispozitivul in afara zonei de acoperire sau
daca existd obstacole in cadrul zonei de acoperire.

« Va puteti confrunta cu erori de comunicare, in functie de accesorii.

Anumite dispozitive, cum ar fi cuptorul cu microunde si retelele LAN wireless functioneaza in aceeasi
banda de frecvente (2,4 GHz) ca telecomanda Magic. Acest lucru poate provoca erori de comunicare.

+ Telecomanda Magic poate sa nu functioneze corect dacd un router wireless (AP) se afla pe o raza de
0,2 metri fatd de televizor. Routerul wireless trebuie sa se afle la o distantd mai mare de 0,2 metri fata
deTV.

+ Nu dezasamblati si nici nu incélziti bateria.

+ Nu [3sati bateria sd cada. Feriti bateria de socuri puternice.

+ ntroducerea bateriilor in mod gresit poate determina o explozie.

+ Atentie: Pericol de incendiu sau explozie dacd bateria este Tnlocuitd cu un tip de baterie necompatibil. )




SPECIFICATII

CATEGORII

DETALII

Nr. model

AN-MR19BA

nterval de frecventa

2,400 GHz - 2,4835 GHz

Putere de iesire (Max.)

4 dBm

Canal

40 de canale

Sursa de alimentare

AA 1,5,
Sunt utilizate 2 baterii alcaline

ntervalul de temperatura de functionare

0°C-40°C
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PYKOBOACTBO MNMOJIb3OBATEJIA

Mynbt AY Magic

MNepen Havanom akcnnyatauuu nynbta Y BHUMaTenbHO
03HaKOMbTECb C flaHHbIM PyKOBOACTBOM. COXpaHuTe pyKOBOACTBO
nonb30BaTens 45 NCNOoNb30BaHUsA B OyayLuem.

AN-MR19BA

www.lg.com

ABTOpCKoe npaso © LG Electronics Inc., 2019. Bce npaBa 3aLyuileHsbl.



AKCECCYAPbDI

MpuBeaéHHoe n3obpaxerne nynsta [1Y MOXKET OTAMYATLCA OT PeanbHON NMPOLYKLMN.
©: B 3ancmocTu ot cTpaHbl.

4 )

L I00.

GUD O

Mynbt 1Y Magic ¢ WenoyHbIM1 3/1eMeHTamMy NTaHnA PykoBopfcTBo nonb3osatena
\ (AR) J

« CopeprkaHue faHHOro PyKOBOACTBA MOXKET N3MEHATbCA 6e3 NpeBapuUTeNbHOTO YBELOMEH NS BBUAY
MozepHU3aLnm GyHKLWii NPOAYKTa.

SJIEMEHTbI MUTAHUA

1. YcTaHOBKa 31€MeHTOB NUTaHNA

« BHUMaTenbHO 03HaKOMbTECh C HacToAL MM PyKOBO,qCTBOM.
Haxkmunte Ha BEPXHIOK YaCTb KPbILWKN OTCEKA A/1A 2N1IEMEHTOB
NUTaHNA, CABUHbTE ee Ha3ad N NOAHUMUTE KPbILWKY Kak NOKa3aHO
HUXe.

YTo6bl 3aMEHNTb 31EMEHTbI MIUTAHWA, OTKPOIATE KPbILLKY OTCeKa
ANA 31EMEHTOB NUTAHUSA, 3aMEHNTE LLIeNIOYHbIE 31eMeHTbl NUTaHNA
(1,5 B, AA), cobniopas @ " @ Ha HaKnelike B OTCeKe, 1 3aKpoiTe
KpbILWKy. Hanpasnante nynst 1Y Ha faTunK ANCTaHLVOHHOTO
yrnpaBfieHVs Tenesr3opa.

Y106bl M3BNIEYD 3IEMEHTDI MUTAHUSA, BbINMOSIHWATE YKa3aHMA MO X
yCTaHOBKe B 06paTHOM nopsfKe. He ycTaHaBn1BaiTe BMeCTe HoBble
1 CTapble 31eMeHTbI MUTaHUsA. MNOTHO 3aKPONTE KPbILLIKY.

[inA npocMoTpa MapKMpPOBKM OTKPOITE KPbILLKY OTCeKa AnA
3/1eMEeHTOB NUTaHuA.

g

Mepbl npegoCcTOPOKHOCTN

[locne 3ameHbl 31€MEHTOB NUTAHKA BbINOHNUTE conpsaxeHue nynbta ﬂy B COOTBETCTBUN C PyKOBO,U.CTBOM
nosib3zoBatens.

Ecnn nocne 3ameHbl sneMeHTOB NUTaHUA yCTpOVICTBO He pa60TaeT, BbINMOJSIHNTE NOBTOPHOE CONpPAXeHNe B
COOTBETCTBUMN C PyKOBOﬂCTBOM nonb3oBaTtenA.

Ecnu nynbt 1Y He ncnonb3syeTca AnnTenbHOe BPems, PEKOMEH/YETCA 3BJIeUb U3 HETO SNIeMEHTbI NUTaHUA.
He pas6upaiite 1 He HarpeBaliTe Sn1eMeHTbl NATaHKA.

He poHsiTe aneMeHTbl NTaHWA U 136eraiTe TaKOro BO3LENCTBIS, KOTOPOE MOXET NPUBECTA K NX
noBpexaeHuIo.

He norpy>Kal7|Te SNIEMEHTbI NUTAaHNA B BOAY.
Mpwn HenpaBwbHON YCTaHOBKE 3/1EMEHTOB NUTAHNA CYLLeCTBYeT ONacHOCTb B3pblBa.
Mcnonb3oBaHHbIe 351eMeHTbl NUTaHUA cnefyet npaBUbHO YyTUTN3MPOBATD.

HecobntogeHve nonApHoOCTN 6aTape|/| MOXeT NPMBECTU K ee B3PbIBY N BbITEKAHNIO 3/TIEKTPOJINTA, YTO B CBOKO
oyepenb MOXKeT nosneYb 3a coboi BO3ropaHue, nonyyeHne TpaBm Unu 3arpAasHeHne Opr)KaIOLLleIZ cpenbl.




OMUCAHUE NYJIbTA AY

+ MNpunBenéHHOe n306paxeHne nynbTa 1Y MOXeT OTANYaTbCA OT pearnbHO NPOAYKLUN.
+ MopAgok onmcaHna MOXeT OTAINYATLCA OT UCMOMb3yeMoro B GpakTUYECKOM NPoayKTe.
+ HekoTopble KHOMKM 1 CepBUCbI MOTYT ObITb HE[LOCTYMHbI B 3aBUCUMOCTY OT MOAENN 1 PEr1oHa.

@ (MUTAHUE)

BknioyeHme 1 BbiKtoueHe TeneBsunsopa.

STB / I
PWR &
Mo>KHO BKNtouaTb 1 BbIKNOYaTb LlM(I)pOBy}O NPUCTaBKy, nobasuB ee B

YHUBepcanbHblv nynbt 1Y Ana tenesmsopa.

Lindposbie KHONKM
Beop umcen.

(9"

Mepexopn B meHto [KpaTkas cnpaBkal.

wmm (TUPE)

Beoy === (TUPE) mexpay uncnamu, Hanpumep 2-1un 2-2.
s (TUPE)*

BBop TpaHcnALMM fJaHHbIX (B 3aBUCMMOCTY OT CTPaHbl).

LIST/&

ﬂOCTyI’I K CMUCKY COXPaHEHHbIX KaHa/loB 1nu nporpamm.

QUICK ACCESS*

PepakTupoBaHue MeHio BbICTPbIA JOCTYI.

(BbICTPbIV JOCTYMN — 370 dyHKUMSA, KOTOpas NO3BOAAET NEPEXoaAnTb K
onpeaeneHHOMY NPUAOKEHNIO MU TENETPAHCALMM C MOMOLLbIO HaXaTusA 1
YAEPXKMBAHNA COOTBETCTBYIOLMX KHOMOK C Lindppamu).

+++ (JOMONHUTENbHbIE AEACTBUA)
OTob6pakeHe AOMNONHNTENbHBIX GYHKLMIA ANCTAHLMOHHOTO YNpaBieHus.

AD/SAP*

[ns BknioueHns GyHKLMW BUAEO/ayANOONINCaHNI (B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI).
®yHkumio SAP (Secondary Audio Program - fononHutenbHas
ayAMONPOrpamMma) MOXHO TaKe BKJIIOUNTb KHOMKO « « « (B 3aBUCUMOCTY OT
CTpaHbl).

4 <) == (rPOMKOCTD)
Hactporiika rpomkocTy.

* YT06bl BOCMOMb30BaTHCA KHOMKOW, HAXKMUTE 1 ynepx(MBaVlTe ee B TeyeHue 1 unu 6onee CeKyHa.



\OJ (PacnosHaBaHue ronoca)*

[na ncnonb3oBaHns yHKLMM pacrno3HaBaHus rornoca Tpebyetcs
NOAKIIOYEHNE K CeTH.

Mocne otobpaeHnA Ha SKpaHe TeneBn3opa NaHenn pacrno3HaBaHUsA
rOJIOCOBbIX KOMaHA HaXMuTe 1 yﬂep)KI/IBaVITe KHOIKY, 3aTeM NnpounsHecuTe
KoMaHgy.

o (6E3 3BYKA)
BbikntoueHne 3BYyKa.

o (5E3 3BYKA)*

[NocTyn K meHto [JocTynHocTb].

A V (KAHAJI/MPOTPAMMA)
npOprTKa CNNCKa COXPaHEHHbIX KaHanoB 1N Nporpamm.

{AY ((MABHOE MEHIO)
[locTyn K rnaBHOMY MeHI0.

{AY ((MABHOE MEHI0)*
OT0b6paxeHWe NpeablAyLWUX AeNCTBUNA.

@ (BbiCcTpble HAaCTPOIKN)
[JocTtyn K 6bICTPbIM HACTPOMKAM.

@ (BbicTpble HacTpoKN)*
OTob6paxeHne meHio [Bce HacTpoiiku].

@ Konecuko (OK)
HaXmuTe LieHTpanbHyto KHOMKY (D Konecuko (OK) anisi BbIGOpa MeHIO.

MO>HO M3MeHATb KaHanbl 1 nporpamMmmbl, NCMonb3ya KHOI'IKy@ Konecuko
(OK).

Av Q D (BBepx/BHU3/ BNeBo/ BNpaBo)

MpoKpyurBaTb MEHIO MOXHO HaxaTuem KHOMOK BBEPX, BHU3, BNEBO, BNPaBo.
Mpu Haxatum kHonok AN < [ Bo Bpemst rcnonb3osaHms ykasatens
yKasaTeslb UCHe3HeT ¢ 3KpaHa, 1 nynbT 1Y Magic 6yfeT ncnonb3osaTtbca B
KayecTBe OCHOBHOrO nynbTa [1Y.

YTo6bl BepHYTb yKasaTesb Ha 3KpaH, notpsacuTe Mynbt 1Y Magic Bneso n
BMpaso.




auoe / GUIDE

OTo6pakeHne KaHaioB 1 NPOrpamMmbl nepegay.

<> /BACK

Bo3Bpart k npeabliayLiemy SKpaHy.

<> /BACK *

3aKpbITrie OKOH MPOCMOTPa Ha 3KpaHe v BO3BPAT K NoCieaHEMy MPOCMOTPY.

& (Bxon)

M3meHeHne NcTouHmKa Bxoaa.

< (Bxop)*

Mepexopn B MeHto [[aHenb ynpasneHus gomom].

KHonKun noTokoBoii nepepgaiun
MopknioyeHmne K cny>K6e NOTOKOBOW Nepefayv BUAeO.

poo STB STB
E=IMENU / MENU

OTOb6paxeHe rMaBHOro MeHio LiMdpPOBOI NPUCTaBKM (ecnn Bbl He ncnonb3yete
LMPOBYIO NMPYCTaBKY ANA NPOCMOTpPa: 0TObpaxxaeTcsA SKpaHHaA 3acTaBKa
LUMdPOBON NPUCTABKN).

&

RECENTS
OTobpaxkeHue npeablayLyx AeicTBIi (B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI).

COCOEOED

JlocTyn K cneLmanbHbiM GYHKLMAM HEKOTOPbIX MEHIO.
CD*: 3anyck dyHKUMN 3anncy (B 3aBUCMOCTM OT CTPaHbI).
GO *: Mepexop B pexkiM 0fj06peHNa (B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI).

D, || (KHonkn ynpasnexusa)
YnpaBneHue MerakoHTEHTOM.



NCroOJ1Ib3OBAHUE

1. Peructpauusa n oTMeHa permcrpaumm

Perucrpauuma nynsta Y Magic

YTo6bl nonb3oBatbes nynstom 1Y Magic cHavana
BbIMOMHUTE €ro COMnpsiXeHne ¢ TeNeBn3opoM.
1. BcTaBbTe anemeHTbl NuTaHuA B nynbT 1Y Magic 1 Bknounte
TeneBmsop.
2. Hanpasbte nynbt 1Y Magic B CTOPOHY TeneBr3opa 1 HaxmmTe
kronky () Konecuko (OK) Ha nynbte [1Y.
- Ecnu 3apernctpuposatb nynst 1Y Magic Ha TeneBmsope He
y[aeTcs, NOBTOPUTE NOMbITKY, NPeBapUTENIbHO BbIKMIOUMB 1
CHOBa BKJ1O4MB TeNeBU30p.

OTmeHa peructpauyum nynbra Y Magic

OnHOBPeMeHHO HaxMuTe kHomku 1R (TMABHOE MEHIO)
1 <5 /BACK 1 yaepxkuBanTe nx B TedeHne 5 cekyHa, 4tobbl
oTknmounTb NyneT 1Y Magic oT Tenesum3opa.

« Mpu HaxaTuu 1 yaepxvsaHum kHonku suoe / GUIDE moxHo
OTMEHUTb 1 MOBTOPHO 3apernctpuposatb Mynbt 1Y Magic.




2. Wcnonb3oBaHue

+ AKKypaTHO BCTpAxHUTe nynbT IY Magic cnpasa Haneso
. K Haxkmute KHonku 1y (MABHOE MEHIO), &
(BXon), @ (BbicTpble HacTpoliKK) YTOObI YKazaTenb
NOABWCA Ha SKpaHe.

(inA HeKOTOPbIX MOAENeN TeNeBN30POB yKasaTelb

GyneT oTo6paxkaTbcs npw NpokpyTke KHonku ()

-

Konecuko (OK)).

Ecnu He ncnonb3osath yKasatenb B TeueHne
HeKOTOpOro BpeMeHu 1y nonoxutb nynst 1Y Magic
Ha POBHYI0 MOBEPXHOCTb, YKa3aTesb NCHE3HET C SKpaHa
Tenesusopa.

Ecnu ykasatenb nepemelyaetca HeJOCTaTOYHO NNABHO,
€ro MOXHO HacTPOWTb 3aHOBO, NepemecTyiB B Kpaii
3KpaHa.

Mynbt IY Magic pacxogyeTt 3apaj 3n1eMeHToB NUTaHuA
GbicTpee, yem 06bIUHbIN NYNbT [1Y MO NPUYUHE HanUuus
AOMOMHUTENbHbBIX GYHKLIUIA.

MEPbBI MPEAOCTOPOXHOCTHU

.

Wcnonb3yiite nynbt 1Y B npeAenax ykasaHHOro AvanasoHa (fo 10 m).

Mpun ncnonb3oBaHUK YCTPOWCTBA 3a NpeAenaMm yKasaHHOro nanasoHa v Npu Hanuuuv NpenaTcTBUii B
30He AeNCTBUA YCTPONCTBA MOTYT BO3HUKHYTb COOM Nepefaun CUrHanoB.

B 3aBMNCMMOCTU OT HanMuUA aKCeCCyapoB MOTYT BO3HUKHYTb COOM Nepefaun CUrHanos.

Takue ycTpoicTBa, Kak CBY-neun n 6ecnpoBopHble JIBC MCMOMb3yIOT TOT e Anana3oH 4acToT (2,4 M), uto
1 nynbt IY Magic. 310 MOXeT NprBecTy K cboAm nepefaum CUrHanos.

Mynet 1Y Magic MoXeT paboTaTb HEKOPPEKTHO, e/ 6ecnpoBOAHON MapLIpyT3aTop (ToUKa

[locTyna) yctaHoBneH B npepenax 0,2 meTpa oT TeneBn3opa. becnpoBoaHo MapLupyTr3aTop cnegyet
yCTaHaBMBaTb Ha paccTosHUK 6onee 0,2 M OT TeNeBK30pPa.

He pa3bupaiite 1 He HarpeBanTe 31eMeHTbI MTaHUS.

He poHsiiTe anemeHTbl NuTaHuA. /136eraiiTe yaapoB 1 MHbIX CUNTbHBIX BO3LECTBIIA Ha S1eMeHTbI MUTaHUS.
HenpaBunbHasa ycTaHOBKa 3N1€MEHTOB MUTAHNA MOXET NMPUBECTM K B3PbIBY.

BHuMaHwe: B cnyyae yctaHOBKM 6aTapeii He[lonyCTMMOrO TUMa CyL|ecTByeT ONacHOCTb BO3ropaHua Uim
B3pblBa.

~

J




TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKN

MNcToUHUK nuTaHna

KATErOoPUMn MOAPOBHbIE CBEAEHUA
Homep mopenu AN-MR19BA
[nana3oH yacTtot 072,400 Ty po 2,4835 My
BbixoaHas MowHOCTb (Makc.) 4 nbm
Kanan 40 KaHanos

AA158B,

Vicnonb3ytoTca 2 WenoyHbIX 3neMeHTa NuTaHuA

[nanasoH pabounx Temnepatyp

0OT10°Cpo40°C
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KORISNICKI PRIRUCNIK

Magicni daljinski upravljac

Pazljivo procitajte ovo uputstvo pre nego Sto po¢nete
da koristite daljinski upravljac i sacuvajte ga za buducu
upotrebu

AN-MR19BA

www.lg.com

Autorska prava © 2019. LG Electronics nc. Sva prava zadrzana.



PRIBOR

Slika daljinskog upravljaca moze se razlikovati od stvarnog proizvoda.
(@Zavisno od zemlje)

-~

\_ Magi¢ni daljinski upravlja¢ i alkalne baterije (AA)

T
©

Korisnicki priruc¢nik

)

+ SadrZaj ovog priru¢nika moze biti promenjen bez prethodnog obavestenja radi unapredenja funkcija proizvoda.

BATERIJA

1.

Stavljanje baterija

+ Pazljivo procitajte ovaj prirucnik.

Pritisnite gornji kraj poklopca odeljka za baterije, povucite ga
unazad i podignite poklopac kao Sto je prikazano na slici ispod.
Da biste zamenili baterije, otvorite poklopac odeljka s baterijama,
zamenite alkalne baterije (1,5 V AA) tako da polovi @ i ©)
odgovaraju oznaci u odeljku, a zatim zatvorite poklopac odeljka
za baterije. Usmerite daljinski upravlja¢ prema senzoru za daljinski
upravlja¢ na televizoru.

Da biste izvadili baterije, obavite korake za stavljanje obrnutim
redosledom. Nemojte mesSati stare i koriS¢ene baterije sa novim
baterijama. Cvrsto zatvorite poklopac.

+ Otvorite poklopac baterije da pronadete nalepnicu.

Mere predostroznosti

Nakon Sto zamenite bateriju, koristite daljinski upravlja¢ i pratite uputstva za uparivanje iz korisni¢kog

prirucnika.

Ako jedinica ne radi posle zamene baterije, ponovo pokusajte da obavite uparivanje u skladu sa korisni¢kim

priru¢nikom.

Ako se duZe vreme nece koristiti daljinski upravljac, preporucuje se vadenje baterije iz jedinice.

Nemojte rastavljati bateriju niti je zagrevati.

Baterija ne sme da padne ni da pretrpi jak udarac jer to moZe da osteti kudiste.

Nemojte potapati bateriju u vodu.
Netac¢no umetanje baterije moZe da izazove eksploziju.
skoriS¢ene baterije odloZite na ispravan nacin.

Ako se odgovarajuci polariteti baterije ne podudaraju, baterija moze eksplodirati ili procuriti Sto moze dovesti

do poZzara, telesne povrede ili zagadenja okoline.



OPIS DALJINSKOG UPRAVLJACA

« Slika daljinskog upravlja¢a moZze se razlikovati od stvarnog proizvoda.
+ Redosled opisa moze da se razlikuje u odnosu na stvarni proizvod.
+ Neka dugmad i usluge moZda nece biti dostupne u zavisnosti od modela ili regija.

@ (NAPAJANIJE)
Ukljucivanje ili iskljucivanje televizora.

STB / (!
PWR /I'g'l
Mozete da ukljucite ili iskljucite digitalni risiver dodavanjem digitalnog risivera
univerzalnom daljinskom upravljacu za televizor.
Numericka dugmad
Unos brojeva.
*
Pristupa opciji [Brza pomo(¢].
= (CRTICA)
Ubacite == (CRT CA) izmedu brojeva, kao na primer 2-1 i 2-2.

mm (CRTICA)*
Pristupa emitovanju podataka. (Zavisno od zemlje)

LIST/&

Pristupanje listi sacuvanih kanala ili programa.
QUICK ACCESS *
Ureduje opciju BRZ PR STUP.

(BRZ PR STUP je funkcija koja vam omogucava da udete u naznacenu aplikaciju
ili TV uzivo direktno tako $to cete da pritisnete i zadrZite dugmad sa brojkama.)

-+« (VISE RADNJI)

Prikazuje viSe funkcija daljinskog upravljanja.

AD/SAP *

Funkcija video/audio opisa ¢e biti omogucena. (Zavisno od zemlje)

Funkciju SAP (Secondary Audio Program - Sekundarni audio program) takode
mozete da omogudite pritiskanjem dugmeta « - «. (Zavisno od zemlje)

4 <) =(von)

Podesavanije jacine zvuka.

* Da biste koristili dugme, pritisnite i drzite ga duze od 1 sekunde.



\0/ (Prepoznavanje glasa)*

Da biste mogli da koristite funkciju za prepoznavanje glasa potrebna je mrezna
veza.

Kada se na ekranu televizora aktivira traka prozora za glas, pritisnite i zadrzite
dugme i glasno izgovorite komandu.

. (BEz zvukA)
skljucivanje svih zvukova.

&, (BEZ ZVUKA)*
Pristupa meniju [Pristup].

A ¥V (CH/P)

Kretanje kroz sacuvane kanale i programe.

{RY (POCETNI MENI)
Pristup pocetnom meniju.

1Y (POCETNI MENI)*
Prikazivanje istorije.

@ (Q. Postavke)

Otvaranije brzih postavki.

@ (Q. Postavke)*

Prikazuje meni [Sva podesavanja].

(] Totxie (0K)

Pritisnite sredinu dugmeta u obliku (D To&ki¢ (OK) da biste izabrali Zeljeni
meni.

Pomo¢u dugmeta u obliku (@ Toeki¢ (OK) mozete da menjate kanale ili
programe.

AV Q D (gore/dole/levo/desno)

Pritiskajte dugmad za gore, dole, levo i desno da biste se kretali kroz meni.
Ako pritisnete dugmad AV <] [> dok se pokaziva¢ koristi, pokazivac ¢e
nestati sa ekrana i modi ¢ete da koristite Magicni daljinski upravlja¢ kao obican
daljinski upravljac.

Da bi se pokaziva¢ ponovo prikazao na ekranu, protresite Magic¢ni daljinski
upravlja¢ levo-desno.



sue / GUIDE

Prikazuje vodi¢ za kanale i programe.

<> /BACK

Povratak na prethodni ekran.

<> /BACK *

Brisanje prikaza na ekranu i povratak na gledanje sadrzaja sa poslednjeg
ulaznog signala.

& (uLAZ)

Menjanje ulaznog signala.

& (uLAZ)*
Pristupa opciji [Kontrolna tabla za dom].
Dugmad za usluge striminga

Povezivanje sa uslugom striminga video zapisa

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Prikazuje se poCetni meni digitalnog risivera. (Kada ne gledate sadrzaje putem
digitalnog risivera: prikaz ¢e se promeniti i prikazivace se ekran digitalnog
risivera.)

&5

RECENTS
Prikazivanje istorije. (Zavisno od zemlje)

COCOHEOED

SluZe za pristup specijalnim funkcijama u nekim menijima.
CD*: Pokrece funkciju snimanja. (Zavisno od zemlje)
G *: Udite u rezim Navijanje. (Zavisno od zemlje)

>, || (Kontrolna dugmad)
Upravljanje multimedijalnim sadrzajem.



KORISCENJE

1. Registrovanje i poniStavanje registracije

Registrovanje Magi¢nog daljinskog upravljaca

Da biste koristili Magi¢ni daljinski upravljac, prvo ga uparite sa

televizorom.

1. Stavite baterije u Magic¢ni daljinski upravljac i ukljucite
televizor.

2. Uperite Magic¢ni daljinski upravlja¢ u televizor i pritisnite
dugme (D To&ki¢ (OK) na daljinskom upravijadu.

- Ukoliko televizor ne registruje Magi¢ni daljinski upravljac,
iskljucite pa ukljucite televizor i pokusajte ponovo.

Kako ponistiti registraciju Magicnog daljinskog upravljaca
stovremeno pritisnite dugmad {nY (POCETNI MENI) i <> /BACK
i drzite ih pritisnutim pet sekundi da biste ponistili uparivanje
Magi¢nog daljinskog upravljaca sa televizorom.

« Ako pritisnete i zadrzite dugme e / GUIDE, otkazacete
ovaj postupak i odmah ponovo registrovati Magicni daljinski
upravljac.




2. Koriscenje

[ N

« Da bi se pokazivac pojavio na ekranu, nezno protresite
Magicni daljinski upravljac levo-desno ili pritisnite
dugmad Ay (POCETNI MENI), & (ULAZ), 3 (Q.
Postavke).

(Na nekim modelima televizora pokazivac e se
prikazati ako okrenete () To¢kié¢ (OK).)

Ako se pokaziva¢ neko vreme ne koristi ili ako spustite
Magicni daljinski upravlja¢ na ravnu povrsinu, pokazivac
¢e nestati.

Ako se pokazivac ne krece bez zastoja, moZete ga
resetovati pomeranjem do ivice ekrana.

Magicni daljinski upravlja¢ trosi baterije brze nego
obican daljinski upravlja¢ posto poseduje dodatne
funkcije.

k

MERE PREDOSTROZNOSTI

. Daljinski upravlja¢ koristite u navedenom dometu (do 10 m). N
Ako daljinski upravlja¢ koristite van dometa ili ako se pojavi fizicka prepreka izmedu uredaja, moze da dode
do prekida u komunikaciji.

+ Do prekida u komunikaciji mozZe da dode i u slucaju koris¢enja odredenog dodatnog pribora.
Uredaji poput mikrotalasne peénice i bezi¢nih LAN uredaja rade na istom frekventnom opsequ (2,4 GHz)
kao Magicni daljinski upravljac. Oni mogu da dovedu do prekida u komunikaciji.

+ Magicni daljinski upravlja¢ mozda nece pravilno raditi ako se na rastojanju od 0,2 m od televizora nalazi
bezi¢ni ruter (pristupna tacka). Razdaljina izmedu televizora i beZi¢nog rutera mora biti ve¢a od 0,2 m.

+ Nemojte rastavljati ili grejati bateriju.

+ Vodite racuna da vam baterija ne ispadne. Vodite ra¢una da ne udarite bateriju.

+ Ukoliko bateriju umetnete naopako, moze da eksplodira.

\__* Oprez: Rizik od poZzara ili eksplozije ako se baterija zameni baterijom neodgovarajuceg tipa. )




SPECIFIKACLE

KATEGORUE DETALJI
Model br. AN-MR19BA
Opseg frekvencije 2,400 GHz do 2,4835 GHz
zlazna snaga (maksimalna) 4 dBm
Kanal 40 kanala
AA15Y,

zvor napajanja

Koriste se 2 alkalne baterije

Opseg radne temperature

0°Cdo40°C




@ LG

Life's Good



@ LG

Life's Good

KORISNICKI PRIRUCNIK

Magic daljinski upravljac

Prije rukovanja daljinskim upravljatem paZljivo procitajte
ovaj prirucnik i saCuvajte ga za buduce potrebe

AN-MR19BA

www.lg.com

Autorska prava © 2019 LG Electronics nc. Sva prava pridrzana.



DODATNA OPREMA

Slika daljinskog upravljaca moze se razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda.
(@Ovisno o zemlji)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

\_ Magic daljinski upravlja¢ i alkalne baterije (AA) Korisnicki prirucnik Y,

+ SadrZaj ovog priru¢nika moZze se mijenjati bez prethodne najave zbog nadogradivanja funkcija uredaja.

BATERIJA

1. Umetanje baterija

+ Pazljivo procitajte ovaj prirucnik.

» Pritisnite gornji dio poklopca za baterije, povucite ga prema natrag i
podignite na nacin kako je prikazano u nastavku.

+ Kada mijenjate baterije, otvorite poklopac za baterije, zamijenite
alkalne baterije (1,5 V AA) tako da odgovaraju @ i &) polu kako
prikazuje oznaka u odjeljku za baterije, a zatim vratite poklopac.
Daljinski upravlja¢ obavezno usmijerite prema senzoru daljinskog
upravljaca na televizoru.

« Baterije izvadite redoslijedom obrnutim od redoslijeda umetanja.
Stare ili koristene baterije ne mijeZajte s novima. Cvrsto zatvorite
poklopac.

+ Otvorite poklopac odjeljka za baterije kako biste pronasli
naljepnicu.

2. Mjere opreza

+ Nakon zamjene baterije, daljinski upravljac¢ koristite nakon uparivanja sukladno uputama u korisni¢kom
priru¢niku.

« Ako upravljac ne radi nakon zamjene baterije, ponovno pokusajte s uparivanjem sukladno uputama u
korisni¢kom prirucniku.

« Ako se daljinski upravlja¢ dulje vrijeme ne koristi, preporucujemo da iz njega izvadite baterije.

- Bateriju nemojte rastavljati niti je zagrijavati.

- Pazite da bateriju ne ispustite te da ju ne izlaZite jakim udarcima. To moZe uzrokovati ostecenje kuéista.

- Bateriju ne uranjajte u vodu.

+ Ako se baterija umetne neispravno, moze doci do eksplozije.

« skoriStenu bateriju odloZite na odgovarajuéi nacin.

+ Ako se odgovarajuci polariteti baterije ne podudaraju, baterija moze eksplodirati ili procuriti Sto moze dovesti
do poZzara, tjelesne ozljede ili onecis¢enja okoline.




OPIS DALJINSKOG UPRAVLJACA

« Slika daljinskog upravlja¢a moZze se razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda.
+ Redoslijed opisa moze se razlikovati od stvarnog izgleda proizvoda.
« Neke tipke i usluge moZda nece biti dostupne, ovisno o modelima ili regijama.

@ (NAPAJANIJE)
Ukljucivanje i iskljucivanje televizora.

STB / (!
PWR /I'g'l
Ako set-top box uredaj dodate univerzalnom daljinskom upravljacu za televizor,
moZete ga ukljucivati i iskljucivati putem daljinskog upravljaca.
Brojcane tipke
Unos brojeva.
*
Pristup znacajki [Brza pomoc].
= (CRTICA)
Umetanje znaka === (CRT CA) izmedu brojeva, npr. 2-1 i 2-2.

mm (CRTICA)*
Ulaz u emitiranje podataka. (Ovisno o zemlji)

LIST/&

Pristup spremljenom popisu kanala ili programa.
QUICK ACCESS *

Uredivanje BRZOG PR STUPA.

(BRZ PR STUP znacajka je koja vam omogucuje da izravno udete u odredenu
aplikaciju ili TV uZivo pritiskom i drzanjem broj¢anih tipki.)

-+« (VISE RADNJI)

Prikaz vise funkcija daljinskog upravljaca.

AD/SAP *

Omogucuiju se video/audio opisi. (Ovisno o zemlji)

Znacajku SAP (Secondary Audio Program - sekundarni audioprogram) takoder
mozete omoguditi pritiskom na tipku  « «. (Ovisno o zemlji)

&4 <) == (GLASNOCA)

Podesavanje glasnoce.

* Za upotrebu tipke pritisnite ju i drzite dulje od 1 sekunde.



\0/ (Prepoznavanje glasa)*

MreZna veza je potrebna za koriStenje funkcije glasovnog prepoznavanja.

Kada se na zaslonu televizora aktivira traka s prikazom glasa, pritisnite tipku te
naglas izgovorite naredbu.

o (ISKLIUEIVANJE ZVUKA)
skljucivanje svih zvukova.

ﬂ\ (ISKLJUCIVANJE ZVUKA)*
Pristup izborniku [Pristupacnost].

A V (KANAL/PROGRAM)
Pomicanje kroz spremljene kanale ili programe.

{RY (POCETNA)
Pristup pocetnom izborniku.

1Y (POCETNA)*
Prikaz prethodno gledanih kanala.

@ (Brze postavke)
Pristup brzim postavkama.

@ (Brze postavke)*
Prikazuje se izbornik [Sve postavke].

(D) Kotatie (OK)
Pritisnite sredisnji dio tipke (D Kotatié (OK) kako biste odabrali izbornik.
Kanale ili programe mo¥ete mijenjati pomocu tipke (J) Kotati¢ (OK).

YANV/ Q D (gore/dolje/lijevo/desno)

Pomocu tipke za gore, dolje, lijevo ili desno moZete se kretati po izborniku.

Ako tipke AV < [> pritisnete dok se na zaslonu prikazuje pokazivag,
pokazivac ¢e nestati sa zaslona i Magic daljinski upravlja¢ funkcionirat ¢e poput
obi¢nog daljinskog upravljaca.

Zelite li ponovno na zaslonu prikazati pokazivat, protresite Magic daljinski
upravljac lijevo-desno.



suoe / GUIDE

Prikaz vodica kanala ili programa.

<> /BACK

Povratak na prethodnu razinu.

<> /BACK *

zlaz iz prikaza na zaslonu uz povratak na prikaz zadnjeg unosa.

& (uLAZ)

Promijena izvora ulaznog signala.

& (uLAZ)*

Pristup znacajki [Kuéna nadzorna ploca].
Tipke za usluge streaminga

Povezivanje na Uslugu prijenosa videozapisa

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Prikaz pocetnog izbornika set-top box uredaja. (Kada ne gledate sadrZaj putem
digitalnog prijemnika: prikaz se prebacuje na zaslon digitalnog prijemnika.)

&5

RECENTS
Prikaz prethodno gledanih kanala. (Ovisno o zemlji)

COCHEOED

Pomocu njih moZete pristupiti posebnim funkcijama u odredenim izbornicima.
CD*: Pokrece funkciju snimanja. (Ovisno o zemlji)
GO *: Ulaz u Natin za navijanje. (Ovisno o zemlji)

D, || (Upravljacke tipke)
Upravlja medijskim sadrzajima.



KORISTENJE

1. Registracija ili poniStavanje registracije

Registracija Magic daljinskog upravljaca

Kako biste mogli koristiti Magic daljinski upravlja¢, prvo ga

morate upariti s televizorom.

1. Stavite baterije u Magic daljinski upravljac i ukljucite televizor.

2. Usmijerite Magic daljinski upravlja¢ prema televizoru i

pritisnite (D Kota&ié¢ (OK) na daljinskom upravljaéu.

- Ako televizor ne registrira Magic daljinski upravljag, iskljucite

ga i ukljucite te pokuSajte ponovno.

Ponistavanje registracije Magic daljinskog upravljaca
stovremeno pritisnite tipke (Y (POCETNA) i <o /BACK i drzite
ih pritisnutima pet sekundi kako biste razdvojili Magic daljinski
upravlja¢ od televizora.

« Pritisnete li tipku uee / GUIDE i zadrZite pritisak, jednim cete
potezom ponistiti Magic daljinski upravlja¢ i ponovno ga
registrirati.




2. Nacdin koristenja

[ N

+ Lagano protresite Magic daljinski upravljac lijevo-desno
ili pritisnite tipke {3y (POCETNA), <& (ULAZ), @
(Brze postavke) i na zaslonu ¢e se prikazati pokazival.
(Kod nekih modela televizora pokazivac ¢e se prikazati
nakon $to okrenete tipku (] Kotaéi¢ (OK).)

« Ako se pokazivac neko vrijeme ne koristi ili Magic
daljinski upravlja¢ postavite na ravnu povrsinu,
pokazivac ce se prestati prikazivati.

+ Ako pokazivac ne reagira kako bi trebao, mozete ga
ponovno postaviti pomicanjem do ruba zaslona.

+ Zbog dodatnih znacajki Magic daljinski upravljac trosi
baterije brze od standardnih daljinskih upravljaca.

k

POTREBNE MJERE OPREZA

. Daljinski upravlja¢ nemojte koristiti izvan navedenog raspona (10 metara). N
Koristite li uredaj izvan podrucja pokrivenosti signalom ili nadu li se unutar podru¢ja pokrivenosti signalom
fizicke prepreke, mogli biste imati poteskoce u komunikaciji.

+ Mogli biste imati poteskoce u komunikaciji u slu¢aju koristenja dodatne opreme.

Uredaji poput mikrovalnih pecnica i bezi¢nih LAN veza rade u istom frekvencijskom opsegu (2,4 GHz) kao i
Magic daljinski upravlja¢. Uslijed toga moglo bi do¢i do poteskoca u komunikaciji.

« Magic daljinski upravlja¢ moZzda nece ispravno funkcionirati ako se beZi¢ni usmjeriva¢ (pristupna tocka)
nalazi na udaljenosti manjoj od 0,2 metara od televizora. Svoj biste beZi¢ni usmjerivac trebali drzati na
udaljenosti vecoj od 0,2 m od televizora.

» Bateriju nemojte rastavljati ili zagrijavati.

+ Bateriju nemojte ispustiti. Bateriju nemojte izlagati snaznim udarcima.

+ Umetnete li bateriju na pogresan nacin, moglo bi do¢i do eksplozije.

\__* Oprez: postoji rizik od pozara ili eksplozije ako se baterija zamijeni neispravnim tipom. )




SPECIFIKACLE

KATEGORUE POJEDINOSTI
Br. modela AN-MR19BA
Frekvencijski raspon 2,400 GHz do 2,4835 GHz
zlazna snaga (maks.) 4 dBm
Kanal 40 kanala
AA15Y,

zvor napajanja

koriste se 2 alkalne baterije

Raspon radne temperature

0°Cdo40°C
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POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Dialkové ovladanie Magic

Pred pouZitim dialkového ovladania si pozorne precitajte
tuto prirucku a odloZte si ju na buddce pouZitie

AN-MR19BA

www.lg.com

Autorské prava © 2019 LG Electronics nc. V3etky prava vyhradené.



PRISLUSENSTVO

Znéazorneny obrazok dialkového ovladaca sa m6ze od skutoc¢ného produktu liSit.
(QV zavislosti od krajiny)

- < 3
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\_ Dial'kové ovladanie Magic a alkalické batérie (AA) Pouzivatelska prirucka Y,

+ Obsah tejto prirucky sa moze zmenit bez predchddzajliceho upozornenia v désledku inovécie funkcii produktu.

BATERIA

1. VlozZenie batérii

« Tito prirucku si pozorne precitajte.

» Stlacte vrchnd cast krytu priecinka na batérie, zasurite ho dozadu a
zdvihnite, ako je zndzornené na nizsie uvedenom obrazku.

+ Pri vymene batérii otvorte kryt priecinka na batérie, vloZte alkalické
batérie (1,5 V, typ AA) a zachovajte pritom spravnu polaritu () a (=)
podla nalepky vo vnlitri priecinka a potom zatvorte kryt priecinka
na batérie. Dbajte na to, aby ste dialkovym ovladanim mierili
na snimac dialkového ovladania na televizore.

+ Ak chcete batérie vybrat, vykonajte ¢innosti inStalacie v opa¢nom
poradi. NepouZivajte staré ani pouZité batérie spolu s novymi. Kryt
pevne zatvorte.

+ Otvorte kryt batérie, pod ktorym najdete Stitok.

2. Preventivne opatrenia
+ Po vymene batérii pouZzite dialkové ovladanie po parovani v stlade s pouzivatelskou priru¢kou.
« Ak zariadenie po vymene batérii nepracuje, vykonajte opatovné parovanie v stlade s pouZivatelskou priruckou.
« Ak sa dialkové ovladanie dlhsiu dobu nepouziva, odporti¢ame vybrat z neho batérie.
« Batérie nerozoberajte ani ju nevystavujte teplu.
« Zabrarte vystaveniu batérii pAdom a extrémnym ndrazom, ktoré méZu sposobit poskodenie ich obalu.
- Batériu neponarajte do vody.
+ Ak batérie vloZite nespravne, hrozi nebezpecenstvo explozie.
+ Pouzité batérie riadne zlikvidujte.
+ Nedodrzanie spravnej polarity batérie méZe spdsobit prasknutie alebo vytecenie batérie, ¢o méze mat za
nasledok vznik poziaru, poranenie alebo znecistenie okolitého prostredia.



POPIS DIALKOVEHO OVLADANIA

+ Znazorneny obrazok dialkového ovladdaca sa méze od skutoc¢ného produktu liSit.
« Poradie popisu sa moZe od skuto¢ného produktu liSit.
« Niektoré tlacidla a sluzby nemusia byt k dispozicii v zavislosti od modelu alebo regiénu.

@ (NAPAJANIE)
Zapina a vypina televizor.

STB / (!
PWR /I'g'l
Set-top box méZete zapinat alebo vypinat, ako ho pridate do univerzalneho
dialkového ovladania vasho televizora.
Ciselné tlacidla
Zadavanie Cisiel.
*
Pristup k [Rychly pomocnik].
mmm (POMLCKA)
VloZenie znaku mmm (POMLCKA) medzi &isla, napriklad 2-1 a 2-2.
= (POMLCKA)*
Zadat (daje vysielania. (Zavisi od krajiny)

LIST/&

Slizi na pristup k zoznamu uloZenych kanalov alebo programov.

QUICK ACCESS*

Editovat RYCHLY PRISTUP.

(RYCHLY PRISTUP je funkcia umozfiujtica pristup k danej aplikacii alebo ¥ivému
TV vysielaniu Live TV, priamo stlacenim a podrZanim stlaceného niektorého
Ciselného tlacidla.)

-+« (VIAC FUNKCII)

Zobrazenie viac funkcif dialkového ovladaca.

AD/SAP *

Sa zapne funkcia popisov videa/zvuku. (Zavisi od krajiny)

Funkciu SAP (Secondary Audio Program - Sekundarny zvukovy program)
mozete aktivovat aj stlacenim tlacidla « - «. (Zavisi od krajiny)

+ <O = (o

Nastavenie trovne hlasitosti.

* Ak chcete pouzit toto tlacidlo, stlacte a podrzte ho stlacené dlhSie ako 1 sekundu.



\0/ (Rozpoznavanie hlasu)*

Na pouzitie funkcie rozpoznavania hlasu je potrebné sietové pripojenie.
Ked' sa na obrazovke televizora aktivuje pole funkcie zobrazenia hlasom, stlacte
a podrzte tlacidlo a potom nahlas povedzte prikaz.

o (sTLmit zZvuk)
Stlmenie vSetkych zvukov.

&, (sTLmit zvuk)*
Otvori sa ponuka [Pristupnost].

A ¥V (CH/P)

Prechadzanie uloZenych kanalov alebo programov.

{RY (pomov)

Pristup k Uvodnej ponuke.

1Y (DOMOV)*

Zobrazenie predchadzajlicej histdrie.

@ (Rychle nastavenia)
Pristup k rychlym nastaveniam.

@ (Rychle nastavenia)*
Zobrazi sa ponuka [Vsetky nastavenia].

@ Koliesko (OK)
Stlatenim stredu tlacidla (J) Koliesko (OK) vyberiete ponuku.
Kanaly alebo programy mozete menit pomocou tlacidla (D Koliesko (OK).

Av Q D (hore/dole/vlavo/vpravo)

Stlacanim tlacidiel hore, dole, vlavo alebo vpravo prechadzate cez ponuky.
Ked' stlacite tlagidla AN <] > a kurzor je prave zobrazeny, kurzor zmizne
z obrazovky a dialkové ovladanie Magic bude fungovat ako bezné dialkové
ovladanie.

Aby sa kurzor znova zobrazoval na obrazovke, zatraste dialkovym ovladacom
Magic doprava a dolava.



aue / GUIDE

Zobrazenie sprievodcu kanalmi alebo programami.

<> /BACK

SldZi na prepnutie na predchadzajicu obrazovku.

<> /BACK *

Zrusenie vietkych obrazoviek OSD a navrat do prezerania posledného vstupu.

& (vsTUP)

Zmena vstupného zdroja.

& (vsTUR)*

Pristup k [Riadiaci panel domova].

Tlacidla sluZieb priddového prenosu tidajov
Slizia na pripojenie k sluzbe streamovania videa

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Zobrazi tvodnu ponuku set-top boxu. (Ked' nesledujete prostrednictvom
prijimaca set-top box: zobrazenie sa zmeni na obrazovku prijimaca set-top
box.)

&5

RECENTS

Zobrazenie predchadzajlicej histérie. (Zavisi od krajiny)

COCHEOED

Umoziuju pristup k Specidlnym funkcidm v niektorych ponukach.
CD*: Spusti funkciu nahrévania. (Zavisi od krajiny)
GO *: Vstup do rezimu Cheering. (Zavisi od krajiny)

D>, || (Ovladacie tlacidla)
SliZi na ovladanie medialneho obsahu.



POUZIVANIE

1. Ako sa zaregistrovat a zrusit registraciu

Postup pri registracii dialkového ovladania Magic

Ak chcete pouzivat dialkové ovladanie Magic, musite ho

sparovat s vasim TV.

1. Do dialkového ovladania Magic vloZte batérie a zapnite TV.

2. Namierte dialkové ovladanie Magic na TV a stlacte tlacidlo
(D Koliesko (OK) na dialkovom ovladani.

- Ak sav TV nepodari zaregistrovat dialkové ovladanie Magic,
vypnite a opdtovne zapnite TV a skuste to znova.

Postup pri zruSeni registracie dialkového ovladania Magic

Ak chcete zrusit parovanie dialkového ovladania Magic, stlacte
naraz tlacidla Ty (DOMOV) a <o /BACK a 5 sekdnd ich podrzte.

« Stlatenim a podrZanim tla&idla suee / GUIDE méZete naraz
zrusit a znova zaregistrovat dialkové ovladanie Magic.




2. Navod na pouzivanie

[ N

« Ak chcete, aby sa kurzor objavil na obrazovke, jemne
zatraste dialkovym ovladanim Magic dolava a doprava
alebo stlatte tlatidla {7y (POMOV), & (VSTUP), {33
(Rychle nastavenia).

(Na niektorych modeloch televizorov sa kurzor objavi
po otodeni tlatidlom (]) Koliesko (OK).)

« Ak sa kurzor ur¢itd dobu nepouzival alebo je dialkové
ovladanie Magic poloZené na rovnom povrchu, kurzor
zmizne.

+ Ak kurzor nefunguje spravne, méZete ho obnovit tym,
Ze ho presuniete na okraj obrazovky.

+ Dialkové ovladanie Magic vybija batérie rychlejSie ako
beZné dialkové ovladanie, pretoze obsahuje dodatocné
funkcie.

k

OPATRENIA PRI POUZIVANI

(" - Dialkové ovladanie pouzivajte v ramci uvedeného dosahu (do 10 metrov). N
Pri pouzivani zariadenia mimo oblasti pokrytia alebo ak sa v oblasti pokrytia nachadzaju prekazky, moze
dojst k chybam v komunikacii.

« V zavislosti od prislusenstva moze dojst k chybam v komunikacii.
Zariadenia ako mikrovlnné rury alebo bezdrotové siete LAN pouZivaju rovnaké frekvencné pasmo
(2,4 GHz) ako dialkové ovladanie Magic. Méze to viest k chybam v komunikacii.

« Dialkové ovladanie Magic nemusi spravne fungovat, ak je bezdrotovy smerovac (AP) od televizora
vo vzdialenosti mensej ako 0,2 metrov. Vas bezdr6tovy smerovac by mal byt od televizora vzdialeny viac
ako 0,2 m.

+ Batérie nerozoberajte ani neohrievajte.

+ Batérie nenechajte spadntit. Batérie nevystavuijte silnym narazom.

+ Vlozenie batérii nespravnym spdsobom mdze viest k vybuchu.

\_" Upozornenie: Riziko poziaru alebo vybuchu v pripade vymeny batérie za nespravny typ. )




TECHNICKE PARAMETRE

Zdroj napajania

KATEGORIE UDAJE
Cislo modelu AN-MR19BA
Frekvenény rozsah 2,400 GHz az 2,4835 GHz
Vystupny vykon (max.) 4 dBm
Kanal 40 kandlov
AA 1,5V,

pouzivaju sa 2 alkalické batérie

Rozsah prevadzkovej teploty

0°Caz40°C
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UPORABNISKI PRIROCNIK

Daljinski upravljalnik Magic

Pred uporabo daljinskega upravljalnika natan¢no
preberite ta prirocnik in ga shranite za poznejSo uporabo

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Vse pravice pridrzane.



DODATNA OPREMA

Daljinski upravljalnik na sliki se lahko razlikuje od dejanskega izdelka.

(©@0dvisno od drzave)
4 )
= —
=
= —
L] l
Ol,..
\_ Daljinski upravljalnik Magic in alkalni bateriji (AA) Uporabniski priro¢nik Y,

+ V primeru nadgradnje funkcij izdelka si pridrzujemo pravico do sprememb vsebine priro¢nika brez predhodnega

obvestila.

BATERIJA

1.

Namestitev baterij

» Pozorno preberite ta prirocnik.

« Pritisnite zgornji del pokrova leZiSca za baterije, ga potisnite nazaj in
dvignite pokrov, kot je prikazano spodaj.

- Ce Zelite zamenjati bateriji, odprite pokrov leZi&¢a za bateriji,
zamenjajte alkalni bateriji (1,5 V AA) tako, da se oznaki @® in (©)
ujemata z oznakama v leZiScu, ter zaprite pokrov lezis¢a. Daljinski
upravljalnik usmerite proti senzorju za daljinski upravljalnik na
televizorju.

» Bateriji odstranite v obratnem vrstnem redu, kot ste ju namestili. Ne
mesajte starih ali rabljenih in novih baterij. Varno zaprite pokrov.

+ Za ogled nalepke dvignite pokrov leZiSc¢a za bateriji.

Previdnostni ukrepi

Po zamenjavi baterije daljinski upravljalnik najprej seznanite v skladu z uporabniskim priro¢nikom in nato ga

lahko uporabljate.

Ce enota po zamenjavi baterij ne deluje, jo znova poskusite seznaniti v skladu z uporabnigkim priro&nikom.
Priporo¢amo, da iz daljinskega upravljalnika odstranite baterijo, ¢e ga dolgo ne boste uporabljali.

Baterije ne razstavljajte in je ne izpostavljajte vrocini.

Pazite, da vam baterija ne pade na tla, in je ne izpostavljajte mocnim udarcem, ki lahko poSkodujejo ohisje.

Baterije ne potapljajte v vodo.
Ce baterijo vstavite narobe, obstaja nevarnost eksplozije.
Rabljene baterije ustrezno zavrzite.

Ce baterija ni pravilno obrnjena, lahko po¢i ali za¢ne pusati, kar lahko povzroti pozar, telesno pogkodbo ali

onesnazenje okolja.




OPIS DALJINSKEGA UPRAVLJALNIKA

« Daljinski upravljalnik na sliki se lahko razlikuje od dejanskega izdelka.
« Opisano zaporedje je lahko drugac¢no kot pri dejanskem izdelku.
« Nekateri gumbi in storitve morda ne bodo na voljo, odvisno od modelov in regije.

@ (VKLOP/IZKLOP)
Vklop in izklop televizorja.

STB / (!
PWR /I'g'l
Digitalni pretvornik lahko vklapljate in izklapljate, ¢e ga dodate univerzalnemu
daljinskemu upravljalniku za televizor.
Gumbi s Stevilkami
Vnos Stevilk.
*
Dostopa do [Hitra pomoc].
= (VEZAJ)
Vstavitev znaka === (\VEZAJ) med Stevilke, npr. 2-1 ali 2-2.
= (VEZAJ)*
Vnesite prenos podatkov. (Odvisno od drzave)

LIST/&

Dostop do seznama shranjenih kanalov ali programov.
QUICK ACCESS *

UrejaH TR DOSTOPR.

(HTR DOSTORP je funkcija, ki vam omogoca neposreden vstop v doloceno
aplikacijo ali Live TV, tako da pritisnete in pridrzite Stevilske gumbe.)

-+« (VEC DEJANJ)

PrikaZe vec funkcij daljinskega upravljalnika.

AD/SAP *

Omogocite funkcijo video/zvo¢nih opisov. (Odvisno od drzave)

S pritiskom gumba « - - lahko omogocite tudi funkcijo SAP (Secondary Audio
Program - sekundarni zvo¢ni program). (Odvisno od drzave)

+ <O = (o

Nastavitev glasnosti.

* Gumb uporabite tako, da ga pritisnete in pridrZite za vec kot 1 sekundo.



\0/ (Prepoznavanje glasu)*

Za uporabo funkcije prepoznavanja glasu je potrebna omrezna povezava.
Ko se na zaslonu televizorja aktivira vrstica za glasovni prikaz, pridrzite gumb in
glasno izgovorite ukaz.

. (vEmo)

zklop vseh zvokov.

&, (NEMO)*
Omogoca dostop do menija »[Dostopnost]«.
A V (CH/P)

Pomikanje po shranjenih kanalih ali programih.

{RY (pomov)

Dostop do zacetnega menija.

1Y (DOMOV)*

Prikaz zgodovine.

@ (Hitre nastavitve)
Dostop do hitrih nastavitev.

@ (Hitre nastavitve)*
Odpre meni [Vse nastavitve].

@ Kolesce (OK)
S pritiskanjem sredine gumba (D Kolesce (OK) lahko izberete meni.
Z qumbom () Kolesce (OK) lahko preklapljate kanale ali programe.

Av Q D (navzgor, navzdol, levo, desno)

Pritisnite gumb za navzgor, navzdol, levo ali desno za pomikanje po meniju.

Ce qumbe AN < [> pritisnete, ko uporabljate kazalec, slednji izgine z zaslona
in daljinski upravljalnik Magic deluje kot obi¢ajen upravljalnik.

Za ponoven prikaz kazalca na zaslonu stresite daljinski upravljalnik Magic levo
in desno.



sue / GUIDE

Prikaz sporeda kanalov ali programov.

<> /BACK

Vrnitev na prejsnji zaslon.

<> /BACK *

zhod iz zaslonskih prikazov in vrnitev na gledanje zadnjega hoda.

& (vHOoD)

Preklop vhodnega vira.

& (vHoD)*

Dostopa do [Domaca nadzorna plos¢al.
Gumbi za storitev pretakanja
Povezava s storitvijo pretakanja videa

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Prikaz osnovnega menija digitalnega pretvornika. (Ce za prikaz ne uporabljate
digitalnega pretvornika, je prikazan zaslon tega pretvornika.)

&5

RECENTS
Prikaz zgodovine. (Odvisno od drzave)

COCHEOED

Dostop do posebnih funkcij v nekaterih menijih.
(CD*: Zazene funkcijo snemanja. (Odvisno od drzave)
G *: Vstopite v nacin navijanja. (Odvisno od drzave)

D, || (Gumbi za upravljanje)
Upravljanje predstavnostnih vsebin.



UPORABA

1.

Registracija in preklic registracije

Registracija daljinskega upravljalnika Magic
Ce Zelite uporabljati daljinski upravljalnik Magic, ga registrirajte
s televizorjem.
1. V daljinski upravljalnik Magic vstavite bateriji in vklopite
televizor.
2. Daljinski upravljalnik Magic usmerite proti televizorju in
pritisnite (D Kolesce (OK) na daljinskem upravljalniku.
- Ce daljinskega upravljalnika Magic ne morete registrirati s
televizorjem, televizor izklopite in znova vklopite, nato pa
poskusite znova.

Preklic registracije daljinskega upravljalnika Magic

Ce Zelite prekiniti povezavo med daljinskim upravljalnikom
Magic in televizorjem, za pet sekund hkrati pridrzite gumba {aY
(DOMOV) in <>/ BACK.

« S pridrZanjem gumba &use / GUIDE lahko hkrati preklicete in
znova registrirate daljinski upravljalnik Magic.




2. Uporaba

[ N

« Daljinski upravljalnik Magic rahlo stresite v desno in levo
ali pritisnite gumbe Ay (DOMOV), & (VHOD), {33
(Hitre nastavitve), da se na zaslonu prikaZe kazalec.
(Pri nekaterih modelih televizorjev se kazalec prikaze, ¢e
obrnete gumb () Kolesce (OK).)

Ce kazalca nekaj ¢asa ne uporabljate ali daljinski
upravljalnik Magic poloZite na ravno povrsino, kazalec
izgine.

Ce se kazalec ne odziva gladko, ga lahko ponastavite
tako, da ga premaknete na rob zaslona.

Zaradi dodatnih funkcij porablja daljinski upravljalnik
Magic baterije hitreje kot obicajni upravljalniki.

k

PREVIDNOSTNI UKREPI

. Daljinski upravljalnik uporabljajte znotraj navedenega dosega (do 10 metrov). N
Ce napravo uporabljate izven obmocja pokritosti ali so v njem ovire, lahko pride do napak v komunikaciji.
+ Dodatna oprema lahko povzroci napake v komunikaciji.
Naprave, kot so mikrovalovne pecice in brezzi¢na lokalna omreZzja, delujejo v istem frekvenc¢nem pasu
(2,4 GHz) kot daljinski upravljalnik Magic. To lahko povzro¢i napake v komunikaciji.
- Daljinski upravljalnik Magic morda ne bo deloval pravilno, e je brezZi¢ni usmerjevalnik (dostopna tocka)
od televizorja oddaljen do 0,2 metrov. BrezZi¢ni usmerjevalnik mora biti od televizorja oddaljen vec kot
0,2 m.
« Baterije ne razstavljajte in izpostavljajte vrocini.
« Pazite, da vam baterija ne pade. Baterije ne izpostavljajte mo¢nim udarcem.
. Ce baterijo vstavite napacno, lahko pride do eksplozije.
- Previdno: tveganje za poZar ali eksplozijo, ¢e baterijo zamenjate z baterijo napacnega tipa. )




SPECIFIKACLE

KATEGORUE

PODROBNOSTI

St. modela

AN-MR19BA

Frekvencni razpon

0d 2,400 GHz do 2,4835 GHz

zhodna mo¢ (najvec)

4 dBm

Kanal

40 kanalov

Vir napajanja

1,5V AA,
2 alkalni bateriji

Razpon delovne temperature

0d 0°Cdo40°C
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MANUAL DE USUARIO

Mando a distancia Magico

Antes de utilizar el mando a distancia, lea este manual
con atencién y consérvelo para consultarlo cuando lo
necesite

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Reservados todos los derechos.



ACCESORIOS

La imagen del mando a distancia mostrada puede diferir del producto real.
(@En funcidn del pais.)

4 )
o
| e—) —
| e—)
[ e—] 1
L]
Ol
\_ Mando a distancia Magico y pilas alcalinas (AA) Manual de usuario Y,

« El contenido de este manual se puede modificar sin previo aviso debido a la actualizacién de las funciones del
producto.

PILAS

1. Instalacién de las pilas

» Lea esta guia detenidamente.

» Pulse la parte superior de la tapa de las pilas, deslicela hacia atras y
levante la tapa como se muestra a continuacion.

+ Para cambiar las pilas, abra la tapa del compartimento, sustituya
las pilas alcalinas (AA de 1,5 V) haciendo coincidir los polos ) C)
de acuerdo con la etiqueta del interior del compartimento, y vuelva
a colocar la tapa. Asegirese de apuntar con el mando a distancia
hacia el sensor correspondiente de la TV.

« Para retirar las pilas, realice el proceso de instalacién en orden
inverso. No mezcle pilas antiguas y nuevas. Cierre la tapa
firmemente.

+ Abra la tapa de la bateria para ver la etiqueta.

2. Precauciones

Cuando haya sustituido las pilas, use el mando a distancia después de vincularlo segin las instrucciones del
manual de usuario.

Si no funciona después de sustituir las pilas, vuelva a vincularlo segun las instrucciones del manual de usuario.

Si no va a utilizar el mando a distancia durante un periodo de tiempo prolongado, le recomendamos que retire
las pilas del aparato.

No desmonte ni aplique calor a las pilas.

No deje caer las pilas ni las someta a fuertes impactos que puedan provocar dafios.
No sumerija las pilas en agua.

Si las pilas no se insertan correctamente, podrian provocar una explosion.
Deseche adecuadamente las pilas usadas.

De no coincidir las polaridades correctas de la bateria, podria provocarse que la bateria explote o que sufra
fugas, lo que puede provocar incendios, lesiones personales o contaminacién medioambiental.



DESCRIPCION DEL MANDO A DISTANCIA

+ Laimagen del mando a distancia mostrada puede diferir del producto real.
« El orden de la descripcién puede diferir con respecto al producto real.
« Es posible que algunos botones y servicios no estén disponibles en funcién del modelo o las regiones.

@ (ENCENDIDO/APAGADO)
Permite encender y apagar la TV.

STB / (!
PWR /I'g-l
Puede encender o apagar el receptor digital afiadiéndolo al mando a distancia
universal de su TV.
Botones numéricos
Permiten introducir ndimeros.
*
Permite acceder a [Ayuda rapida].
mm (GUION)
Permite insertar un == (GU ON) entre niimeros, como por ejemplo 2-1 0 2-2.
mm (GUION)*
Permite entrar en la transmisidn de datos. (En funcién del pais.)

LIST/&=

Permite acceder a la lista de los programas o canales almacenados.
QUICKACCESS*

Permite editar el ACCESO RAP DO.

(ACCESO RAP DO es una funcién que permite entrar en una app o en Live TV
directamente manteniendo pulsados los botones numéricos.)

-+« (MAS ACCIONES)

Muestra mas funciones del mando a distancia.

AD/SAP *

Se activaran las funciones de descripcién de video/audio. (En funcién del pais.)

La funcién SAP (Secondary Audio Program - Programa de audio secundario)
también se puede activar pulsando el botén « « - (En funcién del pais.)

+ <O = (o

Permite ajustar el nivel de volumen.

* Para utilizar el botén, manténgalo pulsado durante mas de 1 segundo.



\0/ (Reconocimiento de voz)*

Se necesita una conexién de red para utilizar la funcién de reconocimiento de
VOZ.

Una vez que se active la barra de visualizacién de voz en la pantalla de TV,
mantenga pulsado el botén y diga el comando en voz alta.

{ (siLencio)

Permite silenciar el sonido completamente.

&, (siLENCIO)*
Permite acceder al ment [Accesibilidad].
A V¥ (CAN/P)

Permite desplazarse por los programas o canales almacenados.

{RY (INICIO)

Permite acceder al men de inicio.

1Y (INICIO)*

Muestra el historial anterior.

@ (Ajustes rapidos)
Permite acceder a los Ajustes rapidos.

@ (Ajustes rapidos)*
Muestra el mend [Toda la configuracion].

@ Rueda (Aceptar)
Pulse el centro del botén () Rueda (Aceptar) para seleccionar un mend.
Puede cambiar de programa o de canal con el botén @ Rueda (Aceptar).

Av Q D (arriba/abajo/izquierda/derecha)

Pulse el botén arriba, abajo, izquierda o derecha para desplazarse por el mend.
Si pulsa los botones AN/ <] [> mientras el puntero esta en uso, el puntero
desaparecera de la pantalla y el mando a distancia Mdagico funcionard como un
mando a distancia general.

Para que se vuelva a mostrar el puntero en la pantalla, agite el mando a
distancia Magico de izquierda a derecha.



suoe / GUIDE

Permite ver la guia de canales o programas.

<> /BACK

Vuelve a la pantalla anterior.

<> /BACK *
Permite despejar las pantallas y volver al dltimo modo de visualizacién
seleccionado.

& (ENTRADA)
Permite cambiar la fuente de entrada.

& (ENTRADA)*
Permite acceder a [Panel de casa].

Botones de servicios de retransmision
Conecta con el Servicio de streaming de video

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Muestra el ment de inicio del receptor digital. (Cuando no se esta viendo
mediante un receptor digital: la pantalla cambia a la del receptor digital.)

&5

RECENTS
Muestra el historial anterior. (En funcién del pais.)

COCHEOED

Permiten acceder a funciones especiales de algunos mentis.
(CD*: Permite ejecutar la funcidn de grabacién. (En funcién del pais.)

G *: Permite entrar en modo Cheering. (En funcién del pais.)

>, || (Botones de control)
Permite controlar los contenidos de medios.



uso

1. Cémo registrar o cancelar el registro

Como registrar el mando a distancia Magico

Para utilizar el mando a distancia Magico, primero debe

vincularlo con la TV.

1. Coloque las pilas en el mando a distancia Magico y encienda
laTV.

2. Apunte con el mando a distancia Magico a la TV y pulse el
botén (D Rueda (Aceptar).

- SilaTV no puede registrar el mando a distancia Mdgico,

apague y encienda de nuevo la TVy vuelva a intentarlo.

Como cancelar el registro del mando a distancia Magico
Pulse los botones 1Y (INICIO) y < /BACK al mismo tiempo

durante cinco sequndos para desvincular el mando a distancia
Magico de la TV.

« Al mantener pulsado el botén &ise / GUIDE podré cancelar el
registro y volver a registrar el mando a distancia Mdgico de
una sola vez.




2. Modo de uso

[ N

. + Mueva el mando a distancia Magico ligeramente

hacia la derecha y la izquierda, o pulse los botones (Y
(INICI0), & (ENTRADA), @ (Ajustes rapidos) para
que el puntero aparezca en la pantalla.

(En algunos modelos de TV, el puntero aparecera al girar
el botén () Rueda (Aceptar).)

Si el puntero no se ha utilizado durante un periodo
determinado de tiempo o si el mando a distancia
Mégico se coloca sobre una superficie plana, el puntero
desaparecera.

Si el puntero no responde con suavidad, puede reiniciar
el puntero moviéndolo al borde de la pantalla.

El mando a distancia Magico agota las pilas mas rapido
que un mando a distancia normal debido a las funciones

adicionales.
- J
PRECAUCIONES
("« Utilice el mando a distancia dentro del rango especificado (10 metros). N

Es posible que sufra algtn error de comunicacion al utilizar el dispositivo fuera del area de cobertura o si
hay obstaculos dentro del area.

« Es posible que sufra alguin error de comunicacién en funcién de los accesorios.

Los dispositivos como el horno microondas y la red LAN inaldambrica funcionan en la misma banda de
frecuencia (2,4 GHz) que el mando a distancia Magico. Esto puede provocar errores de comunicacion.

+ Puede que el mando a distancia Magico no funcione correctamente si hay un router inaldmbrico (AP) a
una distancia de 0,2 metros de la TV. El router inaldmbrico debe estar a mas de 0,2 m de distancia de la
TV.

+ No desmonte ni aplique calor a las pilas.

+ No deje caer las pilas. Evite los impactos fuertes sobre las pilas.

« Lainsercién incorrecta de las pilas puede provocar explosiones.

- Precaucién: Riesgo de incendio o explosién si la bateria se cambia por otra de un tipo incorrecto.

)




ESPECIFICACIONES

CATEGORIAS

DETALLES

N.° de modelo

AN-MR19BA

Rango de frecuencia

De 2,400 GHz a 2,4835 GHz

Potencia de salida (max.)

4 dBm

Canal 40 canales
. . AA15Y,
Fuente de alimentacién . ) .
Necesita dos 2 pilas alcalinas
ntervalo de temperatura de funcionamiento De0°Ca40°C
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MANUAL DEL PROPIETARIO

Control remoto Magico

Lea atentamente este manual antes de utilizar el control
remoto y consérvelo para consultas futuras

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Todos los derechos reservados.



ACCESORIOS

La imagen del control remoto que se muestra puede ser distinta al producto real.
(@Segtn el pais.)

e N
o
[e— —
—
| e—) S
)
Ol
\_ Control Remoto Mégico y baterias alcalinas (AA) Manual del propietario Y,

+ Es posible que cambien los contenidos en el manual sin previo aviso, debido a las actualizaciones de las

funciones del producto.

BATERIA

1.

Instalar las baterias

Lea cuidadosamente este manual.

Presione la parte superior de la tapa de las baterias, deslice la tapa
hacia atrds y levantela como se muestra a continuacién.

Para reemplazar las baterfas, abra la tapa de las baterias, coloque
otras baterfas alcalinas (AA de 1,5 Vcc) y haga coincidir los
extremos () y (5 con la etiqueta que se encuentra dentro del
compartimiento. A continuacién, cierre la tapa. Asegurese de que el
control remoto apunte hacia el sensor correspondiente de la TV.
Para extraer las baterias, realice los pasos de la instalacién de
manera inversa. No mezcle baterfas antiguas o usadas con baterias
nuevas. Cierre bien la tapa.

+ Abra la cubierta de la bateria para ver la etiqueta.

Precauciones

Para utilizar el control remoto después de reemplazar la bateria, siga los pasos de vinculacién como se describe
en el manual del usuario.

Si la unidad no funciona después de reemplazar la bateria, intente realizar la vinculaciéon nuevamente como se
describe en el manual del usuario.

Si no se utiliza el control remoto durante periodos prolongados, se recomienda retirar la bateria de la unidad.
No desarme la bateria ni le aplique calor.

No bote la bateria ni efecttie impactos extremos en ella que puedan dafiar la carcasa.

No sumerija la bateria en agua.

Existe riesgo de explosion si la baterfa se inserta de forma incorrecta.

Deseche las baterias usadas de manera adecuada.

ntroducir las baterias sin hacer coincidir su polaridad puede causar filtraciones o quemar la bateria, lo que
podria provocar un incendio, lesiones en personas o contaminacién ambiental.




DESCRIPCION DEL CONTROL REMOTO

+ Laimagen del control remoto que se muestra puede ser distinta al producto real.
« El orden de la descripcién puede ser diferente al del producto real.
« Es posible que no se proporcionen algunos botones y servicios dependiendo de los modelos o regiones.

@ (ENCENDIDO)
Enciende o apaga la TV.

STB / (!
PWR /I'g-l
Para encender o apagar su decodificador, agregue el decodificador al control
remoto universal de la television.
Botones numéricos
Permiten introducir ndimeros.
*
Permite acceder a [Ayuda rapida].
mm (GUION)
nserta un == (GU ON) entre dos nimeros, como 2-1y 2-2.
mm (GUION)*
ngresa a la transmisién de datos. (Segun el pais.)

LIST/&=

Accede a los canales guardados o a la lista de programas.
QUICKACCESS*

Permite editar ACCESO RAP DO.

(ACCESO RAP DO es una funcién que le permite ingresar a una aplicacién en
particular o al Menu en vivo al mantener presionados los botones numéricos.)

-+« (MAS ACCIONES)

Muestra mas funciones del control remoto.

AD/SAP *

Se activara la funcién de descripciones de video/audio. (Segun el pais.)

También puede habilitar la funcién SAP (Secondary Audio Program - Programa
de audio secundario) si mantiene presionado el botdn « - «. (Segun el pais.)

4 <) =(von)

Ajusta el nivel del volumen.

* Para utilizar el botén, mantenga presionado durante mas de un segundo.



\0/ (Reconocimiento de voz)*

Se requiere una conexién de red para utilizar la funcién de reconocimiento de
VOZ.

Una vez que la barra de control de voz esté activada en la pantalla de la
televisién, mantenga presionado el botén y diga su comando en voz alta.

{ (siLencio)

Silencia todos los sonidos.

&, (siLENCIO)*

Permite acceder al ment de [Accesibilidad].

A ¥V (CH/P)

Se desplaza a través de los canales o programas guardados.

{RY (INICIO)

Permite acceder al ment de nicio.

1Y (INICIO)*

Muestra el historial anterior.

@ (Configuracion rapida)
Accede a la configuracién rapida.

@ (Configuraciones rapidas)*
Muestra el mend [Todos los ajustes].

@ Rueda (OK)
Presione el centro del botén () Rueda (OK) para seleccionar un mend.
Para cambiar los canales o programas, utilice el botén (J) Rueda (OK).

Av Q D (arriba/abajo/izquierda/derecha)
Presione los botones arriba, abajo, izquierda o derecha para desplazarse por el
mend.

Si presiona los botones AV < > mientras el puntero estd en uso, este
desaparecera de la pantalla y el Control Remoto Magico funcionard como un
control remoto comdn.

Para ver el puntero en la pantalla nuevamente, agite el Control Remoto Magico
a laizquierda y a la derecha.



suoe / GUIDE

Muestra los canales o la guia de programas.

<> /BACK

Regresa a la pantalla anterior.

<> /BACK *

Borra las visualizaciones en pantalla y permite volver a ver la dltima entrada.

& (ENTRADA)
Cambia la fuente de entrada.

& (ENTRADA)*

Permite acceder a [Panel del hogar].

Botones para servicios de transmisién
Conecta con el Servicio de video por streaming

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Muestra el mend principal del decodificador. (Cuando no esté viendo a través
de un decodificador. la pantalla cambia a la pantalla del decodificador:)

&5

RECENTS
Muestra el historial anterior. (Segun el pais.)

COCHEOED

Permiten acceder a funciones especiales en algunos mentis.
(CD*: Ejecuta la funcién de grabacién. (Segun el pais.)
G *: ngresa al Modo de animacion. (Segun el pais.)

>, || (Botones de control)
Controla los contenidos de medios.



USAR

1. Cdmo registrar (emparejar) o cancelar (deshacer)

Como registrar el Control Remoto Magico

Para utilizar el Control Remoto Magico, primero vinctlelo con

suTV.

1. Coloque las baterias en el Control Remoto Magico y encienda
laTV.

2. Apunte el Control Remoto Mdgico hacia la TV y presione el
botén (D Rueda (OK) en el control remoto.

- Si no puede registrar el Control Remoto Magico, inténtelo

nuevamente después de apagar y volver a encender la TV.

Como cancelar el registro del Control Remoto Magico

Presione los botones 1Y (INICIO) e < /BACK al mismo tiempo,
durante cinco sequndos, para desvincular el Control Remoto
Magico con su TV.

+ Mantener pulsado el botén auee / GUIDE le permitira
cancelar y volver a registrar el Control Remoto Magico
inmediatamente.




2. Cémo utilizar

-

k

« Agite ligeramente el Control Remoto Magico a la
izquierda o la derecha, o presione los botones 1Y
(INICIO), & (ENTRADA) y {33 (Configuracién
rapida) para que aparezca el puntero en la pantalla.

(En algunos modelos de TV, el puntero aparecera
cuando gire el botén () Rueda (OK))

El puntero desaparecerd, si el puntero no se ha utilizado
durante un cierto periodo de tiempo o el control remoto
magico se coloca sobre una superficie plana.

Si el puntero no responde correctamente, muévalo
hacia el borde de la pantalla para poder restablecerlo.

El Control Remoto Magico consume las baterfas mas
rapido que un control remoto normal, debido a sus
funciones adicionales.

PRECAUCIONES

. Use el control remoto dentro del alcance especificado (dentro de 10 m). N

Es posible que experimente errores en la comunicacion cuando use el dispositivo fuera del area de
cobertura o si existen obstaculos dentro de dicha area.

Es posible que experimente errores en la comunicacion dependiendo de los accesorios.

Los dispositivos como hornos microondas y LAN inalambricas funcionan en el mismo rango de frecuencia
(2,4 GHz) que el Control Remoto Magico. Esto puede causar errores en la comunicacion.

Es posible que el Control Remoto Magico no funcione correctamente si un enrutador inaldmbrico (AP)
esta a menos de 0,2 m de la TV. El enrutador inalambrico debe estar a méas de 0,2 m de distancia de la TV.

No desarme las baterias ni les aplique calor.

No deje caer las baterifas. Evite que la bateria sufra impactos extremos.

nsertar las baterias de forma incorrecta puede provocar una explosion.

Precaucion: Existe riesgo de incendio o explosién si se reemplaza la bateria por un tipo incorrecto. )




ESPECIFICACIONES

CATEGORIAS

DETALLES

Numero de modelo

AN-MR19BA

Rango de frecuencia

2,400 GHz a 2,483 5 GHz

Potencia de salida (max.)

4 dBm

Canal

40 canales

Fuente de alimentacién

AAde 1,5 Vcc,
utiliza 2 baterifas alcalinas

Rango de temperatura de funcionamiento

0°Ca40°C
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ANVANDARHANDBOK

Magic-remote

Las den har handboken noggrant innan du anvander
fjarrkontrollen, och spara den for framtida bruk

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics nc. Med ensamrdtt.



TILLBEHOR

Bilden pa fjarrkontrollen kan skilja sig fran hur den faktiska produkten ser ut.
(@Beroende pa land)

- < 3
% r
% $oa ©)
U : :

\_ Magic-remote och alkaliska batterier (AA) Anvandarhandbok Y,

+ nnehallet i den har handboken kan andras utan foregaende meddelande pa grund av uppgraderingar av
produktens funktioner.

BATTERI

1. Installera batterier

» Las den har handboken noga.

+ Tryck ned batteriluckans dvre del, dra den bakat och lyft den som
pa bilden nedan.

+ Nar du behdver byta batterier 6ppnar du luckan och byter ut de
alkaliska batterierna (1,5 V AA) s att @ och (=) pa batterierna
stammer Gverens med etiketten inuti batterifacket. Stang sedan
luckan. Se till att rikta fjarrkontrollen mot fjarrkontrollssensorn pa
tvin.

+ Nar du ska ta ur batterierna gor du precis som vid isattning,
men tvdrtom. Blanda inte gamla och nya batterier. Stang luckan
ordentligt.

- Oppna batteriluckan for att hitta etiketten.

2. Séakerhetsatgarder
+ Nar du bytt ut batteriet anvander du fjarrkontrollen efter ihopparning i enlighet med anvandarhandboken.

« Om enheten inte fungerar nar du har bytt batterier kan du forsoka para ihop enheterna igen i enlighet med
anvandarhandboken.

« Om fjarrkontrollen inte anvands under en langre tid rekommenderar vi att du tar ut batteriet ur enheten.
« Plocka inte isar batteriet och utsatt det inte for varme.

« Se till att inte tappa batteriet eller utsatta det for stotar. Detta kan skada héljet.

« Sank inte ned batteriet i vatten.

« Batteriet kan explodera om det sdtts i felaktigt.

+ Kassera anvanda batterier pa ratt satt.

+ Om batteriets poler inte ar vanda at ratt hall kan batteriet ga sonder eller lacka, vilket kan leda till brand,
personskador och fororening av narliggande miljo.



BESKRIVNING AV FJARRKONTROLLEN

» Bilden pa fjarrkontrollen kan skilja sig fran hur den faktiska produkten ser ut.
» Beskrivningen kan skilja sig at fran den faktiska produkten.
« Vissa knappar och tjanster kanske inte medféljer beroende pa modeller eller regioner.

@ (STROMKNAPP)
Tryck har for att sla pa och stanga av tvin.

STB / (!

PWR / I‘_'J-Q

Du kan stanga av eller satta pa digitalboxen om du lagger till boxen till tvins
universalfjarrkontroll.

Sifferknappar
Anger siffror.
*
Ger atkomst till [Snabbhjalp].
s (BINDESTRECK)
nfogar ett == (B NDESTRECK) mellan siffror, t.ex. 2-1 och 2-2.

mm (BINDESTRECK)*
Ange sandningsuppgifter. (Beroende pa land)

LIST/&

Ger atkomst till listan med sparade program och kanaler.
QUICK ACCESS *

Redigerar SNABBATKOMST.

(SNABBATKOMST r en funktion som later dig ga till en specificerad app eller
Live TV direkt genom att du trycker och haller nere sifferknapparna.)

+++(MER AKTIVITETER)

Visar fler funktioner for fjarrkontrollen.

AD/SAP *

Aktiverar funktionen for video-/ljudbeskrivningar. (Beroende pa land)

Du kan ocksa aktivera funktionen SAP (Secondary Audio Program - Sekundart
ljudprogram) genom att trycka pa knappen « - «. (Beroende pa land)

4 <) =(von)

Anvands for att justera volymen.

* Hall knappen nedtryckt i mer an en sekund for att anvanda den.



\0/ (Rostigenkanning)*

Du behéver en natverksanslutning for att kunna anvanda
rostigenkanningsfunktionen.

Nar rostfaltet ar aktiverat pa TV-skarmen, tryck och hall in knappen och tala
ditt kommando hogt.

{ (wup Av)

Anvands for att stanga av allt ljud.

&, (Lup Av)y*
Anvands for att 6ppna menyn [Hjalpmedel].
A V (CH/P)

Anvands for att bladdra bland sparade program och kanaler.

{AY (HEM)

Anvands for att 6ppna hemmenyn.

1R (HEM)*

Visar den senaste historiken.

@ (Snabbinstillningar)
Anvands for att 6ppna snabbinstallningarna.

@ (Snabbinstillningar)*
Visar menyn [Alla installningar].

@ Mittknappen (OK)

Tryck pa mittknappen pa () Mittknappen (OK) for att vélja en meny.

Du kan andra kanaler eller program med hjalp av knappen @) Mittknappen
(OK).

YANY) Q D (upp/ned/vénster/héger)
Tryck pa upp-, ned-, vanster- eller hégerknappen for att bladdra i menyn.

Om du trycker pd AV <] [>-knapparna nar pekaren anvands sa férsvinner
pekaren fran skarmen och Magic-remoten anvands som en vanlig fjarrkontroll.

Om du vill visa pekaren pa skarmen igen skakar du pa Magic-remoten i sidled.



suoe / GUIDE

Visa kanaler eller programguiden.

<> /BACK

Anvands om du vill ga tillbaka till foregaende skarmbild.

<> /BACK *

Anvands for att stanga alla skarmbilder och aterga till den senaste
ingangsvisningen.

& INGANG)

Tryck har for att andra ingangskallan.

& (INGANG)*

Ger atkomst till [ nstrumentpanel hemmal.
Knappar for strémningstjanster

Ansluter till videostromningstjansten

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Visar digitalboxens startmeny. (Nar du inte tittar via en digitalbox andras
displayen till digitalboxens skarm.)

&5

RECENTS

Visar den senaste historiken. (Beroende pa land)

COCHEOED

Med de har knapparna kommer du &t specialfunktioner i vissa menyer.
CD*: Kér inspelningsfunktionen. (Beroende pa land)
GD*: Ga till Jubellage. (Beroende pa land)

D, | (Kontrollknappar)
Styr medieinnehall.



ANVANDNING

1. Registrera och avregistrera

Sa hér registrerar du Magic-remoten

nnan du kan anvanda Magic-remoten maste du forst para ihop
den med din tv.
1. Satt i batterierna i Magic-remoten och sdtt pa tv:n.
2. Rikta Magic-fiarrkontrollen mot TV:n och tryck pa @
mittknappen (OK) pa fjarrkontrollen.
- Om tvin inte registrerar Magic-remoten stanger du av och
satter pa tvin igen och forsoker pa nytt.

Sa hér avregistrerar du Magic-remoten

Avbryt ihopparningen av Magic-remoten och tv:n genom att
trycka in knapparna taY (HEM) och <o /BACK samtidigt i 5
sekunder.

+ Om du trycker pa och haller in knappen auee / GUIDE kan du
avbryta och registrera om Magic-remoten med en gang.




2. Gor sa har

[ N

« Skaka Magic-remoten latt i sidled eller tryck

pa knapparna {3y (HEM), & (INGANG), {5}
(Snabbinstallningar) for att visa pekaren pa skarmen.

(Pa vissa tv-modeller visas pekaren nar du vrider pa
knappen () Mittknappen (OK).)

« Om pekaren inte har anvants under en viss tid eller
om Magic-remoten stalls pa en plan yta, sa forsvinner
pekaren.

+ Om pekaren inte svarar som den ska kan du nollstalla
den genom att dra den till skarmens kant.

+ Magic-remoten forbrukar batterier snabbare an vanliga
fiarrkontroller pa grund av de extra funktionerna.

k

VIKTIGT ATT TANKA PA

("« Anvand fjarrkontrollen inom det angivna avstandet (inom 10 m). N

Det kan uppsta avbrott i kommunikationen om du anvander enheten utanfor tackningsomradet eller om
det finns hinder inom tackningsomradet.

« Tillbehor kan orsaka avbrott i kommunikationen.
Enheter som mikrovagsugnar och tradlosa natverk anvander samma frekvensband som Magic-remoten
(2,4 GHz). Det kan orsaka avbrott i kommunikationen.

+ Magic-remoten kanske inte fungerar som den ska om en tradlés router (AP) finns inom 0,2 meter fran
tv:n. Din tradlosa router ska vara placerad mer an 0,2 m fran tv:n.

« Plocka inte isar batteriet, och utsétt det inte for varme.

« Tappa inte batteriet. Undvik att utsatta batteriet for extrema stotar.

- Om du satter i batteriet at fel hall kan det orsaka en explosion.

\__* Varning: Risk for brand eller explosion om ett batteri av fel typ satts i. )




SPECIFIKATIONER

KATEGORIER DETALJER

Modellnummer AN-MR19BA
Frekvensintervall 2,400 GHz till 2,4835 GHz
Uteffekt (Max.) 4 dBm

Kanal 40 kanaler

Stromkalla AATLSY

2 alkaliska batterier anvands.

Drifttemperatursintervall

0°Ctill 40 °C
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MOCIBHNK KOPUCTYBAYA

Mynbt K Magic

[Nepen BUKOPUCTaHHAM NyfbTa ANCTaHLUiNHOroO
KepyBaHHsA yBaXXHO NpounTaiTe Lel NoCiOHNK i
36epexiTb NOro ANna [OBIAKM B MabyTHbOMY.

AN-MR19BA

www.lg.com

Copyright © 2019 LG Electronics Inc. Yci npasa 3axuLieHo.



AKCECYAPH

306paxeHHs nynsTa AUCTaHLiNHOMO KepyBaHHSI MOXe [eLlo BiapisHATHCS Big AicCHOro BMpOOGY.
(@3anexHo Bia kpaiHu)

4 N

9 ........ @

\_ Mynet OK Magic Ta nyxHi 6atapei (AA) MocibHuk kopucTyBava Y,

« BmicT uboro noci6Hunka Moxe 6yTv 3miHEHO 63 NonepemKeHHs y 3B’A3Ky 3 YA0CKOHANEHHSM PyHKLA
BUpOOGY.

BATAPEA

1. BcTaHOBneHHA 6aTapeii

« YBa)KHO MpoYnTanTe Liei NocibHMK.

« HatucHiTb Ha Bepx KpuLuky BaTapeinHoro BiAciKy, NOCYHbTe ii

Hasapg i NigHIMITb, K MOKa3aHO HUXYe.

[insa 3amiku 6aTapen BiaKpuiATe KpULLIKY GaTaperHoro

BiACiKy, 3aMiHiTb Ny>Hi 6atapei (1,5 B, AA), BcTaBnsitoum ix

3 ypaxyBaHHAM NonspHOCTi (nosHaukn (P Ta (=) BcepeamHi

BiACIKY), | 3aKpuiATe KpULLKY BaTapeinHoro Biaciky. CnpsiMoByiTe

nynbT AMCTAHLINHOTO KepPYBaHHS Ha CeHCcop nynbTa

ANCTaHLIHOrO KepyBaHHS Ha TENeBi3opi.

LLlo6 BuitHATM GaTapei, BukoHanTe Ti cami Aii y 3BOPOTHOMY

nopsiaky. He BctaBnsite crapi abo BxuBaHi 6atapei pasom i3

HoBuMY. [lobpe 3aKpUIATE KPULLIKY.

« W06 no6aunTtu Haninky, BigKpuiiTe KPULLKY Biaciky Ans
Garapen.

g

3acTepeKeHHsA
Micnsa 3amiHn 6atapei NynbT ANCTaHLINHOTO KepyBaHHS MOXHa Oyae BYKOPUCTOBYBATM NiCNs 3'€QHAHHS
110ro B Napy 3 TeneBsi3opoM BiAMOBIAHO A0 IHCTPYKLIN y MOCIGHMKY KOpUCTyBaYa.
Akwo nicns 3amiHn 6atapei NpUCTPIl He NpavBaTUMe, BUKOHaNTE NOBTOPHE 3'€AHAHHS Y napy,
OOTPVMYIOUUCH IHCTPYKLLIA Y MOCIOHNKY.
AKWOo BU HE KOPUCTYETECA NYNBTOM AUCTAHLINHOMO KepyBaHHSA TPUBAnNuUM Yac, PeKOMEeHAYETbCA BUAHATY
Gatapei.
- He posbupaiite Ta He neperpisaiite 6aTtapei.
« MapiHHs GaTapei abo HagMipHWIA TUCK Ha Hel. Lle moxe npusBecTy 40 ii NOLKOKEHHS.
He 3aHyptoiiTe 6atapei y Boay.
Y pasi HenpaBUnbHOrO BCTaHOBMNEHHs 6aTapeii icHye Hebeaneka BUBYXY.
YTunisyvite BUKopuCTaHi 6atapei HanexHUM YUHOM.
HepoTpumMaHHsi npaBunbHOI MONSIPHOCTI MOXe Npu3BecTy A0 BMOyXy baTtapei Yn BUTOKY enekTponiTy

3 BaTapei, L0 CBOEIO YEProko NpusBeae A0 3aiMaHHs, TpaBMyBaHHS KOpucTyBaya abo 3abpyaHeHHS
HaBKOMWLLHBLOMO CEpPefoBULLA.



onuc NYNbTA ANCTAHUINHOIO KEPYBAHHA

+ 306paxeHHs nynbsTa AUCTaHLiHOMO KepyBaHHS MOXe AeLUo BiapisHATHCs Big AiicHOro BMpoby.
+ Onuc moxe Byt AeLwo iHWMM Ans AincHoro BMpoby.
+ HasiBHICTb OKpemMmnx KHOMOK i MOCAYT 3aneXwTb Bi MOAENi Ta perioHy.

@» (KUBNEHHSA)
YBIMKHEHHS! Ta BUMKHEHHSI XXUBIIEHHS Tenesisopa.

STB / |
PWR |'S)_'|
MpucTaBKy MOXHa BMUKaTV abo BUMUKATU, AOAABLUN i 4O YHiBEpcanbHOro

nynsTa AMCTaHUINHOMO KepyBaHHA Tenesisopa.

KHonku 3 uncppammn

BBeneHHs undp.

Mepexig o meHto [KopoTka gosigka).

= (TUPE)

BcTtaHoBneHHs mmm (TUPE) mixk umdpamu, Takumm sk 2—1 1a 2-2.
= (TUPE)*

BBig TpaHcnauii gaHmx. (3anexHo Big kpaiHu)

LIST/&

[NocTyn go 36epexeHnx kaHanie abo cnvcky nporpam.

QUICK ACCESS * “

PeparysaHHsi meHto LWIBUOKUW OOCTYI.

(LWUBMOKWY OOCTYTM — ue dyHKLis, WO Aae 3MOry NepexoanTu Ao
NeBHOI NporpaMm Yn TeneTpaHcnsLii 3a JONOMOro HaTUCKaHHSA Ta
YTPVYMYBaHHS! BigMOBIAHUX KHOMOK i3 Lndpamu.)

-+« (QOOATKOBI oI

BinobpaxeHHs1 nogatkoBux yHKLUIA AMCTAHLIMHOMO KepyBaHHS.
AD/SAP *

YBiMKHETbCS (PyHKLIA ayaiokomeHTaps. (3anexHo Big KpaiHu)

®yHkuito SAP (Secondary Audio Program - gy6ntotoua ayaionporpama)
MOXHa TaKOX YBIMKHYTU HATUCHEHHSIM KHOMKM « « «. (3anexHo Bif, kpaiHu)
4 <) = (TYUHICTb)

PeryntoBaHHs piBHSA ry4HOCTI.

* LLlo6 ckopucTaTucs KHOMKOK, HATUCHITL i yTpUMyIATe Ti BIPOAOBX NoHaa 1 cekyHau.



\UJ (Po3nisHaBaHHs ronocy)*

[Ina kopucTyBaHHSA YHKLIE po3ni3HaBaHHS ronocy noTpibHe
NigKMIOYEHHS Mepexi.

Konu Ha ekpaHi Tenesizopa akTMBYETLCA CMyra BifOOPaKeHHS ronocy,
HaTWCHITb | yTPUMYWTE L0 KHOMKY Ta rofIoCHO MPOMOBTE KOMaHAY.

o (MOBHE BUMKHEHHS 3BYKY)
BUMKHEHHS! 3BYKY.

ﬂ\ (MOBHE BUMKHEHHSA 3BYKY)*
HocTtyn go meHto [JocTynHicTb).

A V (KAHAN/MPOIPAMA)
Mepernag 36epexeHnx kaHanis abo nporpam.

1Y (BIm)

BWKNMK ronoBHOTO MEHH0.

1A (mIm)*

BinobpaxeHHs icTopii nonepeaHix ceaHcis.

@ (WBnaki HanawTyBaHHS)
[ocTyn Ao WBKMAKMX HanawTyBaHb.

@ (LUBnAki HanawTyBaHHA)*
BinobpaxeHHst MeHto [Yci HanalwTyBaHHs].

@ Koniwatko (OK)

LLlo6 BMGpaTh NOTpibHE MEHIO, HATUCHITb KHOMKY (D Koniwatko (OK) no
LIeHTPY.

3a gonomoroto kHonk (J) Koniwatko (OK) MoxHa nepemukaTit kKaHanm
abo nporpamu.

YANY) Q |> (Bropy/ BHu3/BniBo/BnpagBo)

[ina NpoKpy4yBaHHS MEHI0 HaTVCKaWTe KHOMKW Bropy, BHU3, BMiBo abo
BMpago.

AKLO Nif Yac BUKOPUCTaHHsI BKasiBHWKa HaTucHYTU kHonku A < >
, BKa3iBHWK 3HWKHE 3 eKpaHa, i NynbT AMCTaHLINHOMO KepyBaHHA Magic
npawtoBaTnmMe, K 3BU4aiHWM NynsT ANCTaHLINHOTO KepyBaHHS.

LLlo6 3HOBY Bino6pasnTh BKa3iBHWK Ha EKpaHi, CTPYCHITb MynsTOM
AnCTaHUiHoro KepyBaHHs Magic BniBo-Brnpaso.



suoe / GUIDE

BinobpaxeHHsi AoBigHMKa kaHaniB abo nporpam.

<> /BACK

MoBepHeHHs1 40 NonepeaHLOro ekpaHa.

<> /BACK *

BupaneHHs €KPaHHUX MEHI0 i NOoBEPHEHHA 0 OCTaHHbOro nepernaay.

& (BXiD)

3MiHa mxepena BXiQHOro curHany.

& (Bxipy

Mepexig fo meHio [MaHenb kepyBaHHA JOMOM].
KHonku noTokoBux nocnyr
[MigknioyeHHa [o Nocnyr NOTOKOBOTrO Bigeo

ooo STB STB
E=JMENU MENU

BigoGpaeHHs ronoBHOTO MeHH0 NpucTasku. (Konu By He nepernsigaeTe
BMICT Yepe3 NpUCTaBKY: ekpaH 3MIHIOETLCS Ha eKpaH NpUCTaBKu.)

&5

RECENTS

BinobpaxeHHs icTopii nonepeaHix ceaHcis. (3anexHo Big KpaiHn)

COCHEOHED

[ocTyn Ao neBHUX YHKLIN Yy AEAKUX MEHIO.
CD*: AkTnBye dyHKUitO 3anucy. (3anexHo Big kpaiHu)
GD*: MNepexig y pexum cxeaneHHs. (3anexHo Bia kpaiHu)

D, || (KHonku kepyBaHHs)
KepyBaHHs MynsTUMEiiIHUM BMICTOM.



BUKOPUCTAHHA

1. Peectpauin abo ckacyBaHHsA peecTpauii

PeecTtpauis nynsta guctaHuinHoro kepyBaHHa Magic

LLlo6 kopucTyBaTMUCS NYNbLTOM AUCTAHLINHOTO KepyBaHHS
Magic, cnoyatky 3’egHanTe Moro B napy 3 TeneBi30OpoM.
1. BctaBTe 6atapei y nynbT AMCTaHUIHOIO KepyBaHHS
Magic Ta BBIMKHITb Tenesi3op.
2. CnpamyiTe NynbT AUCTaHUiNHOro KepysaHHA Magic Ha
Tenesisop i HaTUcHiTL Ha Hbomy (D Koniwatko (OK).
- AKWo TeneBi3opy He BAACTLCS 3apeecTpyBaTh nyssT
[AUCTaHUinHoro kepyBaHHst Magic, noBTopiTb cnpoby nicns
BUMKHEHHS Ta YBIMKHEHHS Tenesisopa.

CkacyBaHHs peecTpaLii nynsTa AucTaHuiliHoro
kepyBaHHsi Magic

LLlo6 ckacyBaTv 3’eQHaHHA NynbTa AMCTaHLINHOTO
KepyBaHHs1 Magic i3 TeneBi3opoM, 0O4HOYACHO HaTUCHITb
Ta yTpumyiiTe kHomnku 1Y (AIM) Ta <o /BACK npoTarom
M'ATN CEeKyHA.

« SKLLO HaTUCHYTW 11 yTpuMyBaTH KHOMKY sune / GUIDE, aito
6yne ckacoBaHo, i MynbT AUCTAHUINHOIO KepyBaHHS
Magic 6yne ogpasy nepepeecTpoBaHo.




2. BkasiBKM 40 BUKOPUCTaHHA

a N

« [1Ins nosiBM BKa3iBHMKA Ha eKpaHi NiereHbKo

. CTPYCHITb NyNbTOM ANCTaHLINHOMO KepyBaHHs Magic
BMpaBo-BniBo abo HaTUCHITL kHonku (Y (AIM), &
(BXIA), {33 (LBMAKI HanawTyBaHHs).

(Y mesiknux mopensix Tenesi3opa BKa3iBHUK
3'ABNATUMETLCA NicNsi NoBepTaHHs kHonku ()
Koniwarko (OK).)

AKLWo BKa3iBHUK HE BUKOPUCTOBYETHCS NMPOTArOM
NeBHOro Yacy abo NynsT AMCTAHLIMHOMO KepyBaHHS
Magic noknanu Ha piBHy NOBEPXHIO, BKa3iBHMK
3HUKHE 3 eKpaHa.

AKLLO BKa3iBHMK BigNOBigae HE3NarogXKeHo, noro
MOXHa NepeHanaluTyBaTi, HaBiBLUW Ha Kpaw
eKkpaHa.

Y 3B’A3KYy 3 HAsABHICTIO [OAATKOBMX (DYHKLIiA
Hatapei nynbra gUCTaHLUinHOro kepyBaHHsa Magic
po3psigKalTbCs LWBKALLE, Hx BaTapei 3BuyanHoro
nynera.

o J
MPABUJT1A TEXHIKU BE3INEKU
(. BukopucToByiiTe NynbT AMCTaHLIMHOIO KePYBaHHS y Mexax BkasaHoro AianasoHy (10 m). N

Y pasi BUKOPUCTaHHSA NPUCTPOIO 3a MEXaMM 30HW NOKPUTTS YN HASIBHOCTI NEPELLKOA Y 30Hi
NOKPUTTS MOXEe NepepyBaTUCS 3B'SI30K.

- 3B’I30K MOX€ nepepmBaTnCs 3anexHo Bif HAsiBHOCTI iHLLIMX NPUCTPOIB.

Taki npucTpoi, sk MikpoxBUIbOBa Niy | 6e34poTOBa NoKanbHa Mepexa, NPaLTb Y TOMY
caMOMy YacTOTHOMY fiana3soHi (2,4 I'Ty), Wwo 1 nynsT AucTaHLUinHoro kepyBaHHs Magic. Lie moxe
CMPUYUHNTI BTPATY 3B'A3KY.

« MynbT gucTaHuinHoro kepyBaHHs Magic MoXe He npaLoBaTh HaNEXHUM YMHOM, SKLLO B MEXax
0,2 m Big Tenesisopa po3TalloBaHo 6e34poToBMIA MapLLpyTHU3aTop (Touky AocTtyny). besgpoTtosuii
MapLLpyTU3aTop Mae 3HaxoAMTUCS Ha BiacTaHi Ginble 0,2 M Big Tenesisopa.

- He posbupaiite Ta He HarpiBaiiTe GaTtapei.

« He knpaite 6atapei. He gonyckarite cunbHuX yaapis no 6atapesx.

« HenpaBunbHe BCTaHOBNEHHS GaTapen Moxe CnpuyYMHUTA BUBYX.

\_ YBara: YCTaHOBINEHHS akyMynsiTopa HENPaBUIIbHOTO TUMY MOXE NMPU3BECTM A0 NOXEXi UM BUDYXY. Y,




TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKH

KATEIOPII OETANI

Homep mogeni AN-MR19BA

[iana3oH yacTtoT Big 2,400 My no 2,4835 My

BuxigHa noTyxHicTb (Makc.) 4 npbm

Kanan 40 kaHanis

[Keperno XMBneHHs AA15B, ) .
BukopucToBytoTbest 2 nyxHi 6atapei.

[lianasoH poboyoi Temnepatypu Bin 0 °C no 40 °C
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FOYDALANISH BO'YICHA QO’LLANMA

Magic masofadan
boshgarish pulti

Pultni ishlatishdan oldin ushbu go‘llanmani diggat
qilib o‘qib chiqing va kelgusida foydalanish uchun
olib qo'ying.

AN-MR19BA

www.lg.com

Mualliflik huqugi © 2019 LG Electronics nc. Barcha huquglar himoyalangan.



ANJOMLAR

Masofaviy pult rasmi asl mahsulotdan farq qilishi mumkin.
(@®Mamlakatga garab)

4 )

\_ Magic pult va ishqorli batareyalar (AA) Foydalanish bo’yicha go’llanma Y,

+ Ushbu go‘llanma tarkibiga mahsulot funksiyalarining yangilanishi tufayli avvaldan ogohlantirishsiz
o'zgartirish kiritilishi mumkin.

BATAREYA

1. Batareyalarni o'rnatish

+ Bu go‘llanmani diggat bilan o'q b chiging.

- Quyida ko‘rsatilgan tarzda, batareya qopqog'‘ining tepasini
bosib, orgaga suring va ko‘taring.

« Ishqorli batareyalarni almashtirish uchun batareya qopqgog‘ini
oching, @ va (= uchlari bo'lma ichidagi yorligga mos bo‘lgan
batareyalar (1,5 V AA) bilan almashtiring va batareya qopqog‘ini
yoping. Masofadan boshqarish pultini televizordagi pult
sensoriga yo'naltirganingizga ishonch hosil giling.

- Batareyalarni olib tashlash uchun o’rnatish harakatlarini teskari
tart bda bajaring. Eski batareyalarni yangilari bilan aralashtir b
ishlatmang. Qopgogni mahkam yoping.

- Batareya qopqog‘ini ochib, yorligni toping.

2. Ehtiyot choralari
- Batareyalarni almashtirgach, masofaviy pultni bog‘lang va foydalanuvchi go‘llanmasiga binoan
foydalaning.
- Batareyalarni almashtirgandan so‘ng pult ishlamasa, foydalanuvchi go‘llanmasiga binoan gaytadan
bog‘lab ko'ring.
- Agar pult uzoq vagt ishlatiimaydigan bo‘lsa, pultdan batareyalarni ol b qo‘ying.
- Batareyalarni chigarmang yoki issigda goldirmang.

- Batareyalarni tushirib yubormang yoki ularga nisbatan kuch ishlatmang. Natijada korpusi sh kastlanishi
mumkin.

- Batareyalarni suvga botirmang.
- Batareyalar noto‘g'ri solinsa, portlashi mumkin.
- Ishlatilgan batareyalarni tegishli tarzda chigitga chigaring.

- Batareyaning qutblari to‘g'ri go'yilmasa, batareya portlashi yoki suyuglik chigarishi mumkin, natijada
yong'in chigishi, tan jarohati yetishi yoki atrof-mubhit ifloslanishi mumkin.



MASOFAVIY PULT TAVSIFI

- Masofaviy pult rasmi asl mahsulotdan farq qilishi mumkin.
- Tavsif tartibi asl mahsulotdan farq gilishi mumkin.
» Model yoki hududga garab ayrim tugmalar va xizmatlar mavjud bo‘Imasligi ham mumkin.

& @uwvar)

Televizorni o’chiradi va yogadi.

STB / (!

PWR /I'g'l

Pristavkani TV uchun universal masofadan boshqarish pultiga go’shish
orqali pristavkangizni yoqishingiz yoki o’chirishingiz mumkin.
Ragamli tugmalar

Ragamlarni kiritadi.

[Qisga ma’lumotnoma] menyusiga kiradi.

= (TIRE)

2-1 va 2-2 kabi ragamlar orasiga === (TIRE) qo‘shadi.

= (TIRE)*

Ma’lumot efirini kiriting. (Mamlakatga garab)

LIST/&

Saglab olingan kanallar yoki dasturlar ro‘yxatiga kiradi.
QUICK ACCESS *

TEZKOR KIRISHni tahrirlaydi.

(TEZKOR KIRISH - bu gmalarni bosib turish orgali ma’lum bir ilova yoki
Live TV'ga to‘g‘ridan-to‘g'ri kirish imkonini beruvchi funksiya.)

+++(QO‘SHIMCHA AMALLAR)

Pultning go‘shimcha funksiyalarini ko‘rsatadi.

AD/SAP *

Video/audio tavsif funksiyasi yogiladi. (Mamlakatga garab)

SAP (Secondary Audio Program) funksiyasini - - « tugmasini bosish orgali
ham yoqish mumkin. (Mamlakatga garab)

+ <O =(or

Ovoz balandligi darajasini sozlaydi.

* Tugmadan foydalanish uchun 1 soniyadan ko‘proq bosib turing.



\OJ (Ovozni tanib olish)*

Ovozni tanib olish funktsiyasidan foydalanish uchun tarmoqqga ulanish
talab qilinadi.

TV ekranida ovozli displey paneli faollashtiriiganidan so‘ng tugmani bosib
turing va buyrugni baland ovozda ayting.

o (OVOZNI O’CHIRISH)
Barcha ovozlarni o’chiradi.

ﬂ\ (OVOZNI O’CHIRISH)*
[Maxsus imkoniyat] menyusiga kiradi.

A V¥ (CHIP)
Saglab olingan kanallar yoki dasturlar bo‘ylab o‘tkazadi.

1A (uY)

Uy menyusiga gaytaradi.

1Y (UY)*

Avvalgi tarixni ko’rsatadi.

@ (Parametrlar)
Tezkor parametrlarga kiradi.

@ (Parametrlar)*
[Barcha parametrlar] menyusini ko‘rsatadi.

(D @'ildirak (OK)
Menyuni tanlash uchun () G’ildirak (OK) tugmasining markazini bosing.

O @ildirak (OK) tugmasini bosish orqali kanal yoki dasturlarni
o‘zgartirish mumkin.

YANY) Q |> (yuqoriga/pastga/chapga/o’ngga)

Menyular bo’ylab harakatlanish uchun yuqoriga, pastga, chapga yoki
o’ngga tugmasini bosing.

Agar ko'rsatkichdan foydalanishda AN <] [> tugmalarini bossangiz,
ko'rsatkich ekrandan yo’qoladi va Magic masofadan boshqarish pulti oddiy
masofadan boshqarish pulti kabi ishlashni boshlaydi.

Ko'rsatkichni ekranga gaytadan chigarish uchun Magic masofadan
boshgarish pultini chapga va o’ngga silkiting.



auoe / GUIDE

Kanallar yoki dasturlar ro'yxatini ko‘rsatadi.

<> /BACK
Avvalgi holatga gaytaradi.

<> /BACK *

Ekrandagi tasvirlarni tozalaydi va televizor ko'rish rejimiga gaytaradi.

& (MANBA)

Kirish manbasini o’zgartiradi.

& (MANBA)*

[Uy ma’lumotnoma panel ] menyusiga kiradi.
Ogimli uzatish xizmati tugmalari

Videoni oqimli rejimda uzatish xizmatiga ulanadi

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Pristavkaning Bosh menyusini namoyish giladi. (Pristavka bilan
ko’rmayotganingizda: pristavka ekrani namoyish gilinadi.)

&5

RECENTS

Avvalgi tarixni ko’rsatadi. (Mamlakatga garab)
COCOCEOCED

Bular ayrim menyulardagi maxsus funktsiyalarga kirish imkonini beradi.
CD*: Yozib olish tugmasini ishga tushiradi. (Mamlakatga qgarab)
CGD*: Salomlashish rejimiga kiring. (Mamlakatga garab)

D, Il (Telematn tugmalari)
Media kontentni boshqaradi.



FOYDALANISH

1. Ro'yxatga olish (bog'lash) yoki ro‘yxatdan chiqarish (ajratish)

Magic pult ganday ro‘yxatga olinadi (bog‘lanadi)
Magic masofadan boshqarish pultidan foydalanish uchun
avval uni televizor bilan bog’lang.

1. Magic masofadan boshgqarish pultiga batareyalarni
go’ying va televizorni yoging.

2. Magic masofadan boshgqarish pultini televizorga yo'naltiring
va masofadan boshqarish pultida () G'ildirak (OK) tugmasini
bosing.

- Agar televizor Magic masofadan boshqarish pultini

ro’yxatga olishda xatolik yuz bersa, televizorni o’chirib
yoggandan so’ng gaytadan urinib ko’ring.

Magic pult qanday ro‘yxatdan chiqariladi (ajratiladi)

Magic pultini televizordan ajratish uchun {7y (UY) va
<> /BACK tugmalarini bir vagtda besh soniya bosib turing.

« Guee / GUIDE tugmasini bosib ushlab turish Magic
masofadan boshqarish pultini birdaniga bekor qilish va
gaytadan ro’yxatga olish imkonini beradi.




2. Qanday ishlatiladi

-

k

- Ekranda ko‘rsatkich paydo bo‘lishi uchun Magic
pultni o‘'ngga va chapga silkiting yoki (Y (UY), &
(MANBA) yoki @ (Parametrlar) tugmasini bosing.

(Ayrim TV modellarida () G’ildirak (OK) tugmasini
aylantirganingizda ko'rsatkich paydo bo‘ladi.)

- Agar ko'rsatkich uzoq vaqt ishlatiimagan bo‘lsa yoki
Magic pult tekis joyga qo'yilsa, ko‘rsatkich yo‘qoladi.

« Agar ko'rsatkich ravon ishlamayotgan bo‘lsa,
uni ekran chetiga siljitish orgali asl holatiga
gaytarishingiz mumkin.

+ Qo'shimcha funksiyalar tufayli Magic pult oddiy
pultlarga garaganda batareyani tezroq tugatadi.

EHTIYOT CHORALARI

-

- Masofaviy pultni belgilangan masofada ishlating (10 m oralig'ida). N
- Anjomlarga bog'liq ravishda alogada uzilishlar bo‘lishi mumkin.

« Agar simsiz router (AP) televizorning 0,2 m masofasida bo'lsa, Magic masofadan boshgarish pulti

- Batareyalarni gismga ajratmang yoki isitmang.

- Batareyani tushir b yubormang. Batareyaga kuchli zarba bermang.

- Batareya noto‘g'ri solinsa, portlashi mumkin.

- Diggat : Agar almashtirilgan batareya turi noto‘g'ri bo‘lsa, yong'‘in chigish yoki portlash xavfi mavjud. Y,

Qurilmani belgilangan masofadan uzoqda ishlatsangiz yoki orada to'siglar bo‘lsa, aloqada uzilishlar
bo'lishi mumkin.

Mikroto'lginli pech va simsiz LAN ham Magic pult bilan bitta chastotada (2,4 GHz) ishlaydi. Bular
tufayli alogada uzilishlar bo‘lishi mumkin.

to'g'ri ishlamasligi mumkin. Simsiz routeringiz televizordan 0,2 m dan uzogroqda joylashishi lozim.




TEXNIK XUSUSIYATLAR

Elektr quvvat manbai

TOIFALAR TAFSILOTLAR
Model ragami AN-MR19BA
Chastota diapazoni 2,400 GHz - 2,4835 GHz
Chigish quvvati unumdroligi (Maks.) 4 dBm
Kanal 40 kanal
AA1,5V,

2 ishqorli batareyalardan foydalaniladi

Ishlash harorati diapazoni

0 °C dan 40 °C gacha
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HUONG DAN SUY DUNG

Piéu khién théng minh

Vui 16ng doc k§ huwéng dan nay trudc khi st dung
diéu khién ctia ban va gitr lai dé tham khao vé
sau.

AN-MR19BA

www.lg.com

Ban quyén © 2019 LG Electronics Inc. Bdo lwu moi quyén.



PHU KIEN

Hinh anh minh hoa c6 thé khac so v&i san pham ctia ban.
(@Tuy theo québc gia)

4 A N
% r
% 9 ....... @
D :

\_ Diéu khién théng minh va Pin Kiém (AA) Hwéng dan s dung )

- Noi dung trong sach huéng dan nay cé thé thay déi ma khong can théng bao trwéc do nang cap
cac chirc nang clia san pham.

PIN

1. Lap pin

- Vui long doc k§ sach hwéng dan nay.

- Nhan phan dau clia nap pin, trwot nap vé phia sau va nang
nap I&n nhw hinh minh hoa bén dwéi.

- Dé thay pin, m& nap pin, thay pin kiém (1,5 V AA) khép voi
@ va (= cudi nhan bén trong ngan chia pin, sau d6 déng
nap pin. Dam bao hwéng diéu khién tir xa v& phia cam bién
diéu khién tir xa trén TV.

- Dé thao pin, hay thwc hién cac thao tac Iap dat theo chiéu
ngwoc lai. Khong st dung Ian pin cii véi pin méi. Béng chac
nap pin.

- M& nap pin dé tim nhan.

2. Can trong
- Sau khi thay pin, hay st dung diéu khién théng minh sau khi Iap theo hwéng dan st dung.
« Néu thiét bi khdng hoat déng sau khi thay pin, thr Iap lai theo hwéng dan st dung.
- Néu didu khién thdng minh khdng dwoc st dung trong thdi gian dai, ban nén thao pin khdi thiét bi.
- Khéng thao d& hoac dé pin tiép xtc véi Itra.
- Khéng danh roi pin hodc tac ddng manh vao pin. N6 c6 thé lam vé bi hw hdng.
» Khdéng ngam pin trong nuéec.
. Cé nguy co nd néu lap pin khong dung.
- V&t bo pin da st dung mot cach hop ly.
- Khdng gan duang cuc cta pin co thé lam nd hoac ro ri pin dan dén hda hoan, thuong tich ca nhan
hoac 6 nhiém méi trwdng xung quanh.



MO TA VE PIEU KHIEN THONG MINH

« Hinh anh minh hoa cé thé khac so véi san pham cla ban.
- Trinh tw m6 ta c6 thé khac v&i san phdm trong thuc té.
- Mét s nut va dich vu co thé khéng duoc cung cép tuy theo kidu may hodc khu virc.

Y (neuon)
Bat hodc tat TV.

STB / (!

PWR /I'S')_'I

Ban cé thé‘ bat hoac tat bd dau thu ky thuat s6 bang cach thém thiét bi
nay vao diéu khién t&r xa van néng cho TV.

Nat sé

Nhap sb.

Truy cap vao [Tro giup nhanh].

= (DAU GACH NGANG)

Chén d4u === (DAU GACH NGANG) vao gitra 2-1 va 2-2.
== (DAU GACH NGANG)*

Vao chuong trinh phat di liéu. (Tuy theo quéc gia)

LIST/&

Vao cac kénh hoac danh sach chuwong trinh da lwu.

QUICK ACCESS *

Chinh stra tinh nang TRUY CAP NHANH.

(TRUY CAP NHANH Ia tinh nang cho phép ban tryc tiép vao mét rng
dung hodc chwong trinh TV truc tiép da chi dinh bing cach nhan va
gitr nut sb.)

-+« (THAO TAC KHAC)

Hién thi cac chirc ndng didu khién tir xa khac.

AD/SAP * ,

Chtrc nang mo ta video/am thanh sé dwgc bat. (Tuy theo quoc gia)
C6 thé bat tinh n‘émg SAP (Sepondary Audio Program - Chuwong trinh
am thanh phu) bang cach nhan nut - - .. (Tuy theo qudc gia)

+ <O = (vor)

Diéu chinh mirc am lwong.

* P& s dung nut, nhan va gil trong hon 1 giay.



\OJ (Nhan dién giong noi)*

Yéu cau két néi mang dé str dung chirc n&ng nhan dién giong noi.
Khi thanh hién thj giong néi dwoc kich hoat trén man hinh TV, hay
nhan va giv nat réi néi I&n lénh cda ban.

o (TAT TIENG)

Tat tAt ca am thanh.

&, (TAT TIENG)*

Truy cap menu [K.nang tr.cap].

A V¥ (CHIP)

Cudn qua cac kénh hoac chwong trinh da Iwu.

{RY (TRANG CHU)
Truy cap menu Trang chu.

{RY (TRANG CHU)*
Hién thi lich st trwéc day.

{03 (Cai @at nhanh)
Truy cap Cai dat nhanh.

{33 (Cai dat nhanh)*
Hién thi menu [T4t ca cai dat].

( con 13n (OK)

Nhan phan gitra ctia nat () Con lan (OK) d& chon mét menu.

Ban c6 thé thay dbi cac k&nh hodc chuong trinh bang cach st dung
nut () Con l&n (OK).

AN < > (1en/xuéngltrailphai)

Nhan nut Ién, xudng, trai, phai d& cuén menu.

Néu ban,nhér) cac nit AV D> trong khi,dang str dung con tré, con
tro sé pién m‘ét khoéi man hinh va Diéu khién thdng minh sé& hoat dong
nhw diéu khién t xa théng thuwdng.

D& hién thj lai con tré trén man hinh, 1c Diéu khién théng minh sang

trai va sang phai.



supe / GUIDE

Hién thi hwéng dan kénh hodc chwong trinh.

<> /BACK

Tré lai man hinh trwdece.

<> /BACK * o ‘
Déng man hinh hién thi do va tré vé ché do xem Thong tin nhap gan
day nhét.

& (AU VAO)

Thay déi ngudn dau vao.

& (AU VAO)*

Truy cap vao [Bang diéu khién nha].

Nut dich vu truyén

Két néi v&i Dich vu truyén video truc tuyén

ooo STB STB
E=JMENU MENU

Hién thi menu chinh cda bo dau thu ky thuat sé. (Khi ban khéong xem
qua b dau thu ky thuat so: man hinh sé chuyén sang man hinh cla
bd dau thu ky thuat so.)

&5

RECENTS

Hién thi lich st trwéc day. (Tuy theo quéc gia)
COCOCEOCED

Nhirng nit nay truy cap cac chirc néng déc biét trong mdt s6 menu.
CD*: Chay chirc nang ghi. (Tuy theo quéc gia)

GD*: Vao ché do Cb vii. (Tuy theo quéc gia)

D>, || (Cac nut diéu khién)

Diéu khién ndi dung phuwong tién.



SU DUNG

1. Cach dang ky hoac huy dang ky

Cach dang ky diéu khién thong minh

Dé st dung diéu khién théng minh, truéc tién can ghép

néi diéu khién v&i TV.

1. L&p pin vao Diéu khién théng minh va bat TV.

2. Huwéng Diéu khién théng minh vao TV va nhan @
Con lan (OK) trén diéu khién théng minh.

- Néu TV khéng dang ky dwoc Diéu khién théng minh,
hay th lai sau khi tat TV va bat lai.

Cach huy ding ky diéu khién théng minh

Nhén déng thoi cac nut (2Y (TRANG CHU) va < /BACK
trong ndm giay d& hly ghép néi diéu khién théng minh
vaTV.

- Nhan va gil nat i / GUIDE cho phép ban hay va dang
ky lai diéu khién thong minh ngay lap ttc.




2. Cach str dung

-

-

. - L&c nhe Diéu khién thong minh sang phai va trai
hoac nhén cac nut ()Y (TRANG CHU), & (PAU
VAO), £ (Cai dit nhanh) dé con tré hién thj trén
man hinh.

(O mot sb kiéu TV, con trd sé xuat hién khi ban

xoay nut @ Con lan (OK).)

. Néu khong st dung con tré trong mét khoang
thoi gian nhat dinh hodc didu khién thong minh
dwoc dat trén bé mat phdng, con trd sé bién mét.

- Néu con trd khdng phan trng muwot ma, ban co
thé dét lai con tré bang cach di chuyén dén canh
man hinh.

- Diéu khién théng minh tiéu tn pin nhanh hon
didu khién tir xa théng thwéng do céc tinh nang
b sung.

LUU Y

-

« St dung diéu khién théng minh trong pham vi dwoc chi dinh (trong vong 10 m).

Ban c6 thé gap 16i giao tiép khi st dung thiét bj ngoai viing phl séng ho&c néu cé vat can
trong vung pht song.

- Ban c6 thé gap 16i giao tiép tuy thudc vao phu kién.

Céc thiét bi nhw 16 vi séng va mang LAN khong day hoat dong trong cung dai tan (2,4 GHz)
vé&i didu khién thong minh. Biéu nay cé thé gay 15i giao tiép.

- Diéu khién théng minh c6 thé khong hoat dong ding chirc nang néu thiét bi dinh tuyén khong

day (AP) cach TV chwa dén 0,2 mét. Thiét bi dinh tuyén khdng day phai cach xa TV hon
0,2m.

« Khéng thao hoac lam néng pin.

- Khéng lam roi pin. Tranh va dap manh déi véi pin.

- L&p pin khong dung cach c6 thé dan dén né.

- THAN TRONG: C6 nguy co chay nd néu thay pin khéng ding loai.

~




DAC TiNH KY THUAT

DANH MUC CHITIET

Tén san pham AN-MR19BA

Dai tan sb 2,400 GHz dén 2,4835 GHz
Cong suét dau ra (Téi da) 4 dBm

Kénh 40 kénh

Nguon dién gApllilgm dwoc st dung
Dai nhiét d6 hoat dong 0 °C dén 40 °C
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	ALB
	ARA
	BOS
	BUL
	CZE
	DUT
	DAN
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